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Jei po amžių kada skaudūs pančiai nukris 
Ir vaikams użtekes nusiblaivęs dangus, 
Mūsų kovos ir kančios, be ryto naktis, 
Jiems nebesuprantamos bus. (Maironis). 


Skaudūs pančiai nukrito, tamsi nelaisvės naktis 
susilaukė ryto; kaip tai įvyko, šiandien, po dvidešim- 
ties metų, daug mums aiškiau, neg buvo pirma. Ta- 
me dalyke poeto kiek tiek apsirikta. Laiko perspek- 
tyvoje kritingiau galime pažiūrėti į keturių dešimtų 
metų mūsų kultūros nelaisvę, neg tai darėme, tik ką 
iš tos Babilonijos išsiveržę. Kas anais laikais mums 
rodės paprastai einama inteligento pareiga, dabar 
rodos heroizmas, o kas anais laikais naivaus inteli- 
gento buvo laikoma heroizmu, iš tolo rodos paprasta 
spekuliacija, dažnai to naivumo išnaudojimas. Tēma 
kalbėti ir rašyti tebėra šviežia, aktuali, nors nuo tų 
tamsiųjų laikų praėjo, štai, jau dvidešimts mety. Dar 
užvakar mūsų liaudininkai badė akis savo organe 
klerikalams, kam jie anuolaik — ne ta intencija 
veikę. 

1904 m. balandžio m. 24 d. senuoju kalendorium, 
o gegužės 7 d. naujuoju, Rusijos Imperatorius Mi- 
kalojus II pasirašė Ministerių Kabineto žurnalą, kur 
buvo nutarta, jog nuo šio laiko lietuviams jų spaudi- 
niuose be rusų raidžių leidžiama teisėtai vartoti bet 
kurios kitos raidės. Šiuo nutarimų nebuvo panaiki- 
namas Kornilovo-Kaufmano-Mikuckio-Miliūtino su- 
manymas įskiepyti lietuvių literatūrai rusų vattoja- 
muosius rašmenis; nebuvo pasakyta lietuviai vēl 
galį sugrįžti prie savo „latinicos“, lotyniškųjų raš- 
menų, modifikuotų lietuviškai. Rusijos administraci- 
ja gėdėjos tai ištarti, nes tai būtų rodęsis kapituliacija 
saujelei lietuvių bruzdikų. Bet tai jau buvo savaime 
aišku: lietuviai, per 40 metų kovoję su Rusų admi- 
nistracija del tų rašmenų, dabar puls prie jų, jau be 
jokios atodairos į kitus pirštuosius ir dar pirštinuo- 
sius rašmenis, ir šieii savaime išnyks iš lietuviškųjų 
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raštų. Taip ir buvo. Šiandie niekam nebepareina į 
galvą griebtis jų šiuo ar tuo tikslu. Ir imdami į savo 
rankas lietuvių literatūros pavyzdžius rusų rašmeni- 
mis, šiandie jau literatines retenybes, mes tik saldžiai 
nusikvatojame; taip jie nepritiko lietuvių grafikai. 
Įsivaizduokite tik, kaip būtų atrodę rusų e ar y, apa- 
čioje jiems prisegus mūsų garsų nosinumo ženklus ir 
kitokias keistenybės. Esmingai rusų raidėmis būtų 
buvę galima lietuviškieji garsai reikšti; tai galima 
padaryti bet kuriais ženklais, sako prof. Jonas Bau- 
douin de Courtenay; bet jas griežtai nepavartotinas 
lietuviams darė ju priverstinumas, kurs nieko bendra 
neturėjo su filologija. Rusai ir filologiją, kaip istori- 
ją ir religiją, mėgino panaudoti savo politikos tik- 
slams, ir visa tai jiems griežtai nepasisekė. 

Pereitu rudens semestru aš esu išdėstęs, koks 
nevykęs buvo rusų sumanymas savo raidėmis api- 
bendrintį visus slavėnus ir aisčius (lietuvius ir lat- 
galiečius). Keturios dešimtys vieno titulo „literatu- 
ra“ rusų raidėmis ne tiek nusvėrė mūsų kultūroje, 
kiek bėdų pridarė tautai. Iš pradžių nesusigriebta, 
jog jos bus žalingos; Muravjovo, net ir Kauimano 
sumanymu jos turėjo būti šalia lotyniškųjų raidžių, 
privačiai vartojamų; paskui tačiau suprasta ir imta 
aistriai kovoti sulig mechanikos dėsnio: atsispaudi- 
mas lygus spaudimui. Sudaryta lietuviams palanki 
Rusų visuomenės opinija, o Valdomajame Senate 
inž. Maciejauskas ir st. P. Višinskas įrodė, jog drau- 
džiamojo įstatymo nė būti nėra. Iš to buvo aiški 
išvada: jo mainyti netenka; gana supratus jo neesa- 
mumas. Šios mano paskaitos yra jau spaudoje pa- 
skelbtos per „Krivulę“ ir skyrium, tai mums visa tai 
čia pakartoti būtų nebe patogu, o jums klausyti įky- 
ru. Šiai tad paminklinei 20 metų sukakties dienai 
mes pasiskirsime tik po vieną lietuviškųjų knygų 
draudimo pasekmę. Aš imu psichologiśkajj šios ne- 
lemtos rusų priemonės piliečių laisvei varžyti mo- 
mentą. Būtent, kaip kultūros priespaudoje kito lie- 
tuvių siela: 1, inteligentų-idėjininkų, 2, paprastų 
žmonelių, spekuliantų ir nespekuliantų. 

I. 

Rusai antrąją pusę neapsakomai pažangaus de- 
vynioliktojo amžiaus labai nelaimingai buvo pasirinkę 
Jaisvėjančiai piliečių dvasiai spausti. Jei tai būtų 
padarę pirmiau, kultūrinė priespauda būtų buvusi 
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lygi socialiajam suvaržymui, ekonominei baudžiavu 
nelaisvei ar kitam kam, tam lygiam, ir ne būtų bu- 
vusi taip skaudžiai pajusta. Bet kai 1848 m. revo- 
liucija supurtino jugoslavus, čekus, vengrius, kai im- 
ta garbinti asmeny ir tautu individualumas, — atsi- 
rado naujų, grynai sielos reikalų, kurie reikėjo pa- 
tenkinti. Dvasios sparčiai brendo, kondensavosi; 
kaip garas, katile suvaržytas, rėmė į šalis ir veržės 
laukan į nebevaržomą laisvę. Jei vokiečiai kry- 
žiuočiai, tie senovės bolševikai, naikintojai ne savo 
žmonių, už kraujo liejimą ir žemių plėšimą virto lie- 
tuviams velniais (velniai imta personifikuoti vokie- 
čiais); jei baudžiavos idealogai dvarininkai, nors sa- 
vo tautos žmonės, prarado ryšius su visa tauta ir su 
žmonių Širdžia, — tai rusintojai, kultūros plėšikai, 
lietuviams buvo virtę daugiau, kaip velniais; vergia- 
mųjų santykis su jais susidarė visai nebe tarptauti- 
nėmis teisėmis ir net ne paprasta krikščioniška etika. 
Bet kuri nelaisvė, net paviršutinė, žmogų žemina, jį 
tvirkina, menkadūšiu daro; ką besakyti apie dva- 
sios nelaisvę! Brutaliai engiamas žmogus jaučias 
pasilaidavęs iš bet kurių etikos pančių. Suk, meluok, 
veidmainiuok, mušk ir užmušk, anarchiją ir revoliu- 
ciją daryk, bet tik nors tam kartui pasilaidotumei ne- 
laisvės pančius! Nelaisvė griaute griauna visus 
žmogaus sielos pagrindus. Baisi ji pati ir savo pa- 
sekmėmis, 

Graikų Tantalą aš vaizduojuosi ne tiek kūnu 
kentėtoją, kiek jerzintą. Įmerktas iki kaklo į van- 
denį, troško; stovėdamas po nusvirusiomis vynuo- 
«ių kekėmis, alko, nes, kai linkės atsigerti, vanduo 
slūgo, o kai siekė uogų pasiraškyti, jos kilo, kad 
nepasiekty. Ir taip be galo. Lietuvių alkimas ir 
troškimas kultūros didėjo, matant, kaip kiti ja soti- 
nasi, o pasisemti jos savais indais buvo draudžiama. 
Ar teisiamas alkanas, kad jis, nepavelytas, duonos 
pasiimtų? Teologija to nevadina nusidėjimu. Ir mes, 
kultūros badmiriai, buvome verste verčiami tos 
kultūros — vogtis. 


Mūsų. kultūros šviesa buvo klaidžiojanti, kaip 
tie nakties šviesulēliai. Pamatysi, jie nedrąsiai 
ateina iš už Rusų valstybės sienos. Menki jie buvo, 
tos mūsų kontrafakcines literatūros šviesulėliai, ne 
tiek jie šildė ir švietė, kiek žavėjo ir masino; jie 
siūlė mums daugiau, neg tesėjo duoti. Vis delto 
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mes, tautines kultiiros ištroške, pasislepdami, eida- 
vome tų nakties žiburėlių tykoty ir gaudytu. Bet 
jie dažniausiai būdavo — bliks bliks ir užgeso arba 
kur kitur nušoko.., Kam ir kodel? Gi todel, kad 
buvo ir kitų, kurie taip pat ėjo jų tykotų. Bet ju 
negaudė. Išvysdami, ištolo juos baidė, savo skver- 
nais vėją kėlė: aštiš, išnyk, Lietuvos nepasiekę! 
arba tiesiog savo kepurėmis vožė, jei vis delto jic 
perarti prisėlino. 

Šviesos gesytojų ar jos vožėjų vis daugėjo; bet 
lygiai augo ir mūsų uolumas jų tykoti ir anksčiau 
pasigriebti, neg gesytojai suskubs pribėgti. Ir ėmė 
tų užsienio literatūros žiburėlių rastis vis daugiau, 
it giedrią tamsią naktį birželio mėnesyje blizgančių 
šv. Jono vabalėlių. Rink jų dešimtimis, dar šimtai 
lieka ir drąsiai, tiesiog begėdiškai erzina, šviesdami 
ir viliodami. Lietuvių kontrafakcijos veiksmai ir 
veikalai, kitaip sakant, tapo panašūs į sprogusį ben- 
zina: ištiško ir visur dega; juo skaisčiau, juo taš- 
kais vandeniu; taškydamas, mojuodamas, tik dau- 
giau degančių vietelių pridarai. 


Rusy valdžia, neleisdama patenkinti šių naujų 
dvasios reikalų, pati prisidarė Lietuvoje sau priešų, 
pati revoliucionavo lietuvių inteligentiją, kūrė jos 
širdyse valdžios neapykantą, vertė, kad ji ir kitus 
mokytų valdžios neklausyti, daryti priešingai tam, 
ko ji reikalauja. Psichologiškai buvo tai patiems 
lietuviams nesveikas pasireiškimas, bet tam kartui 
— neišvengiamas. 


Ir atsirado naujos rūšies heroju — prieštarau- 
tojų valdžiai, įkyrėtojų jai, koneveikēju jos, skyrium 
ir būriais. Augo ir brendo separatistiškasis lietuvių 
patriotizmas. Pridygo slaptų. draugijų, pasipylė 
ubagiškų aukų, kuriomis tačiau dygo ir augo menki 
pažiūrėti, bet tiršti prieštaravimo dvasia laikraštu- 
kai. Idėjos žmonių pastangoms atėjo į talką ver- 
teivos, uždarbiautojai, net spekuliantai. Kame mai- 
ta, ten ir vabalų. Ir paprastas, visur pasieniais 
esamas valdžių apvoginėjimas, nemokant jai įveža- 
mų ir išvežamų pošlinų, kontrabanda, Prūsų pasie- 
niais pavirto garbingų, idējingu Żygiu. Lietuviui 
inteligentui ir pusinteligenčiui tapo šventa pareiga 
aprūpinti visus Lietuvos nuošalius draudžiamaisiais 
ir kaip tik del to brangintinais spaudiniais; pasiekti 
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pačius tolimuosius Rusijos kraštus, kur tik atsitik- 
tinai bus atsiradę lietuvių. 


Paprastuoju ramiu arba apramdytu laiku mes 
nebeatspėjame savyje anos senovinės mūsų ener- 
gijos, patvarumo ir pasišventimo, kokių mes seniau 
esame rode, rimtam reikalui ištikus — per anuos 
kruvinus ir nekruvinus žygius už mielaja tėvynę ir 
jos laisvę. Dabartinė kova del senovinių rašmenų 
vėl pareiškė mumyse visa to tebesama geroko iš- 
tekliaus; ilgai mumyse tirštėja, renkas energija, kol 
didis reikalas išvadina ją pasirodyti. Miela čia pri- 
sipažinti, jog mūsų inteligentijos dvasia buvo tada 
ne bengalinė ugnis, kuri graži, bet šnypščia ir smar- 
dina; bet tokios dujos, kurios padegtos sproginėja, 
šviečia ir mašiną suka. 

Buvo tad dirbamas didis kovos su milžinu Ru- 
sija darbas ir jis pusētinai sekės. Didžiumos spau- 
dinių pasienio sargai rusai nepagaudavo, jie pasiek- 
davo tuos, kuriems buvo skiriami, ir keldavo jų 
dvasią. Bet — tik keldavo. Organinio, pagrindinio 
darbo kultūrai, be kurstymo dirbti, tokiomis aplin- 
kybėmis beveik negalima buvo dirbti. Visas anas 
prieštaravimo darbas patiems  dirbejams rodėsi 
lyg tik prisiruošimas į anąjį tikrąjį, gyvaji, naudin- 
gąjį darbą jau iškovotoje spaudos laisvėje. Mano 
nuomone, garbingiausia buvo tai, kad ano laiko 
publicistai ir šiaip jau plunksnos darbininkai gražiai 
nusimanė, kaip jų darbas yra nepakankamas, ir patys 
buvo juo nepatenkinti. Kits melsdamos ir apžadus 
darydamas, kits keikdamas ir ginklą galąsdamas; 
kits verkdamas, kits svajodamas iki pat haliucina- 
cijų, telepatijos ir ištolo sugestionavimo tam tikrų 
privalybių Rusų valdžiai ir saviškiams, — visi laukė 
— laisvos ateities. 


Dieve, šaukėme dvasioje, rankas desperatiškai 
laužydami: jei tokių persekiojimų laikais tiek daug 
padirbame; jei raštus parašome, dieną žvakę de- 
gindami, kad tuojau galėtume juos sunaikinti, ligi 
tik kas krepštelės iš oro, visą redakciją ir visą me- 
džiagą sutalpindami savo kišenėse, — tai kokius 
kalnus nuverstume, kokius slėnius pripiltūme lais- 
vėje, drąsumoje, atvirai pasitardami, atvirai susi- 
rinkdami, viešai bendraudami, rašliavą ir spaudi- 
nius drąsiai pasiklodami sau ant stalų ar susistaty- 
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dami tycia i atviras stiklo spintas, kad iš tolo maty- 
tusi, o mes policijai, žaudarams tyčia sakytume: Na, 
žiūrēkite, sveiki, bet savo rankas šalin nuo ju. 


Gal tiek per šį Didijį Kara netroškome politinės 
savo nepriklausomybės, kiek anuolaik troškome 
sau tautinės kultūros laisvės. Rusų pusoficiozio 

„Novoje Vremia“ laikraščio korespondentas Moš- 
kovas tai yra šitaip Nr. 9397 išreiškęs: „Šitos pa- 
geidaujamos reformos lietuviai laukia, kaip žydai 
Mesijo; tikisi ja nebe toli beesant, ir pirmas klausi- 
mas, kuriuo kits kitą sutinka, ar ko negirdėjai apie 
raidės“? Visi, pagaliau, Rusijos valdininkai jautė, 
kaip lietuvių nervai įtempti, o dvasia pakilusi. 
Bergždžia visa tai negalėjo palikti. Dvasia dvasią 
žadino ir telkės, kol „Osobyi Otdiel Učonago Komi- 
teta Min. Narod. Prosv. 1898 m: gruodžio 4 d; suve- 
des į viena visą beveik to klausimo medžiagą, pasa- 
kė: „Po 25 metų bandymo be atlydos, mes randame 
rezultaty, tiesiai priešingų lauktiesiems, Rusijai vi- 
sai nepageidaujamų. Bet kad ne tas rašmenų klau- 
simas, lietuvių tauta būtų pati ramiausioji visoje 
Rusijoje“. 

Šitą ilgą 24 pusių Komiteto pranešimą aš ver- 
čiau tiesiog maldos pagavime, ne tiek matydamas 
rašto raides, kiek jo turinį, per kurį matės lyg jau 
čia pat beesanti laisvė. Bet ėjo metai, antri, treti, 
ketvirti ir penkti, o niekas nevykino to Komiteto 
nurodymų. Ir ėmė mumyse kilti tokie pat jausmai, 
kaip anarchistų Želiabovo, Karakozovo, Perovsky- 
tes ir k. t., kurie carą bombomis atakavo, kam jis, 
pažadējes daugybę gražių reformų, sustojo jų vyki- 
nime. Lietuvių inteligentija galutinai „ozlobilas”. 
Ir tai konstatavo rusų administracija. Dabar, girdi, 
lietuvių laikraštininkai pačius nekalčiausius Rusų 
valdžios įsakymus „predajut samoj ozloblionnoj 
kritikie“. 

Buvome tiesiog nebe normalūs. Mes sirgte 
sirgonie. Kai vieną kartą aš tariau M. Jankui, jog 
darbščiausio mūsų kontrabandininko Jurgio Bieliako 
dejimasis „Baltuoju Ereliu — Lietuvos Karalium“ 
reiškia, ar šiaip ar taip, jį buvus nenormalų, Jankus 
gyvai atšovė: Mes visi tuomet buvome ligonys. 
Niēkto kitu neišaiškinsi mūsų pasiryžimo dirbti 
kiryģās; jų važinėti į antrą karalystę, statyti savo 


Juozas Sakalauskas. 
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gyvybę maskolių šautuvams. Uždarbio buvo; vis 
delto tai permaża pajėga, kad galėtų pastūmėti į 
tokius didelius darbus. Laisvė palėbauti ir ištvir- 
kauti, atėjus iš Rusijos į Prūsiją, kur Dievas esąs 
atlaidus, dar mažesnė. Kad lietuviai nebūtų susirgę 
manija — laisvomanija, nieko nebūt buvę! 

Ir aš pats sirgau. Sapnuoju vieną kartą, pats 
caras Mikalojus su Žmona gavo nuo audros pasi- 
slēpti Vadakčiukų klebonijēlēje  šiaudiniu stogu. 
Rytą, išlydėdamas, aš jį nutvėriau pusiau, kaip 
Jokūbas angelą, ir tariau: „Nebepaleisiu, kol nepa- 
sižadėsi pasirašyti lietuviams rašmenų laisvės“! 
„Vot čudak! Nu, bud po tvojemu*! Tare caras ir 
išvažiavo. Po kelių dienų nuvažiavęs į Panevėžio 
ūkio parodą, išvydau mėtomus plakatus, tyčia paro- 
dai iš Vilniaus generalgubernatorijos atsiųstus: „jie 
skelbė lietuviams caro „malonę“ — lietuviškųjų 
rašmenų laisvę, ir aš buvau ištolo pajutęs pasirašy- 
mo momentą. 

Rašmenų laisvė dar nebuvo spaudos laisvė. 
Bet tuo laiku ir to buvo labai daug; mes buvome 
laimėję. 

II. 


Tai tautiškai susipratusios lietuvių inteligetijos psi- 
Khologija. Perpus tesusipratusios mūsu pusinteligen- 
čių arba ir tiesiog neinteligentingu mūsų sodiečių psi- 
chologija nebuvo toki: aiški. Ju sielose  tebesidraikė 
rūkai, Sodiečiams tebuvo vienas gyvas maldaknygių 
reikalas, į kurias buvo įpratinę juos kunigai. Vilniaus 
Mokslo Apygardos Globėjas Kornilovas, rusų raidžių 
Lietuvoje didysis propagatorius, dar 1865 m. Konstala- 
vo lietuviams be maldaknygės esą nepadoru eiti į baž- 
nyčią. Tai ligi tik jas uždraudė spausdinti Vilniuje pas 
Zavadzkį, tuoj jo vardu imta jos spausdinti Tilžėje ir ki- 
tur. Tai ir buvo pradžia vadinamosios kontraiakcijos. 
Rusų valdžia iš pradžių ias toleravo ir per sieną ga- 
bentis lyg netrukdė. Bet kai ta knygų prekyba išaugo 
į rimtą dalyką, ėmė drausti jas. Bet pačią prūsų nramo- 
nę — gaminti lietuviams maldaknyges jau buvo nebe- 
galima pakirsti. Nebeleido rusai tą prekę įvežti į Ru- 
sija, tai patys prūsai ėmė paslapčiomis jas išvežti, kol 
paviliojo mūsuosius spekuliantus knygomis.  Uždarbiai 
buvo nepaniekintini, Sakysime, „Aukso Altoriaus“ mal- 
daknygių Tilžėje buvo galima gauti po 75 kap. o per- 


— 10 — 


veżus jas per sieną, buvo imama po 3 — 4 rublius. Tai- 
gi uždirbama 400 — 500%, Tad maldaknygėmis verstasi 
labai gyvai. Pavyzdžiu, M. Jankus, pirmā kartą iš- 
sispausdinęs pas O. v, Mauderodę 10,000 pavasarį. ru- 
denį jau mušė antrą laidą, nes pritrūko. Žemaičiai tą 
prekę mielai gabenosi. Vidukliškis Neteckis važiuotas 
atvažiuodavo į Janku, į Bitėnus ties Ragaine, Vieną 
kartą pasiėmęs maldaknygių vežimą už 4.000 rublių ir 
nuvažiavęs tiesiai -į rusų sienos pervažiavimo punktą. 
Punkto viršininkas rusas dirbtinai smarkiai sušukęs: 
„Ką vežatės?“ “Tovar“, lygiai drasiai atsakęs Neteckis. 
„A pošlinu?“ „Mokame*, Ir atkišęs rusų karininkui ke- 
lis šimtus rublių. Karininkas be kvitos įsidėjęs pinigus 
į kišenę, vežimo nė nečiuptelējes, koks ten „tovar“, ir 
buvę abiem gerai: karininkas turėjo „čestno zarabota- 
nych na službie otiečestvu“ rublių, Neteckis — knygų. 


Knygų kontrabandą iššaukė lietuvių dvasios ret- 
kalas, o sustiprino demoralizuota rusų savgyba. Skir- 
ti karininką intendantu arba pasienio sargu Ru- 
sijoje buvo lygu avansuoti už nuopelnus. Visi ir 
visur žinojo, jog pasienyje tarnauti pelninga ne tik 
viršininkams. bet ir paprastiems kareiviams. O kai sar- 
gyba demoralizuota, bereikia gi sakyti, jog ir pasienių 
gyventojai demoralizuojasi ir drauge su sargyba skriau- 
džia valstybę. Labai ilgai, sakysime,smarki kontrabanda ėjo 
per Šilinės punkta su žinia jos viršininko, Tačiau jis ga- 
lų gale pakliuvo, buvo nuteistas į Sibiriją ir ten veikiai 
galą gavo. Bet tai retas nelaimingas atsitikimas. Ki- 
tiems rusams labiau sekdavosi nepakliūti ir lietuviams 
knygomis patarnauti, 

Tai ir nešė lietuviams knygas ne tik lietuviai be- 
žemiai, kuriems tai buvo pelno šaltinis gyventi, bet ir 
nelietuviai, kuriems nei katalikybė, nei lietuvybė nebuvo 
galvoje. Sakysime, visi žinojo labai darbščius pasienio 
proletarus rusus Borisovus, kurie savo trobelę turėjo 
Lietuvos pusėie. Vyresnysis Maksimas, paprastai vadi- 
namas „Maksu“; antrasis, jaunis brolis „Volodia*, Ypa- 
tingai energingas buvo šisai; šis gi ir pakliuvo sargy- 
bai; priešinos jai, gynēs ir buvo smarkiai sukapotas 
kardais; vis delto tesėjo iš sargybos nagų išsprukti už 
sienos ir atsidūrė Amerikoje. 

Vidukliškis Juozas Sakalauskas, tebesas gyvas ir 
stipras 60 metų vyras, atvirai vežiodavo Tauragės po- 
licmeisteriui dovanų, tai zuikių, tai kumpių. Rusas Ži- 
nojo, už ką jam tokia malonė, tik persergėdavo: . „Ži- 
nau, kuo tu užsiimi; bet būk atsargus: kai pagausiu, 
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nedovanosiu"*,  Tauragiśke policija jo "nepagavo"; ii 
kitur jdavć pats lietuvis. 

Be rusu, maldaknyges lietuviams kontrabandavo, 
kaip sakėme, prūsai liuteriai, toli gražu, ne religiniais 
motyvais. Žinojome vieną Jonkelį (tik ne Martyno 
Jankaus giminę), Smalininkų Virškalni, Palangos Mak- 
są. Bet prūsai labai bijodavo įkliūti į rusų spąstus ir pa- 
tekti kur į Rusijos kalėjimą. Tai ių buvo maža; uždar- 
bis buvo gausus, bet netikras. O žydų ir visai nebuvo tiek 
drąsių, kad rizikuotų gyvybę, patys šau nešdamies pre- 
kių; jiems tai už pinigus darė žemaičiai; žydai tik pa- 
siimdavo iš nebepavojingų vietu. 

Maldaknygių Kontrabandavimas iš pradžių ėjo tad 
lygiomis su pigia Prūsų galanterija, pigiais plieniniais 
išdirbiniais, pigią Ceilono „plytinė“ arbata, brangiomis 
karbatkomis ir brangiais šilkais. Visa to pareikalautojai 
buvo Lietuvos žydai krautuvininkai. Savo reikalui že- 
maičiai šmugeliavosi spiritą, kurs Prūsuose buvo trissyk 
pigesnis. nes be akcyzēs, Visa to patiekėjai Žemaičiai 
dirbo tais pat motyvais. kaip Baskai Pirenėiuose, o Ita- 
lai Alpėse — del paprasčiausio pelno.  Kontrabandavi- 
mas buvo tiesiog pasienio psichozas. Ypač Žemaičiai 
„vaikiai“, samdytieii bernai. Metinės algos tegaudami 
iš ūkininkų po 50 — 60 rublių, jie išsiderėdavo dar ypa- 
tingo, aukštaitiškai tariant, „pasėlio“ ar „bandos“: tam- 
siąsias rudens naktis. Išēje 3 — 4 dienoms, parsinešda- 
vo po 20 — 30 rublių. Ir jiems buvo vis viena, kas nešti: 
„Dievo garbė“ ar spiritas, „politika“ ar skustuvai, Ir jie 
nieko bendra neturėjo nei st rusų persekiojama Katali- 
kų religija, nei su jų persekioiama lietuvybe ar jų varžo- 
ma laisve. Taigi nereikia būti nekritingais romantikais 
ir vivatuoti bet kuris šmugelninkas, nes pirmasis ju 
motyvas — spekuliacija, paprasčiausias pelnas, nieko 
neturi savyje garbinga ir verta, kad tauta juos atmintu, 

Garbės, dėkingumo ir visokiariopų atminimų tever- 
ti tie mūsų kontrabandininkai, kurie patys Lietuvos ir 
Rusijos gilumoje ieškojo lietuvių literatūrai „rinkos“, ne 
žydams tarnavo. Tiems dovanotina, kad su knygomis, 
kurios vis delto ne taip pelninga buvo skleisti, vežės ko 
ne ko kita pasipelnyti pragyvenimui ir kelionei, dažnai į 
labai tolimus kraštus, ne tik Lietuvos,.bet Rusijos ir 
Lenkijos. Šiuos suidealino ir pašlovino kitoki, neg žy- 
dai, ēmējai. būtent, lietuviai inteligentai idējininkai. 
Atmenate, kaip aš jums skaičiau apie Sudergo "lebona 
Martyną Sederevičių ir jo kaimynus. Jis buvo "kontta- 
bandininkas“ religiniais motyvais. Jis turėjo viša būrį 
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religinių knygų spausdintoju, aptaisytojų ir atgabento- 
jų. Antanavičiai, Juozas Angrabas su seserimį Viktorija 
ir kiti neprivalejo net laikraščių maišyti su religine 
kontrabanda, ne tik spirito ir kita ko. Savalkijoje Ra- 
dušiai, Grinevičiai, vienuoliai Marionai ir kiti kunigai; 
Aukštaitijoje kunigai; A, Vytartas, J. Żabris, M. Jurgai- 
tis, K, Šleivys; Vilniioje kun. S. Gimžauskas, Al. Burba 
ir k.; visi mes be maldaknygių reikalavome dar ir laik- 
raščių, kalendorių ir šiaip jau knygelių. Visa tai, kas bu- 
vo perpiga skyrium šmugeliuoti, ko buvo sulyginti ne- 
daug, reikėjo, kad juos su savimi vilktų pelningesnės mal- 
daknygės. Retai kada palaida, sau viena ėjo ir socia- 
listinė literatūra. Ją palaidą teskleidė viduje krašto tam 
tyčia atsidėję žmonės; o per sieną ėjo su bendra viso- 
kiariopa kontrabanda. Partijai buvo per brangu laikyti 
savo nešikus. 29 mano surašytieji ir nebeatmenu, kur 
paskelbtieji Kretingos vienuolyno „kaliniai“ ilgai buvo 
spiritus movens knygų ir laikraščių kontrabandos iš Prūsų. 


Knygy kontrabandavimo garbę ir nuopelną tad ši- 
taip laipsniuokime, 

Pirma suskaitytini ir įsidėmėtini yra grosistai, ku- 
rie urmu priiminėjo knygų pakius Žemaičiuose, Aukštai- 
čiuose, Savalkiečiuose, Vilniečiuose, Petrapilyje ir kitur 
Rusijoje bei Varšuvoje. Paskui jų agentus, kurių, juo to- 
lyn, juo didėjo, kol pasidarė ištisa maža armija. Jie 
šmišinėjo griežtai po visą Lietuvą ir Rusiją, vienų in- 
teligentų pasiunčiamį kitiems. 

Toje armijoje, be jokio abeiojimo, vyriausis darbu 
ir kytrumu buvo a.a. Suostiškių Jurgis Bieliakas - Bie- 
linis, niekados namie nesėdėjęs, niekur dukart nenakvo- 
ies. niekur dukart iais pačiais rūbais nepasirodęs. It 
zuikelis vilkų gaudomas ir nėkados nepagaunamas per 
kelias dešimtis mety. Jį galime pateisinti, kad, galų ga- 
le, ligūstas įsivaizdavo esąs „Lietuvos karalius - Balta- 
sis Erelis“. Å 

Antron vieton padėčiau minētaji vidukliškį Juozą 
Sakalauską ir Kazj Ūdra nuo Vadakčiuku; jie gavo daug 
kentėti. Sakalauskas į Garšvius Udrui dvejetu arklių 
atvežė vežimą knygų. Laimingai pervažiavo pusantro 
šimto kilometrų ir tik pačiame gale kaimynas Škutas 
pašaukė policija. Tai pajutęs, Sakalauskas, palikęs abe- 
ieta arklių ir vežimą, pėsčias parbēgo į Viduklę. Ūdras 
suskubo politinę literatūrą sudeginti; tą darbą pabaigė 
jau policijos akyse. Bet visas vežimas kitokios literatū- 
ros liko; Užtai Ūdras gavo penkerius metus Irkucke, Si- 
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birijoje, pabūti ištremtas. Jis tebėra gyvas. Sakalauską 
suėmė namie, Viduklės bažnyčioje, 

Šis epizodas charakteringas - mūsų liaudies psichi- 
kai nušviesti. Kas gi vidukliškių nežinojo, kuo verčiasi 
jų kaimynas Sakalauskas, kam laiko dveitą arklių ir re- 
tai kada su jais namie teesti. Policijai ji suėmus, visi šoko jai 
per akis meluoti, neišskiriant nė klebono, įrodinėdami 
Sakalausko alibi; būtent, kad jis visą laiką namie buvęs. 
Klebonas gai taip ir manė. Visi, neišskiriant nē Žyčų, 
parodė, policijos atvažiuotieji arkliai esą ne Sakalausko, 
Policija paleido juos laisvai eiti; arkliai parėio tiesiai 
namo — į Sakalausko kiemą. Bet ir tada kaimynai už 
kits kito įrodinėjo, Sakalauskas esąs geras žmogus, visi 
tai Zina ir visi keliauninkai pas jj nakvoti sustoją. Tai 
ir dabar gal kieno arkliai atsiminę nakvynę... 

Nors tai nieko nebepadējo, nors Sakalauskas, pa- 
brukinētas po Lietuvos kalėjimus, atsidūrė trejiems me- 
tams ištremtas į Mogyliava, vis delto malonu pažymėti, 
kad be "Škutu', būta ir “Vidukliškių“. Apie santykių 
su Rusų valstybe ir ios atstovais etiką nekalbėsime: ja, 
kaip jau sakėme, dvasios vergija buvo išstūmusi iš tų 
santykių. 

Ketvirais metais Mogyliavo policmeisteris Sakalauską 
paleido namo pamokslu, Pagyręs gražų ir ramų io elgi- 
masi ištrėmime, pavelijo jam, kad ir namie elgtusi pasi- 
taisęs. *'Pasitaisysiu", pasižadėjo Sakalauskas, bet tokiu 
tonu, jog policmeisteris suprato, ką tai reiškia, ir pabai- 

6: „Na, tai atsidursi toliau, kaip Mogyliavę*. Sugrįžęs 
Sakalauskas kontrabandavo knygas dar uoliau, bet iau 
gudriau, ir nebejikliuvo, 

Dar paminėsiu tuos, kuriuos aš, daug jų per savo 
rankas perleidęs ar šiaip žinojęs, tam kartui tebeatme- 
nu, nejrejestruodamas tuo tarpu ty. kuriuos kiti ir kita- 
dos yra atminčiai paskelbę. 

Du Gaurės par. pusbroliu Antanu Bruožiu. Vienas 
gavo pasprukti į Ameriką, antras buvo ištremtas į Rusi- 
ją ir iš ten nebegrįžo. 

Raseiniškis Vincas Kazėnauskas, ištremtas į Ru- 
sija. - - 

Prataps, išbēges i Amerika ir čia išleidęs savo 
vardu tomelį svetimų apysakaičiu. 

Žaiginio Karabinas, sēdējes kalējime. 

„Jūrininkas Maksas, kurs su kun. M. Jurgaičiu pro 
Palanga išvežē J. Šliūpa, bēganti i Amerika. 

Katkus - Katkevičius. bene nuo Kaltinēnu(?), kurs 
„Aušrą“ gabeno į Tauragės Eidimfa: 


oļi = 


Eidimtas, kurs „Aušrą“ mažesniais pakiukais išsiun- 
tinėdavo iš Neskučnoje (Skaudvilės) pašto. 

Virškalnis ir M. Jaukus. kurie patys „Aušrą“ gabe- 
no į Mariampolę, kol prisitaisė prie Sederevičiaus ne- 
Siky. = 

Smarkus darbininkas Jurgis Pilyps iš Pagramančio. 

Vadžgirio Švedas, nušautas. 

Palangiškė Ona Plėškalė, kun, Vytarto agentė 

Šiluvo Papreckis, tebesąs gyvas, 80 metų. 

Kazys Ramanauskas, mosėdiškis. 

Gelgaudiškės Ciulkis, 

Piktuižių Bubinas. 

Mendelis. 

Pievēnu Kastantas Baltins, tebesąs gyvas. 

Viktaras Norkus, iš Ylakiškių. 

Damininkas Miklius, tebesas gyvas, ir jo bendrė 
Ona Anulike. 


Ir daugiau atmenu iš veido, bet neatmenu vardų ir 
pavardžiu. Kitur kiti dirbo, o turtu, rodos. nē vienas ne- 
susikrovē iš knygy kontrabandos. Gyvybę gi, laisvę ir 
tėvynę didžiuma ju prarasdavo. Visų iu vardus pagerb- 
kime šiandieną bent atsistojimu, neieškodami, kokiais 
motyvais jie veikė, kas ir kaip iuos į tą darbą įmasino 
ir paskui igudino. (Visa auditorija sustoja). Jie pačiais 
sunkiaisiais mūsų kultūros laikais nepaliko Lietuvos 
aklos, neaprūpinę jos bent tais trupučiais, kurie krito 
nuo didžiosios kultūros stalo, religiniais ir politiniais 
raštais, kurie padarė, kad mes nors tiek turėjome iman- 
čių į rankas laikraštį, jog. spaudą atgavę. tuojau galė- 
jome įsteigti keletą laikraščių. Daugelyje atvejų jie 
mums yra pramynę taką į dabartinę šviesią padėtį. 


Daugelis jų buvo ypatingi kontrabandavimo ama- 
to sudaryti tipai - herojai, Juos išauklėjo kelionės į to- 
limąjį pasienį — nuolatinė bailė, kad nepagautų, kad ne- 
nušautų, visokiausios kytrios klastos,  papirkinėjimai, 
apgaudinējimai, tamsios naktys klajoti, diena miegot 
upeliai bristi, pėdai slēpti. tam tikros Prūsų pusėje kar- 
čiamos kontrabandininkams “čestavoti“ ir nakvindinti, 
gardūs, pigūs, Rusijoje nematyti, negirdėtais vardais 
saldūs gėrimai likerai, dažnai drąsios moterys gerian- 
tiems į kompanija, jaučiamieji rusų  persiredę Śnipai 
provokatoriai. Och. įvairus, pilnas įspūdžių ir vylių 
gyvenimas! Prūsų Dievas atlaidus — tai iu priežodis. 
Tad mēgink visa ko! Pergabensi neśmenę, už viską 
užsimokėsti; žūsi — nieko nebereiks, 
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Daug daug gera, bet daug daug ir bloga įzydavo 
šitie mūsų vogtinės kultūros žygiuotojai. Pirmiausia, 
retas kuris, kaip reikiant, atsiskaitydavo iš gautųjų avan- 
sų. Dievai jų nematai! Pats „Lietuvos Karalius“ nebe- 
atidavė Vilniaus Zavadzkiui 600 rub. Reikčio gi gyventi. 

. Blogiau „kad kai kurie įprasdavo į perplatų, pertruk- 
šmingą ir neblaivų gyvenimą, Ant D. M, sąžinės guli 
Seraiimo Lauryno Kušeliausko 'amžinasis literatinis ban- 
kas, iš Kušeliauskienės išviliotieji pinigai — į Rymą va- 
žiuoti ir ten už ja „melstis“ (0, latras!), kun. Vytarto, Ši- 
luvo klebono pinigai ir k.t. Išpradžių idealus tarpinin- 
kas, paskui, matai, kokiuo niekšu virtęs! 

Pagaliau, reiktų nupiešti, kaip mūsų knygnešiai savo 
priešus apgaudinēdavo. Bet apie tai nors ištisą epopēja 
rašyk. Vienas važiuoja visiškai kiauru brikeliu, be jo- 
kių sienelių; visas vidurys matos kiaurai ir po sėdyne 
matos kiaurai. Tai demonstratyvus kiaurumas: tarp 
dviejų dugnų vežama pati pavojingoji socialistinė lite- 
ratūra. Kitas vežas pelų maišą — savo kiaulėms ne 
šioje planetoje. Trečias vežas pusvežimį šieno; ką su- 
tikdamas, žygiuoja pėsčias prieš arklį. grėblį ant peties 
pasidėjęs. Suprask, grįžta šienavęs , ir taip per dešimtį 
mylių. Ketvirta vos pasivelka dieni boba, lyg jai tuč 
tuoiau reiks „sugriūti“, Žemaitiškai — gimdyti; žinoma, 
knygas. Pasienio miškuose jie paprastai būdavo sama- 
nų ravėjai į maišus, paklydusių arklių ieškotojai su briz- 
gilais. Na, šimtas prasimanymų. 

Panešti tebuvo galima daugių daugiausia vienas pū- 
das ir pilnos kišenės, nes reikėdavo per abi liniji eiti bent 
penki kilometrai ; retkarčiais ir dešimts, ne daugiau, kol 
susikrausi į vežimą. Gelžkeliais ėjo nuotakų „kraičiai“ 
kuparuose, (konduktorius Leleika suimtas Kalkūnuose), 
ilgi pakiai su „šikšnomis“, arbatos „cibikai“ ir visokis 
maskaradas. Nuējo į vietą, gerai; užkliuvo ir žuvo, dau- 
gelio žygių uždarbis nuėjo niekais. Pats pakliuvai, viso 
amžiaus taupmenas padėk. Dvaro iš knygų kontraban- 
dos niekas nenusipirko. Kurie išliko, senatvę karšta 
skurdžiai ir K. Griniaus sumanymas juos sušelpti yra 
išklausytinas. 

Kaip mūsų kontrabandininkai TE ramių 
ramiausią, anot pačių rusu, Lietuvą, būtu ištisa kita pa- 
skaita. Reikėjo smarkios akcijos mūsų sodiečiams paver- 
sti tokiais drasiai prieštarautojais kaip alsėdiškiai, svė- 
dasiškiai, išdrise savavališkai didžiausiomis vinimis pri- 
kalti mokykloje šalia rusų ikonos katalikų Dievo Munką, 
1905 m. išvežinti rusų mokytojus ir kitką panašu. Per 


draudžiamąją labai menką literatūrą betgi buvo tai 
padaryta, nes ta literatūra buvo tiekiama ne už honorarą 
ir buvo rašyta — širdies krauju, 

Kultūrinė mūsų nelaisvė per 40 metų daug ko mus 
išmokė, daug mūsų būdą perdirbo į gera. Tad baigkime 
šį atminimą drauge su tuo pat poctu, su kuriuo pradė- 
jome: - 

Lietuvi! Jei saulē ant tavo dangaus 5 
Kada užtekės, tu nespjauk ant žmogaus, 

Nors tavo netroško jis labo. 

Tiktai pasakyk: „Kas prieš tiesa kariauna, 
Pats rankomis savo užmanymą griauna“. 

Tą žodį iškalk ant jo stabo! (Maironis). 


P. S. Paskaitos salėje kanauninko Tumo vardu gatt- 
ta iš Panevėžio telegrama: „Sukaktuvių spaudos atgavi- 
mo dieną priimkite, Gerbiamąsis, pasveikinimą. Linkiu 
ir ateity nenuilstomai laisvos spaudos srity darbuotis. 
Jonas Moygis“. 


Laurynas Ivinskis. 
(1808 — 1831) 


Šaltiniai. 1. „Liet. raštai ir raštininkai“, 39—45 p., 
su atvaizdu. 2. L. Ivinskio Iaiškai iš V. Biržiškos ir K. Jab- 
fonskio rinkinių. 3. „Mūsų Senovė“ Nr. 1, 3 (Ivonausko 
silvetē). 4. S. Baltramaičio Bibliografija (apie Metskaitlius). 
5. Oruerb PeroBckaro Orybna Pocciūckaro O6ujecTBa [lokpo- 
BHTEJlbCTBa JKUBOTHblMb 3a 1875 romb. BunbHa, 1876. 6. G, 
Petkevičiūtės silvete. 7. Jliničiūtēs atminimai. 8. „Aušra“ 
1884 („Vadovas“ XII t., 364 p.). 9. „Lietuvių Tauta“, L. 
Mokslo Draugijos raštai. Knyga 1: K. Griniaus: „Medžiaga 
L. Ivinskio biografijai“, 265—289 ir skyrium, 1908, 23 p. (be 
dviejų E. Volterio lapu, kurie yra „Tautoje*). Knyga II. 
Dalis 1: M. Biržiškos: „Delei L. Ivinskio „Aitvaro“ (Su faksi- 
mile)“ 375—383 p. 11. Kun. Mato Mężinio atminimai. 
12. VI. Zubovo silvetė. 13. Odpowiedž Ziemianina Sza- 
welskiego do Ziemianina Telszewskiego 1882 r. o pracach 
i zgonie š. p. Wawrzyūca lvinskiego. 14. Podziekowanie 
M. Siawrymowicza. (Abudu rankraščiai). 15. Teklios Gru- 
ževskaitės laiškas. 16. Pamiętniki Jakuba Gieysztora z lat 
1857—65. Wilno. 1913. T. 1. 145, 147, 290, 345 p., kur pa- 
minėta, pro šalį einant. į 

Rietavas. Kiltis. Kuršėnų parapijos kapuose stovi 
gražus, nedidelis špižinis kryželis, įtaisytas į žemą tašytą 
akmenį. Aptvertas dailia żemute metaline tvorele. Pamink- 
Jēlyje šalia lenkiškojo parašo stovi retai kur anais [aikais 
užtinkamas gana padorus ir taisyklingas lietuviškas para- 
šas: „Czia ira palaidotas Kaurinas lwinskis. Pirmasis 
Lietuwos raszitojas gimęs 1811 met. miręs 1881 m. 17 dieno 
Liepos“. Neguldau galvos, kad kiekviena raidė čia gerai 
nukopijuota. Svarbu turinys: jis mums dokumentas. 

Tai patvirtina antras dokumentas — užrašas parapijos 
mirusiųjų knygoje Nr. 95: „Tūkstantis aštuoni šimtai aštuo- 
niasdešimt pirmais metais liepos septynioliktą dieną Mil- 
vydy dvare mirė nuo putmeny (kitomis žiniomis: širdies ir 
inkstų ligos) Vavžyniec lvinski, priėmęs (iš kun. Mato Mę- 
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zinio) šv. Sakramentus, bajoras, nevedęs, 75 mety, Kur- 
šėnų parapijietis. Jo kūną vikaras Matas Mężinys liepos 
19 d. palaidojo Kuršėnų kapuose“. 

Iš tų dvejų dokumentų turėsime tikrą Lauryno Ivinskio 
mirimo datą; būtent, 188] metus, o ne kitus, kurius, kas. 
žinių šaltinis, vis kitus deda. Gimimo metai užtat dar pa- 
lieka abejotini. Trečias dokumentas — Šiaulių apskrities. 
bajorų 1832 metų knygos rodo: Laurynas lvinskis yra gimęs 
iš tėvo Augustino ir motynos Kristinos Zerškauskytės (o gal:. 
Dzieržkauckytės?) ir turi 24 metus. Tad būtų gimęs 1808 me- 
tais, o ne 1811, kaip rodo paminklo parašas, ir mirdamas. 
buvo 73 metų, ne 75. Taip būsime arti teisybės. 

Šalia Lauryno tose pat knygose parodyti du jo bro- 
liai: Pilypas ir Peliksas. O tėvai nuomininkai Užvenčio. 
parapijos Bambalų kaimo ties Kolainiais (Chwałojnie), 
kur unitai Bazilijonai (vienuoliai) laikė mokyklą. 

Laurynas šitą mokyklą buvęs išėjęs. Apie tai daug 
kas liudija. „Ziemianin Szawelski“, bene tik Lauryno prie- 
telis Aleksandras Moro, net prideda: „z patentem“. Kiti 


Kolainių mokyklą vadina net gimnazija. Cia kyla toks. 


keblumas: arba Kolainių mokykla neturėjo gimnazijos 


kurso arba, jei buvo tokio kurso, tai Laurynas nebuvo jos- 


išėjęs, nes 184] m. sausio 6 d., tatai jau 33 metų vyras, 
Šiaulių gimnazijoje laiko kvotimus naminio mokytojo var- 
dui įgyti ir teisėms dvarininkų vaikams rengti į pirmą pa- 
vieto mokyklos klasę. Kvoćiamosios žinios parodytos labai 
nedidelės, nė iš tolo nepanašios į gimnazijoje dėstomus 


dalykus. Daugiau, 1847 m. birželio mėnesyje iš Kauno- 


gimnazijos pedagogų tarybos lvinskis gauna miesto moky- 
"tojo teises. Tiek ir težinome apie L. Ivinskio mokslinį 
pasiruošimą gamtai tyrinėti, ne tik mokytojauti. Labai 
daug mokslui dirbęs, dar daugiau to žadėjęs ir itin plačiai 
skelbęsis, L. lv. vis delto nepaliko jokio pėdsako, kad būtų 
buvęs rimtai pasiruošęs ar ką giliai padirbęs. Tebuvo 
uolus žaliosios mėdžiagos kolektuotojas. 

Apie L. Ivinskio tėvus ir jo jaunystę nić nieko neži- 


nome, kol nebuvo pradėjęs kuršėniškiuose mokytojauti, iš. 


pradžių, sako, pas p. p. lllinićius, už labai menką atlygi- 
nimą: guverneriai anuolaik buvę negeresniame padėjime 
už dvaro javų surašinėtoją (pisarz proventowy), o stalan 
ji sodindavę tik antrame gale (szary koniec). Apie Lau- 
ryno brolius ir kitus artimus gentis nėra jokių pėdsakų. 
Tik sesuo Teklia apie 1864—6 metus, kada jis buvo Kaune, 
rašo jam skųsdamasi, kad žydas Izraėlis kasdieną ją kan- 


kings, reikalaudamas, kad bent 20 rublių skolos atiduotų,- 
o ir jai pačiai reikią bent 2 rublių. Be to, Laurynas turįs- 
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parašyti p. Kijanićiui, kad ją laikyty bute. Kur ji tada 
gyveno, iš kur rašė, nepažymėta. Nieko nepasako ir mini- 
mos p.p. Holims ir Svirskienės pavardės. 

Sprendžiant iš tolimesnių giminių, kurius mini nedi- 
delio Zalepūgų palivarkėlio savininkas Zarėnų parapijoje 
M. Siaurimavičius, lvinskiy būta visiškų proletarų. Būtent, 
patyrusi, kad garsus Žemaičiuose mokslo vyras Laurynas 
lvinskis pasimirē, Simano-Mato Ivinskio žmona, liguista, 
ašarodama pripuolusi tą bajorėlį, matyt, ieškodama palaikų. 
Jos skatinamas, Siaurimavičius rašo paklausimą į Šiaulius 
apie Lauryno nuopelnus, o gavęs iš ten atsaką, paruošia 

iaulių apskrities bajorų vadui pašalpos prašymą. Velio- 
nies giminės Simonai lvinskiai gyvenę Telšiuose visiškame 
neturte. Pats beraštis, padienis darbininkas, temokąs dirbti 
su kirviu, spatu ir dalgiu; pati prastų skalbinių skalbėja, 
dažnai nušaldama, netekusi sveikatos.  Vienatinį savo 
sūnų Joną-Mykolą Ieidę į dviejų klasių apskrities mokyklą; 
pusę išėjus, ta mokykla buvusi paversta šešelių metų kurso 
miesto mokykla, su privaloma uniforma iš tamsiai žalios 
gelumbės ir su mokesčiu po 6 rub. metams. Visam tam 
lėšų nebuve, ir Jonas, tokiuo pasiruošimu, ėmęs nuo Advento 
iki Velykų mokyti kitų giminių, taip pat beturčių, vaikus už 
duoną ir 1 rub. mėnesiui. Po Velykų Jonas grįžtąs į tėvus 
dirbti. Dabar, motinai susirgus, Jonas verdąs valgyti ir 
nešiojąs tėvui, kurs už dviejų kilometrų ravus kasąs. 

„Visas Lauryno Ivinskio gyvenimas pasižymėjo nieka- 
dos neatsimainančiu neturtu (ubóstwo), nuolatinėmis mokslo 
tikslais kelionėmis, malda ir patarnavimu artimams. Švel- 
nus, ramus, šlovingas, nepažinęs nė vienos septynių didžiųjų 
nuodėmių, mokėjo gyyenti santaikoje su žmonėmis ir su 
gamta. Turėdamas nepaprastą atmintį, būdamas akylas, 
labai Iengvai žymėjosi daugybę botanikos smulkmenų, 
kurių kiti nepasergėdavo. Iš pat mažens pamilęs savo 
motynos kalbą (matczynny) savo krašto, paskui praturtino 
savo žinias, kurios suvedė jį su mokslo žmonėmis“, Taip 
Lauryną apibūdina Šiaulytis dvarininkas. 

Ivinskis ir pats sakos — jo noras buvęs ir toliau lyginti 
tos vietos florą, aprašinėti augalus, piešti juos, kaip gyvus, 
rinkti žinias apie augalų vartojimą tautos vaistininkystėje 
ir jau nebemaža prisirinkęs apie ligų gydymą naminiais 
vdistais. Tuo tik tikslu ieškąs' mokytojo vietos Rietave ir 
prašąs kunigaikštį Ireniejų Oginskį, kad jį pristatytų į Kni- 
ševskio vietą, kurs savo pareigas negerai einas, jis gi norįs 
tą parapijos mokyklą pagerinti. Oginskis jį pristato vyriau- 
sybei, sakydamas pats pažįstąs lvinskj, labai gero pasiel- 
gimo žmogų. Tai turėjo atsitikti 1846 metais, nes tų metų 


sausio ] d. lv. dar Tauragėje kvituoja kažin kokį štab-rot- 
mistrg, gavęs iš jo į alga 115 rublių sidabru, nors jau 
1845 m. lapkričio mėn. iš Oginskio skolinasi pinigų suma- 
nytajam Kalendoriui leisti. Taigi santykiai su Oginskiu 
jau turėjo pirmiau užsimegsti. 
L. Ivinskis pradėjo savo karjerą etatiniu jaunuoju moky- 
toju, 1857 metais turėjusi pirmoje klasėje 48 mokinius, viso 
gi buvę 124; jų 53 išstoję, likę 71. Taigi Rietavo mokykla 
buvo labiau lankoma, negu kitos Lietuvos mokyklos, ir tai 
įskaitoma nuopelnu lvinskiui. „Przyjaciel Domowy“ 1862 m. 
skelbia Oginskį steigiant ten ūkio liaudies mokyklą. Anot 
M. Brenšteino, ji buvusi įsteigta 1859 m. žemaičių dėstoma 
kalba. Jos programą skaityk '„Mūsu Senovės“ Nr. 4—5, 
689 p. Ji turėjo veikti, jei buvo duodama diplomai, lietu- 
viškai ir rusiškai surašomi. Tarp Ivinskio rankraščių rasta 
juodraštis: 
Paswieczijimas Rietawo Ukininkistės Moksliniczes 
(Agronomijes) 


Iszduotas Wiadistowuj Narutawiczej Bajoriszka gimi- 
ma nuog Rietawa Ukininkistės Moksliniczes (Agronomijes) 
Resejniu Pawieta, Kauna Gubernijes, kursaj par .dwejus 
metus imdamas mokslus kas priguł prie Religijes, žiames 
apraszima, skajtlu wedima, žinios prigimties dalijka, mo- 
kiese pri to dar dirbte wisokius mokitus Ukininkistes dar- 
bus prigulenczius pri žiames pagiarinima, anos iszgiweni- 
ma, auginima ir siejima paszara žoliun, užfajkima naminiu 
giwoliu ir anun gidima, wedima ukininkystes rieda ir ro- 
kundu, pataisima driegnun laukun ir piewu par akłus po 
žiames pakastus griowius, o jogej tus wisus mokslus fajku 
atlikta ekzamina 15 diena Balandžia mienesia parodi ant 
pometies ir raszta, taj ir iszduodam tan paswieczijima, 
kaipo mokantem weste ukiszkus wisus mokitus darbus, 
gejsdami Anam Wfadisfowuj Narutawiczej wisokia gera 
pasiwedima ir fajmiejima, o kursaj fajku dwiejun metu 
NMloksliniczioje"... 

Tai buvo bene vienatinē visoje Lietuvoje mokykla, 
kur mokslas buvo dėstomas žemaičių kalba. Ivinskis ten 
bemokytojaudamas yra padaręs geroką būrį inteligentingų 
žemaičių sodiečių. Vieną pažinau net bibliomaną — netur- 
tingą vienuolyno ex-broliuką, Ivinskio mokinį, kurs turėjo 
kelias skrynias brangių ir rety knygų keliomis kalbomis; 
nedaug jomis tesinaudodamas, tačiau už jokius pinigus nė 
vienos jų nesutiko kitiems užleisti. O turėjo net M. Dauk- 
šos „Postillą“ ir kitokių keliomis kalbomis. 
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Su kunigaikščiais Oginskiais (tēvu Ireniejum ir jo sū- 
numis: Bagdonu —rietaviškiu ir Mykolu—paskui plungiškiu) 
L. Ivinskj rišė ne visai aiškūs santykiai. Kalbama, kad 
Oginskis Mykolas buves ypatingas lvinskio mecenatas- 
protektorius ir jo leidiniy kredituotojas. Tam yra žymė. 
Antra vertus, lvinskio Metskaitliai ėjo, anot S. Volterio, 
parašu: „Kasztu ir spaustuwe“ Juozapo Zawadzkio. Ivin- 
skis Oginskį (Mykolą ir jo tėvą) labai gerbia, net myli; 
vis delto laiške į Karpj. persikeldamas iš Rietayo į Jo- 
niškėlį, nemielai mini Rietavos mokyklos sąlygas, kurių 
Oginskis, matyt, iš savęs negerino, ir Oginskio šaltumg: 
nori būk, nori rask, kur geriau. Ir Ivinskis randa geriau 
— Joniškėlyje. Tačiau į tuos pat Oginskius Ivinskis paskui 
grįžta į Plungę ir į Rietavą, kada rusai jį užvilia savo neįvy- 
kintais pasiūlijimais dirbti, žinoma, geru atlyginimu lietuvių 
literatūrai rusų raidėmis. Oginskių garbė Ivinskiui buvo 
nepaliečiama nė menkiausiu nepalankiu žodeliu. Pavyz- 
džiui, tebūnie šis niekur nepaskelbtas L. Ivinskio Iaiškas. 


„Jaśnie Oświecony Mości Xigže Dobrodzieju! Zna- 
lazłszy przyjaźną porę i pożądaną dla siebie zręczność do 
Retowa przez p. P. Dyrmontta, postanowiłem przesłać J. 
O. Xieciu Panu w dzień Imienin najszczerszy wyraz życzeń 
o wszelaką pomyślność, jaka tylko może uszczęśliwić pobyt 
na ziemi. Niech J. O. Xigže Pan przyjmie ode mnie tako- 
we życzenia tem sercem z jakiem przysyłam one, powodo- 
wany do tego i uczuciem wdzięczności za wszystkie łaski 
mnie wyświadczone w ciągu pobytu mojego w Retowie, 
bo pamięć moja i wdzięczność jaką chowam razem i dla 
$. p. Ojca Xiąžąt Panów, nigdy we mnie wygasnąć nie 
moga, bo dusza będąc onemi ożywiona, musi nawet po- 
nieść z sobą w świat przyszły, doskonalszy a tćm samćm 
szczęsliwszy. Obecne pofożenie moje i przykre i niewy- 
godne, obietnice za prace moje nie są dotrzymywane ze stro- 
ny Zwiechrznošci tak dalece, że zmuszony zostałem jąć się 
innych czynności. Składając moje najpowinniejsze uszano- 
wanie J. O. Xiężnej Pani i Bohdanowi (rašyta tad, kaip 
ir visi kiti laiškai, kun. Mykolui) mam zaszczyt pisać się 
Jaśnie Oświeconego Xięcia Pana Najniższym sługą lwiński. 

M. Kowno. Hotel Litewski Nr. 14. 1865 roku 29 Września“. 


Iš Kauno sugrįžta į Joniškėlį; 1869 m. atsiranda Rena- 
ve, o paskui Šiauliuose, vėl Plungėje ir Rietave pas Ogin- 
skius. Pagaliau, vēl kuršėniškiuose. 

Senasis kunigaikštis Ireniejus, vedęs Mikalojaus 1 rūnių 
freiling Kalinauskaitę Olgą „su priedu“, kurį ji buvo ga- 
vusi iš cariuko Aleksandro (Il, paskui imperatoriaus), dar 
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1812 metais buvo pirkes apleistą ir tik cigonu gyvenamg 
Rietavq su visa storastyste. Paskui iš Kretingiškiy Zubovu 
pirkes Plunge ir k. dvarus. Pirmutinj savo siiny kun. Ire- 
niejus ir pakrikśtijo Boh-danu, Dievo duotuoju, suprask: 
ne mano. lr Bagdas paskui to nesigynć, net tyćia gri- 
mavosi sulig savo tėvu Aleksandru II, į kurį buvo stebėti- 
nai panašus savo dvišakais paputžandžiais ir visu stuome- 
niu. Gimimu ir būdu tasai Bagdonas buvo Žemaičiams 
visai svetimas žmogus, šykštus, niekam nieko gera nepa- 
daręs, netikęs šeimininkas ir ūkininkas. Vedęs buvo gr. 
Potulickaitę. 


Visai kas kita buvo tēvas Ireniejus ir jo tikrasis sūnus 
Mykolas. Lietuvos-Gudy kunigaikščigi drauge su Puzi- 
nais iš Kozelsko, jiedu jautėsi tikrais Žemaičių piliečiais ic 
net vadino save—žemaičiais. Gražiai mokėjo žemaitiškai 
ir buvo, sulyginti, demakratai, bent mažiau už kitus didi- 
kus nuo liaudies nutolę, ir jos geradariai užtarytojai. Krikš- 
tijo valstiečių vaikus, važinėjo pas juos į vestuvių puotas, 
dovanodavo jiems malkų, Na, buvo geruose su kaimynais 
santykiuose, nesivaržydami, kaip Bagdonas, mažmožiais, 

bet ir nepratekindami savo iždo upeliais. Buvo taip pat 
taupūs. 


Kun. lreniejus buvo Vilniaus romantikas. „Mąž swiatly, 
statysta, ekonomista, administrator, nieodrodny spadkobier- 
ca krwi Hetmanskiej, ktory nosił na sercu dobro kraju", 
—sako Ziemianin Szawelski. 


Jis turėjo apie 25.000 dešimtinių žemės, miškų be skai- 
čiaus, daug dvarų, daug miestelių. Būriai oficialistų, muzi- 
kantų, atsigabenamų iš Lenkų, iš Austrų ir Vokiečių. Te- 
nykščiai žmonės ir dabar tebepasityčioja iš oginskėnų: rie- 
taviškių, plungiśkiy, kuliśkiy, endriejaviškių augalotumo ir 
sveikatingumo. (Girdi, kunigaikščiai „gerinę“ savo liaudies 
veislę, importuodami rinktinius vyrus sau oficialistais. Yra 
kiek tiesos .tame blazgatijime: daug kitataučių likdavo 
čia pat, vesdavo žemaites, paveldėdavo geresnes kolonijas. 
Bet iš viso oginskėnų, kaip ir kitų telšiškių, tipas ir būdas 
yra susidaręs daug anksčiau, dar tais Iaikais, kai čia tebe- 
buvo Kuršių žemė ir žemaičiai su jais sumišo. Dabartinieji 
žemaičiai tad greičiau puslatviai, bet jokiu būdu ne puslen- 
kiai. Lenkai negalėjo duoti žemaičiams plačių veidų, di- 
delio stogo (patys būdami smulkūs veidu ir stogu); visa tai 
su žemaičių psichika—latviy liekanos. | Ienkus panašesni 
augštaičiai, nes arčiau jų buvo. 
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Kun. lreniejus gerino begalinių savo žemių gyventojų 
veislę, tai tiesa; bet visai kitokiomis priemonėmis: nekan- 
%indamas jų persunkiomis dvarystēmis. ` lr gyrėsi pirmasis 
«sudares penkių komisiją baudžiauninkų paleidimui suruošti. 
Daugiausiai gi gerino savo žmones, duodamas jiems mokyk- 
Jų. Tai yra žinoma. Yra pėdsakų, kad retkarčiais duoda- 
vo ir lietuvių literatūrai; rašytojai į Oginskius tuo reikalu 
„kreipdavosi. Ir aš esu iš kun. Mykolo gavęs 100 r. „Tėvy- 
nės Sargui“ ir 200 rub. savo ūkiui, kai neturėjau iško pra- 
dėti gyventi. 

Oginskiai lietuvių literatūra mėgo, nors ja nesinaudo- 
jo, kaip kiti mūsų bajorai, buvę Vilniaus universiteto įtako- 
je, nes nebuvo literatai. Kun. Mykolas ir labai greitas bu- 
vo lietuviams padėti. 

Taigi Rietavas Zemaičiams buvo savotiški Atėnai su 
jų Perikliu lvinskiu, pirmiau; o paskui Rietavą pakeitė 
„Plungė su jos kun. Mykolu. Ivinskis Rietave rašė savo 
Metskaitlius, ūkio knygeles, garbino žemaičių veislės žir- 
-gelius, rašė ir vertė poezijas, užsiėmė žemaičių Ieksikolo- 
-gija, gamtos mokslais, ypač Lietuvos botanika; pagaliau, 
net mekanika. 

Ivinskis tai vienas tų senovės inteligentų, kuriems 
mokslo žinios buvo ne tuščiam smalsumui; kurie į viską 
tuojau reaguodavo, bet kurią žinią tuojau vykdydavo, tuo- 
jau iš jos norėdavo gauti gyvenimui naudos. Liaudies mo- 
kytojas, niekur nesispecializavęsis,—o ko jis nežino, ko ne- 
„moka? Jo mylėta knygos, mėgta su jomis draugėje būti. 
Tokių savamokslių mokslavyrių seniau daugiau būta, neg 
„dabar yra. Kunigai gali pasididžiuoti savo Ambr. Pabreža 
ir Kašarausku (Kossarzewskiu); liaudies mokytojai—savo 
Jvinskiu, Daukša ir dar kitais. Rietavas kuriam Iaikui bu- 
vo tinkama lvinskiui vieta, minētina mums, kaip redakci- 
ja pirmojo periodinio mūsų leidinio. 

Metskaitliai. Lenkų kultūros (anos, senovinės) žemai- 
tis bajoras, nors privilegiuotojo Iuomo, nesiskiria nuo liau- 
"dies. Be jokių programų ir veidmainišku apsiėmimų, šis 
„plikbajoris“, anot žemaičių, proletaras gyvena liaudies gy- 
venimu, drauge su ja vargsta vargą, drauge sielojasi ir vi- 
somis savo pajėgomis rūpinasi jai padėti, kad būtų jai 
šviesiau ir maloniau ir išmintingiau. Dailiai, mokslingai 
mokėdamas Ienkiškai ir rusiškai, Ivinskis tačiau gyvenimo 
tikslu pasirenka dar neturinčią, kaip reikiant, savo litera- 
tūros lietuvių kalbą ir jai palieka ištikimas per visą savo 
„amžių. Tiesiog nuostabu! Apsigimęs šeimynoje, kuri kalba 
Jenkiškai, išaugęs dvaruose, kur buvo tekalbama Ienkiškai, 
„dirbęs tarpe inteligentų, kurie anuo laiku tekalbėdavo sa- 
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vo tarpe Ienkiškai,—Laurynas lvinskis, lyg oazė toje sve- 
timybēs jūroje, visiems aiškiai žinant, palieka saužmogis, 
vieniems „dziwak“, kitiems pagarbos ir pritarimo vertas 
žmogus, skurdžius per visą amžių, paskutinius skatikus lei- 
džia ne pypkelei, kurią mėgdavo, bet knygelei, kurią dar 
labiau mėgdavo. Vargšas visą širdį buvo atidavęs dar 
didesniems vargšams, nes tamsiajai liaudžiai, kurią galin- 
ga valstybė tyčia Iaiko tamsybėje, drausdama jai knygas. 
ir raštą skaityti. Ir gyvena, kaip vilties angelas, pasitikė- 
damas užtekėsiančia šviesos aušra. 

Iš pat jaunų dienų, matyt, L. Ivinskis lietuviškąją kal- 
ba laikė „savo“ kalba, o lenkiškąją tik išeigine, tik vie: 
šiesiems reikalams: koresponduoja lenkiškai, o valstybina 
lietuviškąją, tedirba jai. k 

Vos tik pasitiekes nuolatine gyvenimo vietq—Rietave, 
jau ieško pragumu pradėti periodiškai leisti lietuviams nors 
kalendorius pirmai pradžiai. Kun. Oginskis tam pritaria. 

tai viena kvita: 

„Niżej własnoręcznie podpisany zaświadczam niniej- 
szym rewersem, iź pożyczyłem od Jaśnie O. Księcia Kam- 
merhera i kawalera na rachunek wydrukowania Kalen- 
darza Rubli śr. sześćdziesiąt N 60, zaktórą to ilość ustąpię 
exemplarzy 200 a resztę w naturze dopełnię sumę sześć- 
dziesiąt Rubli sr. 1845 roku 16—9-bra Retów.=W. Iwinski.“ 

Iš pradžių padedant Oginskiui pinigais (nedaug gi jų 
ir tereikėta, apie 100—150 rubl.), paskui ir Vilniaus knygi- 
ninkui Zavadzkiui, nes tai buvo pelninga, Laurynas Ivinskis 
dar 1845 m. sumano ypatingą periodinį leidinį žemaičiams.. 
Iki tol dar niekas Didžiojoje Lietuvoje nebuvo parūpinęs 
jai periodinių leidinių. Jokio laikraščio dar nebuvo ne tik 
leista, bet ne nesumanyta, kaip paskui to pat L. Ivinskio 
„Aitvaras“, nors Mažojoje Lietuvoje jau nuo 1832 metų ėjo 
Karaliaučiuje „Nusidavimai apie evangelijos praplatinimą 
tarp žydų ir pagonų“, paskui Klaipėdoje „Pasiuntinystės 
Laiškelis“, kurs ir iki šiol tebeinąs. (Tikras pasaulinis lai- 
kraštis, Fr. Kuršaičio leidžiamasis „Keleivis“, pradėjo Kara- 
Jiaučiuje eiti 1849 metais). 

Lietuvių literatūra tam laikui turėjo jau kelioliką šimtų. 
vardų raštų religinio turinio; pasaulinio gi turinio teturėjo 
gal tik kelioliką knygelių. Šitą pasaulinę literatūrą ypa- 
tingu atsidėjimu ima dauginti L. Ivinskis, tuo atžvilgiu 
pasiimdamas vietą tuoj po Simano Daukanto. Pirmieji: 
lvinskio darbai toje srityje bene bus jo kalendoriai. 

Pirmasis Lauryno Ivinskio redaguotas kalendorius išėjo 
Vilniuje Zavadzkių firmos spaustuvėje vardu: „Metu skajtlus 
ukiszkas ant metu Wieszpaties 1846, kursaj tur sawieje“..- 
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(31 p.). Paskui tą vardą Ivinskis dukart keitė. Pirma 
buvo pavadinęs: „Kalendorius arba metu skajtlus ukiszkas 
ant metu nuog užgimimo Wieszpaties 1847, kursaj tur sa- 
wieje“... (38 p.) Pagaliau, „Kalendorius arba metskajtlius 
ukiszkas“ 1848 m. (35 p.). Ir toliau šiuo jau vardu nuo- 
sekliai iki 1864 metų. 1865, 6 ir 7 metams gavo jį perrašyti 
rusiškomis raidėmis. 1877 m. grynai Iotyniškomis raidėmis, 
be jokių lenkiškuju ženklelių. 1865 metai buve praleisti: 
tai išspausdinti 1877 metais sekantiems. 

Ivinskio Metskaitliai buvo netik kalendoriai, bet drauge 
nedideli aimanakai, nes be reikiamųjų betkam metų skait- 
linių, švenčių, jomarkų, buvo dar dedama ūkiškųjų pata- 
rimų, dainų, „melagiu pasakų“, naujų poezijų. Metskaitliuose 
pasirodė Karalinos Praniauskytės eilutės, kun. Kairio, kun. 
Baranausko „Artojų Giesmės“, „Anykščių Šilelis“ ir kiti jo 
dalykai. Tai buvo vienatinė vieta, kur buvo galima nors 
už metų betgi susilaukti spausdinto kūrinėlio. Visa ta lite- 
ratinė lvinskio Metskaitlių dalis labai būtų pravartu aispaus- 
dinti skyrium, nes ten daug folkloro ir visokių pamokymų. 

Ivinskio Metskaitlius Iaikė visi lietuviai, kurie tik 
lengviau jų gaudavo iš Vilniaus ar iš Rietavo; daug kas 
paskaitydavo ir literatinę dalį, pats pasinaudodavo ir kitus 
pamokydavo. Taigi kultūrinė jų reikšmė anų laikų lietuvių 
tautai buvo pirmaeilė, ir L. lvinskiui jie sudarė labai žymią 
vietą tarpe publicistikos pradėtojų. Jų reikšmė tenka ver- 
tinti, žinoma, ne absolučia jų mokslo ar literatūros vertybe, 
bet iuo patenkinimu, kurio buvo gana aniems Iaikams. 

Savo Metskaitliams ir šiaipjau L. Ivinskis gauna pačioje 
liaudyje susigraibyti medžiagos. Jis renka jos dainas, pa- 
sakas, priežodžius. Drauge susiduria su medžiaga žodynui. 
ir tos neaplenkia, jis turi platesnį tikslą — suvesti į viena 
visus jau esamuosius žodynus, papildžius juos naujais žodžiais. 
Zodynas nuvilioja ji ir į gamtos, ypač botanikos, nomenkla- 
tūrą. Ir Rietave darosi jam ankšta. Ima ieškoti tinkamesnės 
vietos. Reikia suprasti — pelningesnės. Štai vienas jo 
laiškas Felicionui Karpiui iš Valstybės Arkyvo, iš. Plungės, 
K. Jablonskio kopijoje. 

„Jaśnie Wielmožny Mości Marszałku Dobrodzieju! 
Objeżdżając rozmaite miejsca dla ułożenia flory, zbierania 
przedmiotów z nauk przyrodniczych a razem zbadania 
języka Litewskiego nad Ławeną i Kurlandiją wypadło mi 
z kolei zwiedzić i Johaniszkielską miejscowość. Postrzegiszy 
w cafem znaczeniu tego słowa wygodne pomieszczenie 
szkoły tutejszej pomieszkań dosyć znacznych rozmiarów, 
postanowiłem najpokorniej prosić Jaśnie Wielmožnego 
Marszałka Dobrodzieja o łaskawe przedstawienie Kurato- 
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rowi Naukowego Wileńskiego Okręgu, iż życzeniem mojem 
jest za najpierwszem wakansem objąć w Johaniszkielach 
posadę starszego Nauczyciela. Gromadzenie przedmiotów 
naukowych tudzież okoliczności wynikające z familijnych 
stosunków wymagają obszerniejszego lokalu a przy tem, 
prowincjonalizm nad — Kurlandzki i dalsze, nie są mi 
jeszcze znajome, tudzież poszukiwania innych naukowych 
rzeczy wymagają koniecznej zmiany miejsca. Stosownie 
więc do mojego życzenia racz Jaśnie Wielmożny Marszałku 
uprosić J. W. Kuratora o przeniesienie mnie do Johaniszkiel, 
co bardzo łatwo i bez żadnych przeszkód dokonać można, 
gdyż J. O. Książe Ogiński po mojem przeniesieniu się do 
Retowa osobiście raczył mi oświadczyć, iż „Jeżeli gdzie 
Jepiej, niżeli u mnie w Retowie znajdujesz, to możesz zająć 
posadę i w innem miejscu, bo dla mnie to wszystko jedno 
jest“ it. d. Zostawienie wyboru miejsca podług własnej 
woli, daje pewną rękojmię, iż J. O. Książe nie będzie miał 
za urazę iż zmienię miejsce ani temu będzie przeszkadzał 
kiedy tego wymaga konieczność, lepszość posady i korzyści 
ztąd wynikające. Za staranie i pomyślny skutek dozgonna 
wdzięczność moja, co oświadczając mam wysoki zaszczyt 
pisać się. . 
Jaśnie Wielmożnego Marszałka Dobrodzieja 
Najniższym sługą 


Puszełaty 1860. 18 Lipca. W. Iwiński.“ 
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G. Petkevičiūtēs silvetē. Gimiau 1861 m. lvinskio 
mokinē esu buvusi nuo 1866 m. iki vasaros 1868 m. Mano 
būta tada mažo žmogaus; aišku, ir atminimai ne kažin 
kokie bus. 

1865 m. apie Kalėdas mano tėveliai persikėlė iš Puzi- 
niškio dvarelio į Joniškėlį gyventi. (Tėvelis buvo gydy- 
tojas) Tuo laiku Joniškėlyje gyveno ir Ivinskis, po lenk- 
mečio nustojęs liaudies mokytojo vietos*). Iš tarnybos buvo 
paleistas su 30 rublių pensijos metams. Varge atsiradu- 
siam seneliui ėmė padėti tos vietos klebonas Glinskis, 
Įvinskio mokslo draugas, ir dvarininkas, bajorų vadas, Feli- 
cijonas Karpis. Klebonas davė lvinskiui savo klebonijoje 
kambariukg gyventi ir leido pos jį pusryčiauti ir vakarie- 
niauti, o dvarininkas, pats beveik niekados namie nebū- 


*) Tuo laiku jis kaip tik gyveno Kaune, iki 1866 m. gegužės 1 d. 
Aprašomasis padėjimas galėjo susidaryti lvinskiui sugrįžus iš Kauno ir 
Vilniaus. Tik ir čia neaišku: juk Jis ir 1866 m tebesirašē — Vyresniuoju 
Joniškėlio Mokytoju? J. 7. 
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damas, pavede dvaro šeimininkei kasdien lvinskiui pietus 
paruošti. Kaip tik tuo laiku Karpis dovanojo lvinskiui 
mikroskopą, kuriuo senelis atsidžiaugti negalėjo; net nusi- 
fotografavo su juo, kaip su brangiuoju savo prieteliu. 

Tuo laiku Joniškėlio klebonija buvo labai sena, į že- 
mes susmukusi, toli nuo bažnyčios, pačiame miestelio gale. 
Gi prie pat bažnyčios buvo ligoninė ir jos gydytojo butas, 
šviesus, dideliais langais. Einant iš klebonijos į dvarą, 
būtinai reikėdavo eiti pro ligoninę, kur mano tėvelis gydy- 
tojas su visa savo šeimyna buvo apsigyvenęs. Įvinskis ir 
paprašė mano tėvelį, kad leistų jam keletą valandų kas- 
dien su mikroskopu mūsų bute padirbėti, nes klebonijoje 
esą tam dalykui pertamsu ir darbas jam nesisekąs. 

lvinskj aš tebeatmenu, kaip geriausį mūsų šeimynos 
draugą, artimą ir mylimą šeimynos narį. itaip mes su juo 
susiartinome. Mano motute pasergėjo, kad lvinskis kasdien 
labiau lystą, kasdien vis pilkesnis ateina savo darbo dirbti. 
Pagaliau, neiškentusi, paklausė, bene sergąs? 

Ivinskis, visados linksmas, mēgstas juokus krėsti, šne- 
kėdamas, buvo pratęs atvirkščia dešine ranka mušinėti į 
kairės delną. Taip darydamas, ėmė aiškinti: 

— Niekis, niekis, ponia daktariene, niekis!... Praeis!.. 
Praeis!... Taip džiaugiuos, galėdamas čia darbuotis.. 
Taip man čia sekas... 

Tačiau mano motutės kvočiamas prisipažino, jau ke- | 
Jinta diena esąs nieko nevalgęs. 

— Mat, dirbant, laikas nė nejunti kaip prabėga: uż- 
mirštu pietų valandą. Nuėjęs į dvarą, randu jau visus 
papietavusius. Šeimininkė, jau viską sudorojusi ir užraki- 
nėjusi, sako: „Mes jau ir užmiršome, kada pavalgėm“! Vėl 
ateinu čia dirbti. Sutemus, reikia grynu oru pakvėpuoti, 
Dievo pasaulis toks gražus! tai pavēluoju vakarieniauti... 
Ryta ilgėliau užmingu... Klebono šeimininkė ir be manęs 
turi daug darbo... Tai dabar bus jau trečia diena, kaip 
nieko nevalgęs... Per ilga paprasiu... Niekis... Ne viena 
duona žmogus gyvas... 

Motutė suprato iš tos kalbos, jog Ivinskis toks jau 
‘žmogus, kuriuo kiti privalo rūpintis, ir, pasitariusi su tėveliu, 
ėmė kviestis senelį pas mus valgyti, ne tik darbuotis. 

Be atlyginimo senelis nenorėjo iš mažai pažįstamų 
žmonių imti tokios malonės. Tai buvo jam pasiūlyta už tai 
mokyti mane. Tokiuo būdu, vos penkerių metų būdama, 
tapau lvinskio mokine. Skaityti ir skaičiuoti pirmus ketu- 
rius veiksmus jau mokėjau, tai mokslas paprastai baigda- 
vosi tuo, kad puslapiuką balsiai paskaitydavau, puslapiuką 
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*parašydavau dailyraščio (Ivinskio ranka buvo labai graži) 
ir išspręsdavau vieną keturių veiksmų uždavinį dideliais. 
skaitmenimis. 

lvinskis pirmas supažindino mane su žemėlapiais, 
kuriuos buvo sukabinėjęs toje kambario kertėje, kur stovėjo: 
ilgas senoviškas mūsų fortepionas. Ivinskio użkeliarna ant 
fortepiono, turėdavau kasdien pakeliauti upėmis, vande- 
nynais arba sausuma iš vienos žemės taško į kitą, išvar- 
dydama visas vietas pakeliui. Atmintinai nieko neužduo- 
davo, tad nieko ir nesimokiau. 

Pamokas atlikdavome keliais atvejais. Tarp pamokų 
galėdavau pasilikti Ivinskio kambary; tai man geriausiai 
patikdavo. Ivinskis pamokė mane žiūrėti pro mikroskopą, 
pamokė visokius mažiausius daiktelius dėstyti ant stiklelio- 
ir kišti po vamzdžiu. Mokėjau tylių tyliausiai, nekrutėdama 
īr nešnekėdama, žiūrėti, kaip jis pats pro mikroskopą. 
įžiūrėtas dulkeles piešdavo ir dažais dažydavo. 

Kambaryje pasieniais buvo daug skrynių stikliniais 
viršais. Pro stiklą matės aibės vabalų, margų margiausių 
peteliškių, kurių: žiūrėti niekados nenusibosdavo. Vieną 
sykį tokioje skrynioje laikė lvinskis gyvatę ir mėtė jai 
maistui peles. Gyvatė pelių nerijo ir pastipo. Man patik- 
davo erzinti tas piktas gyvulėlis, barškinant pirštais į stiklą. 
Nors žinojau nejgelsiant per stiklą, vis delto kai puldavo, 
nestengdavau susilaikyti neišsigandus ir nuo skrynios ne-- 
atšokus. 

Daug teko pasidarbuoti nuodaliai sulig alfabeto rai- 
dėmis dėstant visokius žodžius, kurius Ivinskis ant atskirų. 
vienodo didumo kortelių surašinėdavo. Krūvelėmis jas su- 
rinkus, turėdavo surišti siūlu. F 

Jštisomis , dienomis, nuo ankstyvo ryto iki santëmos, 
mano mokytojas sëdëdavo, tai spalvodamas, tai rasydamas, 
prie sayo stalo. Tik kartkarčiais pašokdavo, sakydamas: 
„Kad kraujas gyslose nesustingtų“ ir imdavo, kaip pasiutęs, 
šokinėti, švilpauti, rankom skerėčiotis. Tai man, žinoma, 
vėl Iabai patikdavo, ir aš imdavau prašytis, kad ir su 
manim taip pat pašoktų. Paimdamas mane ant rankų ar 
tik už rankų, gerai pasukdavo. + 

Tokio mokytojo nemylėti negalėjau. Turėjau dar sau- 
goti jo kambarį, kad mažieji broliukai, lvinskiui išeinant, 
jo kambario nelankyty ir jo dirbtuvėje žalos nepridaryty,. 
ko nesudaužytų, ko neišmėtytų. 

Jo kambaryje stovėjo ir retorta su kažinkokiais gelsvais. 
milteliais; prie tos retortos buvo pritaisyta rankena. Ivinskis 
vis žadėdavo kažin kokius bandymus daryti, o man draus- 
davo prisiliesti. Vis minėdavo elektrą; stalčiuje pas jį buvo 
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«laug cinko ir vario plokštelių, kuriomis leisdavo man žaisti 
ir paaiškindavo, kad iš tų plokštelių esą galima tokios pat 
jėgos gauti, kaip ir žaibuose kad yra. 

Ivinskis jau tada rodēs labai senas, visai baltais ilgais 
plaukais, nuo pakaušio į priešakį šukuojamais ir viršum kak- 
tos kuodeliu susukamais. Taip jis dengdavosi plikę. Topy- 
damas dažais, teptuvėlius greituoju nusišluostydavo į savo 
galvą. Del to jo žilė dažnai rodydavosi tiesiog visais 
Laumės juostos dažais išmarginta. 

Ugio Ivinskis buvo augšto, liesas, bet nesulinkęs, stačias. 
(M. Mężinys liudija: Ir buvo ramaus, rimto, malonaus būdo 
žmogus, vidutinio ūgio, tikintis, susipratęs katalikas, be- 
turtis; vilkėjo paprastais bajorėlio rūbais.) Visuomet vilkė- 
davo tuo pačiu fraku, nors tos rūšies drabužiu jau niekas 
kasdien nebevilkėdavo. Gal kad kitokio drabužio nē turėti 
neturėjo. Užtat žiemą visi jį matydavo tamsiai mėlyna 
«gelumbine eile su fraku, paauksintomis sagomis; o vasarą 
lygiai taip pat pasiūta eile, tik iš baltos drobės. 

enelis buvo dievotas, dažnai lankydavo bažnyčią, 
pasninkaudavo, rožančių nešiodavo. Nors šokėjas, šventa- 
dieniais nešokdavo, nes tą dieną skirdavo vienam Dievui 
ir jo garbei, o ne pasilinksminimui. 

Paskui teko girdėti — Ivinskis mokydamas pritrūk- 
davęs kantrybės. Mano iš mažens būta labai jautrios; bet 
aš neatsimenu, kad nors kada būtų Ivinskis mane šiurkščiu 
žodžiu užgavęs, o paabejoti tenka, ar penkelių-šešelių metų 
mergytė galėjo taip elgtis, kad niekados neįkyrėtų senam 
žmogui, ištisomis dienomis aplink jį sukinėdamasi. Pabaigęs 
savo darbą, vakarais ir tai netingėdavo Ivinskis su manim 
pasišnekēti. Kelius tokius pasikalbėjimus ir dabar tebe- 
atmenu. 

Vakarais dažnai tėvelius aplankydavo svečiai. Tada 
susirinkdavo visi namiškiai salione ar valgomajame. Mviesa 
anais laikais, bent sodžiuje, būdavo tik iš žvakių. Tai ji 
težibėdavo tuose kambariuose, kur būdavo susirinkę. Kada 
svečius imdavo vaišinti skanėstais, o man imdavo seilė 
drikti, belaukiant savo dalies, Ivinskis mane išsivesdavo 
į gretimąjį tamsybėse skęstantį kambarį ir imdavo šitaip 
kalbėti. Rodydamas pirštu į susisėdusius prie žiburio, klaus- 
«davo: „Kur tau maloniau būtų dabar sėdėti, ar ten su svečiais 
ar su manim? Kur gražiau, kur linksmiau?“ 

Vaikų psichika nepakenčia nei tamsos, nei atsiskyrimo. 
Tai mano atsakymas bet kam aišku koks būdavo. Tada 
lvinskis imdavo pasakoti, kad jei nemylėsiu Dievo, nemy- 
Iėsiu žmonių ir jiems nieko gera nedarysiu, tai numirus per 
visus amžius, t. y. amžinai (ta sąvoka man visų baisiausia 
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pasirodydavo), būsiu atskirta ir nuo Dievo, ir nuo tėvelio, 
ir nuo motulės, ir nuo visų gerų žmonių, ir bematysiu juos 
visus taip, kaip dabar, iš tolo pro praviras duris, tarp 
angelų, o pati būsiu viena, dar didesnėse tamsybčse, kaip 
tos, kurios dabar kambaryje; ir mane visi užmirš, niekam 
aš neberūpėsiu ir niekas nežinos, kad esu. 

Dar būdavo tokių pasikalbejimu. Atsitinka žmogui 
pameluoti, bet taip gudriai, jog niekas to nesupranta; ar- 
ba šiaip ką bloga padaryti, bet žmonės io nepamato. Ta- 
da išeina iš miško mažas mažutėlis juodas taškelis ir, nie- 
kam nematomas, slenka, slenka į nusidėjusį žmogų, galų 
gale jį praryja. ` 

Tokiė pasikalbėjimai gilią vagą išvagojo vaiko bū-, 
de; bet ar jie stiprino nervus, tenka abejoti. Vis delto Ivin- 
skio asmuo mažųjų mano dienų atminimuose palieka skai- 
stus ir Iabai malonus. Visa savo širdimi buvau prie to 
pirmojo savo mokytojo prisirišusi. Ką tik gaudavau gar- 
desnio, tuoj skubėdavau su juo pasidalyti, o jis dažniausiai 
sakydavo: 

— Padėk visa ant lango, tik ne ant stalo, eik sau 
žaisti. Dabar neturiu laiko. 

Kuriam laikui praslinkus, kaip tikra smailižė, prisista- 
tydavau ir nors tylėdavau, akimis imdavau sekti kiekvieną 
savo mokytojo pajudėjimą. Tada jis pradėdavo klausinėti: 
— Ar labai nori? O tarnaitė ar gavo? Pagalvok, ar tau 
būtų maloniau pačiai suvalgyti ar joms atiduoti. Tuoj 
man neatsakinek. Ateik po valandos.— 

Aišku, dažnai skanėstų netekdavo man nė paragauti; 
kartais vėl į daug dalių išsklaidyti ir tik maža dalele pa- 
sitenkinti. Bet mokytojas buvo taip mylimas, jog jo pagy- 
rimas būdavo už viską brangesnis. 

Įvinskiui iš mūsų į kun. Oginskį (į Plungę) sugrįžus, 
ilgai liūdējau ir ilgējaus jo. Rodės, visas mano gyvenimas 
iš vagos iškrypo. 

Dar atmenu nepavykusį jo vardinių sveikinimą. Turė- 
jau įteikti jam kažin kokią dovaną ir ištarti vieną vienin- 
telį žodį: sveikinu. Visi namiškiai susirinko tos iškilmės 
švęsti; tai turėjo būti pirmas viešas mano pasirodymas. 
Ivinskis pritūpes laukė laukė to pasveikinimo; namiškiai 
buvau gimusi netikusi bet kokiai viešumai. Vieton Iaukia- 
mo žodžio, balsiai pravirkau; apsikabinau senelį ir tik pa- 
bučiavau jį, žodis gi iš Iūpų neištrūko. 

Turiu pabraukti, kad Ivinskis mane mokė Ienkiškai 
kalbėti. Net Valančiaus „Vaikų knygelę“ su gražiai nu- 
margintais paveikslėliais, rodos, teko tik vėliau pamatyti. 
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Papirosus lvinskis mielu noru riikydavo, jei kas jam 
paduodayo; bet pats jų nesipirkdavo, visą savo pensijėlę 
išleisdamas knygoms. 

Tėvelis, juokuodamas, kartais jam prikišdavo: 

— Kaip ten atsitiko? Rašote kalendoriuje būsią lie- 
taus, o tuo tarpu giedra? 

Ivinskis teisindavos:— Mano aiškiai parašyta: vietomis 
lis. Pasitaikć, kad kaip tik čia nelyja... 

*. — Geriausiai būtų, kad rašytumėte tai vietai, kur gy- 
venate,—kivirčijos tėvelis. 

Šiaipjau lvinskis buvo gana sąmoningas ir pašiepia- 
mas. mokėdavo atsikirsti. Daug kartų girdėjau pasakojant, 
kaip vienai -panelei atsikirtes. Per Velykas Ivinskis, kaip 
buvo papratęs, pliaukšėdamas rankomis, vaikščiojo aplink 
stalą ir pasergėjęs keptą tetirvą, ėmė teiriautis: 

— Koks čia paukštis? Koks čia paukštis? 

— Varna,—atsakė panaitė. 

— Tikrai nuostabu! Tikrai nuostabu! Aplink stalą 
šokinėjant teko matyti varnų; bet ant stalo — tikrai, nė 
vieno karto. — Nusistebėjo senelis, traukydamas pečiais. 

Dar buvo like keli Ivinskio laiškeliai, motutei rašyti; 
juos senai atidaviau p-lei M. Zaunytei į arkyvą. Motutei 
mirus, nutrūko paskutinieji ryšiai su lvinskiu. Aš likau vy- 
riausia viso šešeto vaikų. Visi didelės šeimynos rūpesčiai 
suvirto ant vieno tėvelio; nebebuvo Jaiko bet kurioms 
bičiuolystėms palaikyti. G. Petkevičiūtē. 


VI. Zubovo silvetė. Ivinskis — labai malonus sene- 
lis... Nežinote, kaip jis mane mylėjo. Ir aš jį giliai mylėjau 
ir gerbiau; „Dėde“ jį visuomet vadinau. 

Labai darbštus ir idėjinis visuomeninis žmogus, Be 
galo mylėjo savo tėvynę — Lietuvą, bet... senovės būdu, 
senoviškai: rūpėjo jam savo mylimųjų žmonių ir tėvynės 
gerovė iš tikrųjų. Dabartinis zoologiškas šovinizmas šiam 
gilaus proto ir gausios širdies veikėjui-žmogui buvo ne- 
suprantamas ir tolimas. 

Buvo moksio vyras, gamtininkas, specialiau — bota- 
nikas. 

Mano tėvas, sužinojęs apie šį malonų seniuką, pakvietė 
ji ir pavedė jam butą, išlaikymą, aprūpinęs jį visais pato- 
gumais, kad galėtų ramiai ir rimtai mokslo ir tėvynės naudai 
darbuotis. Gyveno Ivinskis tada Šiauliuose pas mus „didžia- 
dvaryje“, tuose namuose, kur dabar yra prieglauda, apačioj, 
o augščiau buvo jau senai apsigyvenęs jo prietelis, A. Moro. 

Du kambariu buvo jam pavesti. Be galo dažnai sėdė- 
davau su seneliu tuose kambariuose. Jis man paskaitydavo, 
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papasakodavo, o aś — klausydavau... Kaip tiktai nuo savo 
tėvų iš „palociaus“ pasiliuosuodavau, tuojau pas lvinski... 
Tokiu būdu daug valandų, daug laiko prabūdavau su savo 
„dėde“. 

Kada iai buvo?... Gerai nebeatmenu... Jokių užrašų 
neturiu: Pasakysiu maždaug: gimnazijoj dar nebuvau, 
galėjau turėti 13—14 metų amžiaus. Taip, kad galėjo tai 
būti 1872—1875 metų laikotarpyje. 

Kaip esu pasakęs, buvau dar vaikas. Rodosi, seneliui 
lvinskiui ne draugas. Bet, turi būti, jo pasenusiame kūne 
jauna, palanki širdis dar veikė, ir tas jaunas senelis mokėjo, 
pasakysiu, pripuolamai, net nesąmoningai, daryti gilų 
įspūdį ir tokią pat įtaką vaikų sielai. 

Niekiek nepameluosiu, kai pasakysiu, kad lvinskio kam- 
bary, prie dēdēs širdies prisiglaudęs, pirmy pirmiausia pra- 
dėjau mūsų tėvynę mylėti ir lietuviškai kalbėti. 

Iš manęs, prieš išvažiuodamas į Plungę, buvo paėmęs 
žodį, kad, Siaulių gimnazijos kursą išėjęs, turiu palikti gam- 
tininku, o visus mokslus pabaigęs, būtinai turiu grįžti namon 
ir darbuotis Lietuvoj. Nesunku man buvo savo žodį ir savo 
dėdės pageidavimą išlaikyti... 

Jis dovanojo man savo Lietuvos žolių rinkinį (her- 
barium) ir puikiausį Lietuvos grybų albumą (puikiausi 
Ivinskio ranka piešiniai!) Petrapily universitetą pabaigęs, 
namon išvažiuodamas, dovanojau tą viešojo mokslo dalyką 
Petrapilio Universiteto Gamtos Skyriui, kurį buvau išėjęs. 


V/. Zubovas. 


Ivinskis — Ivinskis buvo darbo pozityvistas. Imk į 
mokslininkas. rankas tai, ką tuojau gali padirbti, ko 
tuojau tikrai gyvenimui reikia. Jau esame išsižodę, kad 
lvinskiui mokslas nebuvo koks atitrūkęs dalykas: jam vis- 
kas buvo praktika. Ir gaišti jam nėra laiko, kaip kitiems 
Zemaičių kavalieriams, kurie tiek ir težino — „kamarnin- 


kauti“ — landžioti į mergelių kamaras, braidžioti rudens 
purvus, benibraujant. 


L. Ivinskio ir piešti mokėta. Žemiau dedame puikiai jo ranka 
grafuotą pasveikinimą kunigaikščiui M. Oginskiui. 


kis. 


Laurynas Ivins 
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Lietuvos žmonės labai pasiskundžia ant vyriškosios 
savo jaunuomenės, neiśskirdami iš jų nė jaunųjų mokytojų. 
Nuo visa to Lauryną lvinskį gelbsti rimtas ir šakotas mokslas: 
agronomijos, gamtos, leksikologijos, folkloro; pagaliau, net 
grynoji literatūra: apysaka. ir poezija. 
| Iš pradžių ne kiek daug gavęs Kolainių gimnazijoje, 
Ivinskis per visą savo amžių trusa pluša, papildinedamas 
savo mokslą ir tuč tuojau pasidalydamas gautomis žiniomis 
su tamsigja liaudimi, su „mažaisiais savo broliais“. Ir 
kokiu mielu noru! Kiekvienas jo raštų posmelis ne šaltas, 
ne taip sau, savo išmanymui parodyti, bet broliškai palankus 
įkalbinėjimas, ko reikiama kultūrai, šviesai ir gerovei. 

Jvinskis reaguoja visa nauja moksle. Jam nesvetima 
nei zoologija, nei mineralogija, nei farmakognozija, nei 
mekanika. lvanauskis pasakoja, Laurynas vežęs į Vienos 
parodą sumanytą traukinių stabdytoją. Tik tik gelžkeliai 
atsirado Žemaičiuose, jau šis inteligentas sąmojingai juos 
priima ir svarsto. Nesvarbu, ko buvo vertas tasai lvinskio 
stabdiklis: jis tikrai nebūtų išlaikęs konkurencijos su Ves- 
tinghausenu. Svarbu kritiškas dalyvavimas tuose prasima- 
nymuose, kurie betarpiškai jį patį liečia. Juk iš tokių 
«akylųjų žmonių gema Edisonai ir kitoki pagerintojai bei 
išradėjai. Kurioje visuomenėje daugiau tokių, ta ir kul- 
tūringesnė ir pažangesnė. 

Savo Metskaitlius Ivinskis vadina ūkiškaisiais, nes jie 
pirmon galvon turėjo tarnauti žemdirbiams, jų ūkio reika- 
Iams. Tad renka jiems žinių jų ūkio praktikai. Seka, ką 
mokyti agronomai tuo laiku patiria. Del to jam pačiam 
nereikėjo būti specialistu agronomu; čia jis tik enciklope- 
distas; jis domisi visa kuo nauja, naudinga, nes visa 
tai juk mokytieji rašo, kad nemokytieji žinotų. „Taip rašte 
stovi“, sakydavo mūsieji, pasikliaudami rašto autoritetingu- 
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mu. lvinskiai ir jų skaitytojai tai patys simpatingieji mokslo 
„konsumentai“. Mielai dirbsi mokslui, kai numanysi, kad 
rasi savo darbo keletą įvertintojų ir panaudotojų. Tau 
matysis, lyg su jais visa visuomenė tavo darbą matys ir 
juo naudosis. ; 

Ukio srityje, be smulkiųjų kasmet duodamųjų ūkio 
žinių, buvo dar žinomi šie Ivinskio raštai: „Apie ašvienį“ 
(darbinį arklį). Zinios apie ašvienį buvo daug kartų viso- 
kios progos pasigavus, visokiais vardais atkartojamos. 
Daugiau, „Būdas gydymo ligų žmonių ir gyvolių“, „Kaip 
auginti arklius“, „Naudingi persergējimai del žmonių apsi- 
ėjimuose jų su gyvoliais“, „Pasauga“. (Pilną titulą sk.. 
žemiau.) 

Tose pasakose apie dvi skrynias rankraščių, paliktų. 
Rodavičių (dabar Gružauskių) Milvyduose ar Godlevskių 
Griškiškėse Kuršėnų parapijoje, yra daug teisybės, nors 
nebe tiek jų rasta. Jo būta stropaus rašytojo. 

Mylimiausia ūkiškoji tema Jvinskiui buvo ne tik augštai 
jo vertinamas, bet tiesiog mylimas „žemaitukas“, nedidelis 
Jabai gražus Zemaičių veislės arkliukas, stipras, karšta- 
kraujis, nesidómaująs daug ir gero ēdesio. Zemaičių arklys 
ir drauge žirgas tikrai yra vertas bet kam įpiršti, kad au- 
gintų ir pūoselėtų aiškiai savo naudai; mokėtų auginti ir 
duklėti, šerti ir gydyti. Ivinskis „žemaituką“ tiesiog poeti- 
zuote poetizuoja, tuo pareikšdamas ir nepaprastai švelnų 
savo būdą., 

Reiktų duoti pavyzdžių, tik mes minėtųjų raštų netu-- 
rime rankose nė vieno. Ir šią ištrauką skolinamės iš 
„Apie arklius Žemaičių“, cituojamą J. Šliūpo. (Jo atsaky- 
mu, ar taip jis pamini raštus. „R. ir r.*, 41). 

„Prisiveizdėkime, kaip arklys visur po žmogaus pirmą 
užima vietą ir pirmiausia į akis puola. Kokiame nors pa- 
dėjime pažvelgsime ant puikaus žirgo, visuomet į aną pasi- 
stebēsime. Ar tai pažiūrėsime, kaip Kęstutis, gašniai jodi- 
nėdamas, apsistoja prie jaunos Birutės, kad: . 


„Ant bēro żirgo, po meškos kalpóku 

Su śviesiu ginklu, su rago seidoku, 
Auksines kilpas su pentinais spardē . 
O žirgs padkayomis šilo žemes ardė.“ 


Ar tai veizdėsime ant neapmatomos eilės raitininkų; 
ar tai regėsime jaunus žaliūkus, kurie ūkiškai apsivilkę, 
bryliuose, su kaspinais ir žiedais papuośtuose, linksmai dair 
nuodami, vedlauja janikaičius, greitumu žirgu pasigirdami;. 
ar tai kad galvas žemyn nulenkę, gedulu apdangstyti, lydi 
savo poną į amžinąjį gyvenimą; ar tai, kad važiuojant 
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kur, šauniai neša vežimg, galvas panardydami, arba kad 
sunkų traukia arklą dirvoje; jie yra žmogaus pasispyrimas, 
ant kurių jisai visą savo Iaimę padėjo.“ 1682 m. italas 
Kozmas III žemaičių arklių prisipirkęs savo žemei. „Kitą 
kartą žemaičiai per 300 metų patys vieni mušėsi su kry- 
žeiviais, turinčiais pagalbos ir iš svetimų šalių; o vienok 
jiems nepasidavė, o tai del to, jogiai buvo pilni stiprybės, 
o prie to dar greitais arkliais savo, kurie nors smulkūs, 
kartais vienu trūkiu be poilsio risnojo nuo 6 iki 10 ir 
12 mylių, gainiodami savo neprietelius; vargino juos ir 
nedavė jiems apsistoti savo tėviškėje. Tokia galybe atsi- 
spyrė prieš pusę svieto, prie kryžeiviy priplūdusio, ir iki 
paskutinės gadynės išlaikė savo giminę, savo vardą ir 
kalbą tarpe kitų pragaišusių giminių.“ 

Tie ūkiškieji Ivinskio raštai, nors parašyti prieš drau- 
džiamąjį laiką, dar 1870—80 m. darė jų autorių šiaulyčiuose 
populary ir garbinamą. Jie reiškė lvinskj buvus visa širdi- 
mi atsidėjusį savo amatui — šviesti liaudį ne tik mokykloje, 
bet ir gyvu žodžiu draugėje, privačiai, ir knygelėmis lite- 
ratūroje. Jos kontrafakcijas būdu plito tarp lietuvių skai- 
tytoju per ilgą laiką, kol ėmė rastis naujų tos rūšies raštų. 

Dar labiau Ivinskis garsėjo savo gamtos tyrinėjimu, 
ypač augmenijos. Apie tai buvo daug rimtų ir juokingų 
visokių pasakojimų. Gerai pažinęs to laiko gamtamokslį, 
Ivinskis tuo nesitenkino; jis visa tai uoliai patikrinėjo savo 
gimtinėje vietoje, daug papildydamas naujais patyrimais. 
Kaip vienuolis pranciškonas Amb. Pabrėža galėjo sakytis 
nebesą Zemaičiuose nei vieno slėnelio, nei vieno kalnelio, 


Jo Lietuvos augalų rinkiniai, herbarijai, plačiai buvo žino- 
mi Žemaičiuose, Šiaulyčiuose ir net Podolijoje. Šitie 
Ivinskio herbarijai užimdavę ištisus namų augštus dideliuose 
dvarų rūmuose. Jų matydavę Rietave, Joniškėlyje pas 
Karpius, Šiauliuose pas Zubovus, Kuršėniškiuose pas Ro- 
davičius ir Godlevskius. Vienur jie sudegę (Joniškėlyje), 
kitur savaime sudžiūvę sutrupēje, trečiur buvę išmėtyti, 
kaipo niekam nereikalingi. Niekas jais mokslui nepasi- 
naudojo, nors Lietuvos floros klasifikacijai, nomenklatūrai 
ir aprašymui tai būtų buvę didžiausias indėlis ir Pabrėžos . 
darbo tęsimas. Jei būtų buvę duota lvinskiui galimumo, 
jis būtų atstojęs mums gerą mokytą botaniką, nors pats 
nebuvo ėjęs jokio specialiojo mokslo. Savamokslis, o 
buvęs kuo geriausias sistemintojas. S 

iems jo darbams iliustruoti štai keletas nežinomu jo 
laišku. 
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1874 m. kovo 13 d. L. Ivinskis rašo (visi jo laiškai 
lenkiškai rašyti) kažin kokiam Ponui Antanui Podolėje: 
„Sveikindamas Tamstą ir drauge pavydėdamas taip tur- 
tingo flora krašto, pasiryžau nors trumpai parašyti. Zino- 
ma, kad daugelio Podolėje vegetuojančių augmeny Žemai- 
čiuose nėra; tų, kurių nėra pas mus, siunčiu rejestrėlį. Jei 
Tamsta ketini savo krašto augmenis džiovinti, tai savo 
praktika, įgyta prityrimu, patarčiau, kad puikiausiai jie iš- 
džiūsta bibuloje, suspaustoje iš abiejų pusių dviem [ente- 
lèm, tankiai išakytom, idant Iengviau ir greičiau išgaruotų; 
taip jie išlaiko pirmykščią savo varsą, labai mažai atsi- 
mainę. Jei Tamsta norėtumei, aš galėčiau suteikti Tamstai 
iš savo rinkinio Žemaičiuose. Gaili, labai gaili, kad 
Podolė ne taip arti, kaip Šiauliai nuo Vilniaus; tada iš- 
meldęs pavelijimą, atvykčiau padėti. Kad augmuo ne- 
užimtų per daug vietos, pastorindamas šūstį popierių, tarp 
kurių įdedama, reikia kuo daugiausia padrožti. Labai aš 
norėčiau gauti iš Tamstos bent kiek laukinių Podolės 
žolių sėklų; jei reiktų, duočiau iš savo pridžiovintųjų rinkinio 
į Tamstos herbariju, jei manai jį sudaryti.“ 

Ir prideda „Spis roślin nienatrafionych dotąd na 
Źmujdzi, a rosnących na Podolu, Wołyniu i Ukrainie“, 
700 alfabetiškai surašytų, 24 klasėmis suskaidytų aug- 
menų vardų lotyniškai. 

Vaizduojamēs gamtininką Ivinskį, kaip jis atsidėjęs 
seka svetimų kraštų augmeniją ir lygina su savo krašto 
augmenija. imtai numery skirtumo, bet jam nejkyru: 
tikro tyrējo atsidējimu żymisi viską ik vienam. Kam jam 
tai? Negi destis augštojoje mokykloje. Negi rašys spe- 
cialės mokslo knygos. Gal ir rašė, tik visa, kaip ir kun. 
Pabrėžos, paliko nepabaigta, rankraščiuose, kurius dalimis 
tamsuoliai inteligentai pasisavino ar šviesuolės pelės savo 
tikslams suvartojo. Panašiau į tiesą, kad Ivinskis nėra si- 
stemiūngai rašęs Lietuvai botanikos: šioje srityje, kaip ir 
visose kitose mokslo srityse, jis tik reiškė savo sąžiningu- 
mą smulkmenomis, kurių tikrajam tyrėjui ir būti nėra: jam 
viskas svarbu, viskas pirmos eilės; o kaip kada kaip tik 
smulkmenos atidaro mokslavyriui akis. 

. Dar kitame laiške kažin kokiam Ponui Pranciškui 
1860 m. kovo 15 d. iš Rietavo rašo: „Matematiškasis Jaiko 
suskdidymas metų laikais užbrėžė savo ratą, nesenai ma- 
tuodamas pavasario susilyginimą dienos ir nakties; tačiau 
tebeturime gilu sniego, kaip 1855 m. Būtų nemalonu Jaukti 
fiziškai sugrįžtant pavasario, kad pas mane vazonuose 
nežydēty žiedai ir nekrautų pumpurų baltoji, gražioji (na- 
dobna) lelija ir kad sparčiai neaugty versa, iš apatinių 
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savo lapu gimdydama lapus. Tiesa, nebeilgai betrukus, 
ateis pavasaris; tik visi jo pasipuošimai jau žinomi, o no- 
rėtųsi ko nauja. Įkalbėtas dviejų žmonių, labiausiai įkvėptas 
labai vertinamosios K. R., pridedu rejestrą augmenų: bene 
pavyks Berlyno botanikos darže gauti jų, nors kai kurių. 
ia pažymėti numerai įdomesniųjų, ypač...(eina 30 numery). 
Už rūpestį, jei tik pasisektų įvykinti, Mylimasis Pone Pran- 
ciškau, žmonės, kurie parsisiųsdina šių sėklų, sugrąžins išlai» 
das ir dar pridės trečią dalį jų kainos. Taip pat J. M. 
Kun. A. Kossarzevskis (Kašarauskas), genialus lyginamo- 
sios Zemaičių kalbos tyrėjas, prideda per mano rankas 
rejestrą dvylikos kalbų žodynų. Egzempliorio kaina neturi 
būti didesnė kaip 1—2 rubliai. Malonėk sužinoti pas didįjį 
knygininkg, ar galima jų gauti. O kad jų atvežtumei, 
tuojau būtų išmokėta, kas pridera, iš kalno Mylimajam 
Ponui Pranciškui. Sau aš nieko neprašau, nebent platini- 
nės penties gazinei lampai uždegti už dveitg auksinų ir 
šv. Petro bažnyčios Ryme paveikslėlio ant pusės lakšto. 

Viena ponia būtinai deda man pareigą, kad parūpin- 
čiau jai dveitg bažanto kiaušinių. Susimildamas, nupirk, 
Mielas Pone, grįždamas, nors dveitg. Parvežant neužims 
jie atskiros vietos, nes galima jie šalia savųjų padėti; tokiuo 
būdu, išvažiavus iš Rietavo su dviem, sugrįžti su keturiais, 
tai ne juokai, Mospanie! 

Visi esame sveiki ir linksmi. X. Stabrauskis iśsidan- 
gino į Kantaučius gyventi, daugiau nieko nauja“. (Šitie 
visi trys laiškai iš V. Biržiškos rinkinio). 

Juokai juokais, o kiek čia gražios meilės augmenims, 
kiek paslankumo žmonėms, ypač moterims patarnauti! 
Tuo jis visados pasižymėdavo, nes nieko iš žmonių gera 
sau neprityręs, vis delto juos mylėjo, kaip tikras krikščio- 
nis. Žmones žemaičius, kaip ir jų arklius, jų praeitį, Ivinskis 
gaubia romantine savo meile ir pagarba. „Jų geras pagy- 
venimas, apdaras, dainos, pasakos, priežodžiai, žodinga 
kalba, mokymasis skaityti iš kits kito ir greitas amatų 
išmokimas parodo jų (žemaičių) augštą įgimtą protą. Ir 
pats iš jų mokosi, kaip kun. Antanas Juška, stebėdamasis 
Žemaičių liaudies literatūros turtais. Ivinskis viską užraši- 
nėja: žodžius, pasakas, dainas ir priežodžius. Daug jų pa- 
Jeido atgal į žmones, o šimtą karty daugiau liko rašytų, 
kurie ne visi yra patekę į tinkamas rankas. 

P. Kriaučiūno (paskui K. Griniaus) rankose buvę: 
arti 1000 lietuviškų ir žemaitiškų priežodžių, keli šimtai 
mįslių, pluoštas eilių ir dainų, sąrašas vardų Keleto Rai 
piju žmoniy ir viety, medžiaga żodynui, botanikos S ai 
ir piešiniai, medžiaga lie'uvių kalbos gramatikai, Ien iškaī 
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aprašytų 16 žemaitiškų šokių, „O pisowni języka Litew- 
skiego", be kitokių savo ir svetimų rankraščių. 

Kornilovo bendradarbiui Kulinui 1869 m. sausio 20 d. 
Ivinskis, dar Renave būdamas, stengiasi įpiršti leidimą 
rusy-ženaičiu-lietuviy kalbos žodyno. Aštuonis prirašytus 
lapus siunčia pavyzdžiui, pažadėdamas ypatingą straipsnį 
vyriausioms „taip garsios lietuvių kalbos“ ypatybėms pa- 
svarstyti. Derasi del onoraro, kurį pasiskiria kuo mažiausį: 
po 10 r. už spaudos lanką, o tokių Tankų sumeta būsiani 
100. Be to, mini, kad trijų jo prašymų (sąskaitų) Mokslo 
Apygarda iki šioi neišklausiusi (vadinasi, per trejus metus!). 


Birželio 23 d. pasisako norįs galų gale sutvarkyti 
priežodžius, dainas, apysakas ir pasakas—rudenį ir žiemą, 
nes vasarą skirigs gamtamoksliui, jo Fitotomijai. Be ko 
"kita, ruošigs: Cunonrnueckia raGnnubl JlnroBckaro 93bIka 
„įteikti filologui Kulinui. Kulinas jam pasiūlė rengiamqii 
žodyną įteikti S.-Pet. Geogr. Draugijai. Gegužės 20 d. 
Ivinskis atsako tai esąs senas jo ketinimas; bet tam daly- 
kui reikią sutraukti visi esamieji žodynai (8), o jis teesąs 
ištraukinėjęs žodžius iš vieno Mielckēs ir dabar tvarkąs, 
pridėdamas laivišką tekstą, o iš gamtos mokslo ir lotyniś- 
kuosius terminus. Visam tam reikią daug laiko ir lēšu. 


Du dideliu rankraščiu lietuviškųjų mįslių vis delto 
patekę į tą St. Pet. Imp, Geogr. Dr. O sakos pas jį likę 
„dar 90 pasakų, 100 dainų. Tai buvo 1866 m. 

Tur būt barono Rennė's kviečiamas, Ivinskis 1869 m. 
birželio 9 d. nuvažiuoja į Renavą ir duoda jam apyskaitą, 
kaip jis pradėjęs rinkti visokius dalykus iš gamtos, sudė- 
damas, kiek galėdamas, pagal sistemą. 1868 m. buvę Ia- 
bai sausi, mažai tetikę augalams rinkti, nes greitai jie 
nustodavę savo spalvų. 1869 m. buvę jau geresni, nes 
drėgni, ir augalai nedžiūvę. Už tai Mykologijos (kremblių, 
budžių, grybų) padaugėję, gauta esą nemaža interesingų 
pavyzdžių, kurių tikrai nupiešti piešiniai galėtų padabinti 
ir dailės kolekcijas (per 300 tabelių). 1870 metais dar dau- 
giau padauginęs augalų. Nuo rugsėjo 10 d. nuiminėta 
piešiniai kremblių ir kitų botanikos daiktų. Gauta 130 ta- 
pelly Iš viso piešinių rinkinys dabar esąs iš 2.084 ta- 

elių. 

Kremblius lvinskis ypatingai buvo pamėgęs, juos iš- 
skirdavo iš visos botanikos, kaip arklius iš visų ūkio da- 
Iykų. Su jais ir su šiaip jau botanikos terminais jis tyčia 
yra važiavęs į botanikų suvažiavimą Varšuvon. Menu, ir 
ten mūsų gamtininkas bus šio to palikęs, kaip nešykštė- 
davo niekam davinėti savo darbų. Kiekos tai dalykų 


ae 
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tenka mums dabar ieškoti tolimojoje Varšuvoje, Krokuvoje, 
„Poznaniuje, Lvove! SDB ` 

: Ne tik Lietuvoje, bet, galimas dalykas, visoje Rusijoje 
anuo laiku tas: vienas misy Jvinskis teturėjo pilną kom- 
piektą akvarelėmis artistiškai  papieštų Lietuvos budžių, 
„kerpių, samanų.. Tai . buvęs dailininko, ne tik gamtininko 
sudarytas albumas, kurs kvalifikavęs į viso pasaulio . pa- 
rodg Vienoje. Ten.jis ir- dingęs sveikas. Ivinskis, be nie- 
«ko sugrįžęs iš parodos, kantriai ėmęsis iš nauja to pat 
-darbo — kremblių piešimo —.ir. vēl. sudaręs jų albumą, nors 
„nebe . tokį pilną. Ir vėl jis eidavęs per ignorantų rankas. 
kurie labiau džiaugęsis piešiniais, ne grūšimis. Esu jo išieš- 
kojęs visas kalbamasias. vietas ir neberadęs, o čia jo. pa- 
«tekta VI. Zubovui ir iš jo — Petrapilio universitetui. 

J. Basanavičius dar mini, P. Kriaučiūnas turėjęs 
Jvinskio Lenkiškai Lietuvišką (2) Zodyną iš raidžių A, B, 
C ir S. Viso 700 puslapių. Nomenklatūrą: zoologišką, bo- 
*taniškg ir mineralogiška, ir kun: A. Pabrėžos patekusią čia 
nomenklatūrą augmenų ir visokių ligų. To K. Grinius nemini. 

L. lvinski numarine jauna dar tuomet buvusi pora 
Lapkasių Jonavičiai. Jie gi ir pakasynomis užsiėmę ir visus 
Jiteratūros palaikus pasiėmę, kaipo jo mokiniai ir gerbėjai. 
Å lvinskis iki paskutiniųjų valandų nesiliovęs dirbęs. 
Gerai, sakęs, kad nebepajudu: sėdėdamas daugiau žodžių 
ant kortelių žodynui surašysiu. 

Lankančius jį ligoje' visados sveikino, mielai šypsoda- 
‘mos, savo kentėjimą slėpdamas: buvo angeliško gerumo 
ir dvasios skaistumo. 

Tur būt, iš Jonavičių Ivinskio palaikai atiteko Iaikyti 
"kitam jo prieteliui Griškiškių Kajetonui Godlevskiui, jei 
«apie jį rašo Ziemianinas: 

„Primygtinai prašiau jį, sako Ziemianinas, kad rūpe- 
stingai saugotų visa tai nuo pražūties, kaip tai krašto ir 
„mokslo nenaudai atsitiko su Simano Daukanto studijomis, 
su neapsakomai svarbiais Pelikso Kontrimo aktais, kun. 
Kossarzevskio rinkiniais, kaip be jokios naudos nyksta Jono 
Prekerio Liepojoje monografijos, dukters užrakintos. Juk 
"gi atsiras kuris šviesus dvarininkas ir doras to krašto my- 
Jėtojas, kurs apsiims Lauryno ir Prekerio studijas atiduoti 
á tautos iždyną į Krokuvos Mokslo Akademijos filtrą, kuri 
rūpestingai iš visų krašto 'użkampiy rankioja visa, kas 
tik paliečia istoriją, statistiką — tautos garbei“ O L. 
Jvinskiui, Godlevskis sakės, Šiaulyčiai bajorai paketinę iš 


` mezliavy pastatyti paminklą. 


Jr atmintinais pasisako, ne griežtai suskaito paliktus 
L. Ivinskio mokslo darbus. 1) Puikiai sūtvarkyta iš kelių 
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dešimtų tabelių In folio magno Žemaičių augmenija su: 
Jotyniśkais - Ienkiškais - rusiškais vardais; ji yra grapo: 
Zubovo Šiaulių Ekonomijos Bibliotekoje. Už tai Šiaulių 
Ukio Parodoje 1878 m. Ivinskis yra gavęs iš Valstybės 
Turtų Ministerijos didįjį sidabrinį medalį ir priskirtas tos. 
parodos nuolatiniu garbės nariu. 2) Gavo padėką iš Imp. 
Geografų Draugijos už... (čia Ziemianin, pasirodo, daug: 
ko nežinąs). 3) Rietavo Ukio Parodoje taip pat yra išstatęs. 
savo gamtos dalykų darbus ir buvo pagerbtas tos paro-- 
dos Garbės Nario titulu, taip pat Gyvulių Globos Komi- 
teto nariu. Jis gi vertė į Zemaičių kalbą tos naudingos. 
Įstaigos įstatus skleisti tarp sodiečių. (Šito darbo neži- 
nome.) 4) Kartkarčiais buvo kviečiamas į Varšuvą ir Kro- 
kuvą į metinius Botanikų ir Daržininkų suvažiavimus; ir“ 
nors beturtis, visados dideliu pagavimu, paskutiniais ska- 
tikais skubėjo mokslo šaukiamas. 5) Keliolikoje tabelių 
puikiai nupiešė Lietuvos kremblių rinkinį. 6) Pramanė 
stabdytoją vagonams, kurs neleidžia vagonams nušokti nuo: 
bėgių. Apie Vieną ir ten išstatytus Ivinskio dalykus Zie- 
mianin daug prifantazijavo: Įvanauskio liudijimu, tų daiktų 
Vienoje niekas nematę. 


Kova del lietuviškojo lvinskiui gera buvo pabūti daktaro: 

raidyno. Petkevičiaus šeimynoje. Apie tai ne- 
tenka abejoti. Vis delto jautrus inteligentas, o toks buvo 
Ivinskis pilna reikšme, turėjo drėvautis, valgydamas „łaskawy 
chleb“, teturėdamas gyvais pinigais vos 30 rub. metams,. 
stigdamas net tabokėlei ir beturtei seselei Tekliai. Ne kartą. 
gal ir pačiam „ponui profesoriui“ teko taip pat religija ra- 
mintis, kaip ja ramino mažutę, paliekamg ne su svečiais 


Dar blogesnė jo padėtis turėjo būti Ienkmečiui siau- 
čiant 1863-4 metais, kada rusų valdžia buvo paliovusi savo 
valdininkams algas mokėjusi. Bene šita polenkmečio var-- 
ginga, tiesiog bado padėtimi gauname išaiškinti tų nesu- 
prantamą faktą, kad toks Lietuvos inteligentas, toks jos- 
patriotas sutinka dalyvauti keturių komisijoje rusų raidynui 
lietuvių raštams pritaikinti. Jis dirbo rusams; daug dirbo,. 
tyčia apsigyvenęs Kaune nuo 1864 m. spalių 20 d. iki 
1866 m. geg. 1 d. O rusai? Gal jį auksu apipylė už tai? 
Kas tau davė! Jam nusuko ir tai, ką buvo žadėję. Ivinskio: 
pilna pasiskundimų del to rusų nesilaikymo duotojo žodžio, 


1866 m. geg. 7 d. Vilniuje „Vyresnysis Mokytojas. 
Joniškėlio Parapijinės Mokyklos L. A. Ivinskis“ paduoda 
Vilniaus Mokslo Apygardos Globėjui J. P. Kornilovui sq- 
skaitą 729 r. 25 kap.: už pervažiavimą iš Joniškėlio į Kauną, 


` 


= 41 = 


uż prabuvimg ten per 18 mēn. ir 10 dienų ir už... Čia 
įdomiausios pazicijos: uż rusiškai-lietuvišku kalendoriy su- 
statymą 1865—1866 ir ateinantiems 1867 metams — 150 r, - 
Už perrašymą nedćldieniniy evangelijų lietuviška kalba 
rusiškomis raidėmis 1] Janky po 5 r. — 55 r. Už malda- 
knygės išvertimg 17 spaudos lankų po 10 r., nuleidžiant 
70 r. — 100 r. Už pataisymą rankraščio Trumposios Rusy 
Istorijos, parašytos Ščebalskio, išverstos Sypario žemaičių 
kalba 50 r. (Nesigirdėti, kad ši knyga būtų buvus išleista). 

Aš beveik neabejoju, kad tik Rusų valdžiai jam tuos 
honorarus ir kitką nusukus, jis griežtai nusisuka nuo rusų 
raidžių ir Petkevičiui su Krečinskiu nebepadeda dirbti, 
bevelydamas Joniškėlyje badą kęsti, kol pateko į Petke- 
vičius, o paskui į Plunge. 

Badas, žinoma, dar ne viską aiškina ir pateisina. Bu- 
vo ir daugiau priežasčių, kodel Ivinskis sutiko kuriam lai- 
kui pertraukti savo pareigas Joniškėlio mokykloje ir, vis 
dar palikdamas vyresniuoju jos mokytoju, mokslo vyriausy- 
bės įsakomas, apsigyventi ažtuoniolikai mėnesių Kaune. 
Pirmon galvon jo pasyvumas. lvinskis—istikimiausis Ogin- 
skių „oficialistas“; neprieštarautojas savajai vyriausybei, 
kuri tokį gabų žmogų, tokį net mokslavyrį, turintį didesnį 
mokslo cenzą, neg to reikalauja parapinė mokykla (jis bu- 
vo gavęs teises miesto mokyklose mokytojauti), Jaiko vis 
delto jį iki pat 1859 metų jaunesniuoju mokytoju, kuriuo jis 
esąs, K. Griniaus pasakymu, tapęs 1847 m. (gal dar anks- 
čiau). Kelioliką metų Ivinskis Jaukia tokio menko paaug- 
štinimo—iš jaunųjų vyresniuoju mokytoju, idant galėtų gerin- 
ti mokyklą, kaip buvo iš pat pradžių užsimojęs. Pridėk 
prie to prityrimo mokyti dar rimtą amžių, apie 50 metų. 
Gausi visas nepaniekintinas, tačiau paniekintas mokytojo 
kvalifikacijas. Vis delto Ivinskis savo vyriausybei ištikimas. 

Per 1863 metų revoluciją nė pirštų neprikiša prie agi- 
tacijos, ne tik pats nedalyvauja sukilime. Užėjus reakcijai, 
vėl tebesti paklusnas jos tarnas. „Liepio“ mainyti raides— 
maino. Ivinskis visai ne kovos žmogus. Pagaliau, ir visas 
ano laiko visuomenės ūpas nebuvo karingas. Nepriešta- 
ravo gi „raidėms“ nei Jonas Juška, nei vyskupas Valan- 
čius. Tai buvo nesusipratimo ir nesusiorientavimo laikas. 
Ir tam reikėjo prityrimo, tautai žalingųjų faktų, kurius būtų 
aiškiai išvydę. 

Daugiau apie Ivinskio dalyvavimą rusų sumanytojoje 
Jietuviy literatūroje rusų raidėmis atmink, kas buvo pasa- 
kyta pirmojoje paskaitoje. 

Kada L. Ivinskis iš Renavo (baronų Renių (Rennė) ir 
grapų Mielžinskių (Mielžynski) dvarų) yra patekęs į Šiaulius 
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pas Zubovą mokytojauti, dar neturiu daviniy.. Renave bū- 
ta.1869 m., o Šiauliuose jį randu jau 1872 m. Paskui 1877 
met. regime jį vėl pas Oginskius, kol sugrįžo į kuršėniškius 
vaikų mokyti jau-privačiuose: namuose. 

Šitas L. Ivinskio darbavimosi Jaikas jau visai. nebepa- 
našus į pirmuosius. Čia jis arčiau patenka į bajorų įtaką, ypač 
Aleksando Morės (Morė), teismo sekretoriaus, ir pasiduoda 
reakcijai prieš rusų administracijos praktikuojamąją reak- 
ciją. Žiaurieji 1870 m. laikai su jo „trebnikais“, dekano 
Petravičiaus reakcija prieš juos ir prieš prelatus rusinto- 
jus, religiniai persekiojimai, išgąsdinę ne vieną tik vyskupą 
Valančių, bet ir visą jo vyskupiją, visa tai sudarė vėl pa- 
vojingą Rusijai ūpg. Petrapilis ėmė manyti, kad visų tų 
žiaurybių bene bus perdaug; bene sukels jie smarkybių? 
O gyvoji Ienky intryga Petrapilyje pabaigė įtikinti, jog Lie- 
tuvai reikia „noónaxku*. Ir Petrapilis davė jai visai nau- 
jos krypties generalgubernatorių Potapovą, kurio taip ne- 
patenkinti buvo Muravjovo ir Kornilovo rūšies žmonės. 

Laikus Iengvējant bene pirmasis bus pajutęs Laurynas 
Ivinskis. O gal ir tą Iengvējima bus dalimi sukeldinęs, 
nes nė vienai valandai jis nebuvo liovęsis dirbęs lietuvių 
kultūrai ne tuo, tai šiuo keliu. To nuolatiniojo darbo pėd- 
sakų pilni Šiauliai. Jis visa kuo domisi, visa žino, kas 
kur dedasi, ir ten bendrame veiksme dalyvauja: Vienoje, 
Varšuvoje, Vilniuje, Siauliuose, Raseiniuose, Rietave, Plun- 
"gēje, Renave. jis gyvas iš baimės atgyjančios Lietuvos 
visuomenės narelis. Matydamas, kad iš naujoviškai suma- 
nytos rusų kultūros lietuviams nieko gera, L. Ivinskis pase- 
ka Valančium ir nukreipia savo, rašytojo, akis į Prūsus. O 

"paskui į Petrapilį. Pirmai pradžiai štai keletas pėdsakų, 
laiškų kun. Oginskiui. 

1) Jaśnie Oświecony Mości Xigže Panie! 

Pod koniec przeszłego lata zwiedziłem Retów; żal mi 
"było iżem Xięcia Pana niezastał w domu, bo miałem oso- 
biście wręczyć początek flory złożony z roślin ususzonych; 
dalszy ciąg ich będzie przybywać częściami, a jak do- 
piero roslinność spoczywa pod białem, martwem pokryciem, 
tom się zajął przygotowaniem na powszechną wystawę. Nim 
"to nastąpi komunikuję pieczątkę jako nieznaną mi zdobycz. 
W powrocie z drogi z towarzyszem mamy śladem Xięcia 
Pana zwiedzić choć małą część Karpat słynnych ze swoich 
piękności, nie dla tęgo, żeby tylko popatrzeć, lecz żeby z 
działu nauk przyrodzonych mniej więcej skorzystać. Zda- 
rzyło mi się być u P.P. Bartoszewiczów kiedy P. Doktor 
wybierał się do Retowa i mocno mię zafrasowała niepew- 
ność kogoby cierpienie dotykafo. Moje uszanowanie J. O. 


Miężnej Pani i X. Bohdanowi i razem powinszowanie 
wiąt nadchodzących i zbliżającego się Nowego Roku 
1873 wespół z prośbą o udzielenie mi Fotografji swojej; byfa 
by ona dla mnie milym upominkiem, a szczególniej gdy- 
bym miał wszystkie cztery. Pożądaną rzeczą byłoby mieć 
rękopism z Biblijoteki Retowskiej pod tytułem Baublis, jest 
w nim wiele wyciągów godnych druku, jabym w swoim 
czasie osobiście napowrót przy zwiedzeniu Retowa wrę- 
czył; teraz możnaby mi udzielić przez P. Bartoszewicza, 
wracającego do Szawel. Kończąc moją korespondencję, 
mam wysoki zaszczyt pisać się J. O. Xięcia Pana Dobro- 
dzieja Najniższym sługą W. Iwinski. Szawle. 1872r. 1] grudnia. 
2. Szawle. 1873. 17 kwietnia. i 
Spelniając dang przezemnie obietnicę, razem z ošwiad- 
czeniem ukłonów J. O. Xiężnej Pani, mam zaszczyt przed- 
stawić Xieciu Panu owoc małej pracy mojej podjętej na 
chwałę Boską i Przenajświętszej Panny Maryi. Rękopism 
niniejszy zasługuje być przez druk upowszechniony, zawiera 
bowiem w sobie arcy-gruntowne nauki prawie zastoso- 
wane do wszystkich stanów a mianowicie do ludu wiej- 
skiego, który w przeciągu miesiąca ma zręczność bez straty 
czasu, codziennie usłyszeć zbawienne napomnienia. Uni- 
kając wszakże: miejscowych przeszkód tamujących postęp 
oświaty posiłkować się wypadnie drukiem za granicą w 
Tylży lub w Lipsku. Nawet miejscowa, tutejsza Cenzura 
nic nieznajdzie sprzecznego; nigdzie niespotka się z kol- 
cem, choć w czem małem rażącem to opaczne przeko- 
nanie że tylko Łotysze, Niemcy lub Francuzi mają prawo w 
Rossyi wydawać dzieła w swoim języku, każdy swoim szryf- 
tem (!]. T.) a Litewski czy Zmudzki ma bydž nieodmiennie 
i to nazawsze pozbawiony tego przywileju dotąd używa- 
nego, i zdaje się jakby jedynie dla tego, że to jest Litew- 
ski, a skutkiem tego powinien już i pisownie odmienić, 
sądzą ze Litwini używając łacińskiego alfabetu stają się 
łacinnikami, kiedy tym czasem np. Anglikanin nawet co 
do wyznania wiary, bynajmniej nie jest tacinnikiem. Gdyby 
ten rękopism mogł bydź wydrukowanym na rok przyszły, 
wtedy ukazały by się naraz dwie książki w jednym przed- 
miocie, lecz obie w odmiennym guście. Upowszechnienie 
tego dziełka przez druk wymaga rozpostrzeniejgce się 
Majowe Nabożeństwo a brak podręcznego dziełka dotkliwie 
czuć się daje; lecz Xiąże Pan łatwo temu zaradzić może; 


"przez co by ożywić cześć ku Matce Boskiej tak zbawienną 


i świętą i wielce „nauczającą. 
Przesyłając rękopism i autentyk oraz składając moje 
najpowinniejsze Uszanowanie J. O. Xięciu Bohdanowi 
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sobie za wysoki zaszczyt iż mam szczęsliwą 
IS pisać się Jaśnie Oświeconego Jmci Xięcia 
Pana Dobrodzieja Najniższym sługą w. Iwiński.” 

Jau 1877 m. V—15 Petras Vileišis džiaugiasi J. Basa- 
navičiui, kad cenzūra praleidusi Ivinskio Kalendorių 1878 me- 
tams lotynų raidėmis. Tai būsiąs ne perspausdinimas 
senųjų, tik originalis darbas!) Ir pats Ivinskis ruošias ji 
spausdinti, taćiau jei pilnai laimćs Jaisve pavartoti senq- 
sias raides su lenkiśkaisiais ženkleliais. 1877 m. Japkr. 6 d. 
jis rašo spaustuvninkui dispoziciją, kad jo pavardćs nebe- 
dėtų ant kalendoriaus, jei neleis pavartoti raidės L. olieps 
dėti L. nes tada (girdi) mano vardas bus nebe Łaurinas, 
bet Laurinas, o faukas bus — Jaukas (kiaulių liga). Gi a, 
ę pakeites an, en. 

„Neilgai betrukus, atsiysiu lietuviškojo raidyno istoriją, 
labai įdomią.“ Ir laukia sayo kalendoriaus per dvi savaiti. 

Tačiau jau XI]—13 P. Vileišis praneša Basanavičiui, 
kad Ivinskio Kalendorių, tiesa, pabaigę spausdinti, bet jis 
išėjęs apšelmuotas, be tų raidžių, kurių yra lenkiška gra- 
fika: be 1, 2, g, ę, u. į, w, o išimtinai Iotynų raidėmis. Vis 
gi, sako, geriau „rydz jak nic,“ Ypač kad cenzūra ėmė 
nebeklausyti nė Oginskio; nieko nebepadėjo nė jo apela- 
cija į vidaus reikalų ministerį Ignatjevą: nei S. Baltramai- 
čiui, nei J. Kymantui nebeleidę išleisti lietuviškų knygelių. 
lotyniškomis raidėmis. Basanavičius dar liudija Ivinskį 
buvus padavus cenzūrai kalendorių 1877 metams; bet tai, 
tur būt, tik padavimo metai. 

Taip tatai L. Ivinskis būtų išleidęs kalendorių lotynų 
rašmenimis 1846—1864 ir 1878 m., viso 19 ir rusų raidėmis 
1865, 6 ir 7 metams. Viso 22. Kokia būtų bibliografinė 
brangenybė, kad kas stengtų surinkti jų komplektą! Jei 
tiesa, tai tik Krokuvoje Ossolińskiy knygyne tesqs kom- 
plektas iš 18 metų. : : 

Ir kiti mūsų bajorai neatsisako dalyvauti Ivinskio 
darbe ir pastangose kovoti spaudos laisvei. Bent jo ka- 
Jendorius mūsų bajorai.remia vien del to, kad jie draudžia- 
momis raidėmis bus spausdinami. Įdomus tam dalykui 

iaulių valdininko AI. Moro protekcijos laiškas iš Šiaulių 


1878 m. vas. 11 d. kažin kokiam Ponui Richardui, tur būt, 


Seinuose. 
„Mūsų krašto gamtininkas ir liaudies švietimo mėgė' 


jas, mūsų dorasis Laurynas Ivinskis, patylomis išmeldė Iei-' 


dimą išspausdinti trokštamam Kalendoriui liaudies kalba. 
Tur būt, tai jam pavyko ne be Oginskių užtarimo Ivustut 


1) Kaip tik tai buvo 1865 m, patiektas, bet neišleistas, 
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pasidžiaugti. ‘Taigi Kalendoriui paskleisti senojoje Augu- 
stavo vaivadijoje, dabar Suvalkų gubernijoje (lvuś) Ivusis 
maldauja, kad tu, Mylimasis Ruchardai, patarpininkautu- 
mei. Tuo tikslu siunčia čia pridedamu du egzemplioriu: 
vieną kaipo draugo auką jo darbą tau, o antrą, kad ma- 
Ionėtumei pakloti po kojų tos vyskupijos vyskupui, pa- 
reikśdamas jam nužeminto leidėjo vardu supliką Jo Eksce- 
Jencijai, kad malonėtų duoti jam žinią kiek kalendorių 
pavelytų sau nusiųsti 1879 metais savo Avijai, kalbančiai 
tr skaitančiai lietuviškai. Taip pat kad suteiktų iš savo 
raštinės sąrašą Seinų vyskupijos parapijų su jų atlaidais 
(o jei turi, tai ir su jomarkais). Kiti leidimai bus su nauju 
stilium šalia senojo. O gal pavyks jam iśmelsti Ieidimą 
raidžių g, ę, f, w, kurių dabartiniame spaudinyje nėra, 
nes sutikta pavartoti tik Iotyniškos raidės. 

Geros valios žmonių nuomone, net mokslo korifiejų, 
kuriems tik rūpi liaudies švietimas, nesenai skaičiau vie- 
name laikraštyje, toks vadovėlis kukliu kalendoriaus pa- 
vidalu, šiais papiktinimų laikais yra laikomas labai prak- 
tisku sveikoms idėjoms popularinti; ne be to, kad velniu- 
kas ir po sermėga nespraustų netikėjimo štukų; tik tada 
sutiks Dievo tarnų cenzūros šlakstiklį. 

Šitame Kalendoriuje nedaug tėra mokslinių straipsne- 
lių; tiktai pirmieji Iedai Iaužta; toliau ketina būti turtin- 
gesnis turinys. Apie tai rašiau lvusiui, kad parūpinty apy- 
sakaičių ir pavyzdžių iš Dievo Įsakymų, ypač gi iš pager- 
bimo svetimos nuosavybės; tam tikslui yra gausių šaltinių 
naujuosiuose veikaluose. 

Kokios bus šio prašymo pasekmės, malonėk pranešti 
man, kad pasakyčiau Jvusiui. Jei pasisektų gauti geidžia- 
mųjų žinių, ir jos sudarytų geroką pluokśtą popierių, 
tai kad pigiau būtų siuntimas, bene padarytų vyskupo 
raštinė taip: adresuotų mūsų raštinei, o iš čia jau patektų 
Kur reikia“. 

Žadamojo kalendoriaus 1879 metams rusų valdžia nė 
be Ienkiškųjų ženklelių nebeleido: senoji reakcija vėl buvo 
atgijusi ir Potapovą nugalėjusi. 

L. Ivinskis ir kitaip dar Jaužē lietuvių spaudos drau- 
džiamąją sieną. Įdomų dokumentą mes turime iš Rusijos 
gyvulių užtarimo draugijos Rietavo skyriaus 1875 m. apy- 
skaitos, kur III skyriuje kalbama apie lietuviškųjų spaudi- 
nių leidimą. Rietavo skyrius (žinoma, Ivinskio įtakoje) su- 
prantąs, kad Draugijos idėjoms pagarsinti, žmonėms supa- 
žindinti su štos įstaigos tikslais ir siekimais ir tokiu būdu 
supažindinti juos, kad užjausty gyvulius, tegalima, plati- 
nant liaudžiai įmanomus spaudinius. Tuo tikslu jau 


1874 metais buvo pasirūpinta, kad toksai raštas būtų že- 
maičių kalba parašytas; tačiau neturint pintgų, negalint 
užmokėti už tą darbą premijos, prašyta kai kurių Draugi- 
jos narių, kad jie patys parūpinty iki 1875 m. geg. 1 d. ir 
įteiktų Skyriaus Valdybai. Tačiau ir iš ponų narių to ne- 
susilaukta nei paskirtame laike, nei paskui. Tik per vi- 
suotinąjį 1875 m. vas, 9 d. susirinkimą p. Laurynas Ivinskis 
įteikė žemaičių kalba raštą prasčiokams, gyvulių užtarimo 
dvasia, pavidalu pamokymų ir pasakojimų, kurie dėstė 
Draugijos tikslus ir siekimus ir bet kurio žmogaus prie- 
volę ginti nebylius gyvulius ir iš viso teigiamąją įtaką do- 
rai ir gerovei, kurios gaunama užtariant gyvulius. Tą 
raštą pasvarstęs, visuotinasis susirinkimas rado jį parašytą 
patenkinamai, gryna ir taisyklinga kalba ir dėstymo forma 
Iengvai suprantama prasčiokams, todel vertą praplatinti 
tarp žmonių. Už tai L. Ivinskiui sumokėta honoraro 
30 rublių. 

L. Ivinskis visur puldinėjo, ieškodamas leidėjų savo 
raštams. Kreipėsi, matėme, ir į savo protektorių kun. 
M. Oginskį. Taigi ir Rietavo gyvulių užtarytojus buvo 
apnykęs tuo pat reikalu, jteikdamas jiems labai gražią 
knygą, vardu: „Pasauga. Kiek wieno giwo sutwierimo, 
turenczio prigimta jautruma, taj ira: pamokimaj, kaip rejke 
pasigajlietinaj apsi-ejtē su aszwinejs ir kitajs giwolejs, 
idant anus pagirtinu budu wartote*. Motto: „Juk ir gau- 
ruots ture szirde“. 

Kultūros Muziejus iš tų knygų teturi pirmajį palaidą, 
niekados nebuvusį įsiūtą lanką šio turinio: Pradžia. 1. Apej 
žmogaus nepasarga. 2. Apej pikta papratima. 3. Pažwel- 
gimas ant nekuriun giwoliu. 4. Apej wargus aszwinio. 
5. Nekurie pasergiejimaj, labjausej diel wajkun. 8 pusl. in 
40, labai gražiai cicero raidėmis iśspausta, dar nekoriguota. 

Neabejojame, apie šitą leidinį 1877 m. kalba Petras 
Vileišis, džiaugdamasis, kad kun. Oginskis atveżęs ji cenzū- 
ruoti. Neva kitos dar knygelės, paduotos cenzūrai: „Apie 
gerą gyvulių užlaikymą“ turinys sutampa su pirmosios tu- 
riniu, tad yra vienas, ne du leidiniu. Ji buvusi jau pradėta 
spausdinti Golikės spaustuvėje, kuri tuokart buvo ir Švieti- 
mo Ministerijos spaustuvė; bet buvusi sulaikyta. Gal del 
to teturime tą vieną ir dar nekoriguotą lanką. O kur ori- 
ginalas? Gal jis tad ir bus kitu vardu Prūsuose paleistas? 
Baltramaitis apie tai tyli, nes Ivinskio pavardės ir jo dar- 
by... visai nežino. lvinskis savo pavardės, tiesa, nė ne- 
dėdavo. 

Tai praktika. Bet ir teoretinai Ivinskis veikė prieš 
rusų raides, nors kitkart buvo įviliotas joms tarnauti. Jis 
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rašo: dar 1864 m. Vilniaus Mokslo Apygardoje, kai, vado- 
vaujant Globējui Petrui Kornilovui, jsakius vyriausiajam 
Atvakarių (Šiaurės Vakarų) krašto viršininkui M. Muravjo- 
vui, buvo St. Mikuckio sudēstyta pirmoji lietuvių kalba 
abėcėlė sulig rusų fonetika, įsitikinome, jog ji netinkama 
Be kita ko, „Fpeky Bpa“, "tariama minkštai, duoda: Griekų 
vierą, o ne pravoslavų. „E3ycb'—rpbl3eHHbif. Bbuacb ce- 
Hacb TeBACb—OMMHb CTBHbl OTeWb" t. ir t. (1878 m. kovo 95 d. 
Rietave). 

Pagaliau, nebeturėdamas atatinkamos vietos, čia įde- 
du dar vieną L. Ivinskio laišką kun. Oginskiui (iš Valsty- 
bės Arkyvo—iš Rietavo K. Jablonskio nuorašas). 

„Wypadło mi jednego razu zrobić exkursiję na Klep- 
szcze; miejscowy gospodarz Witkiewicz usilnie pragnie 
zająć się hodowlą ryb, swoim robotnikiem i kosztem 
wznieść groble, utworzyć kilka stawów kończąc one zabu- 
dowaniem młynu, jeśliby otrzymał materjai. Jeden osobny 
staw jest przy Bobrundze bardzo głęboki. Przytem jeszcze: 
naprzeciw P. Sakiela jest obszerny kawał ziemi nic do- 
piero nieprzynoszący, a zajmujący kilka włok przestrzeni, 
tenże Witkiewicz życzyłby sobie objąć na parę lub więcej 
Jat, wyorać w tej jesieni, zasiać na przysłą wiosnę i stwo- 
rzyć porządny folwark, gdyż gatunek ziemi jest bardzo dob- 
ry, co właśnie sprzyja kompletnemu położeniu porządnego 
gospodarstwa w tak krótkiem czasie, w ciągu jednego ro- 
ku! Z mojej strony, upatrując w tem znakomite korzyści, 
mam sobie za zaszczyt przedstawić to J. Oświeconemu 
X. Panu i zostając ku Jego Osobie z najwyższym szacun- 
kiem, pisać się Najniższym sługą  lwiński. Płungiany 
1817. 26 sierp. 


Literatūra. Ar L. Ivinskis mokėjo pakankamai lietu- 
viu kalbos, kad taip drąsiai piršosi Ieksikografu? Ne, pa- 
kankamai nemokėjo; destis, tiek, kiek moka mokyti filolo- 
gai. O tam dalykui, pasirodo, reikiama daugiau sumanin- 
gumo, negu mechaniškai užrašyti žodį iš gyvos kalbos arba 
paimti jį iš esamojo jau žodyno. Zinoma, ir visi kiti Jvin- 
skio mokslo darbai buvo diletantiški, taip sakant, tik pri- 
rengiamieji. Garbūs jie tik del to, kad buvo dirbami labai 
didele mokslo meile ir dideliu atsidējimu. Ir filologijai pri- 
rengiamaisiais savo darbais, savo ruoša Ivinskis bus daug 
patarnavęs. Jis nemaža rinko ir surinko žmonių kalbos ir 
kūrybos turto. Tame darbe ir pats gerai prasilavino gyvo- 
joje žemaičių tarmėje. Gyvieji kalbos pavyzdžiai — gerieji 
mokytojai. Tuo atžvilgiu Ivinskio raštai jei ne klasiśki, tai 
vis delto tiekia mums turtingą šaltinį kalbos mokslui. 


— 48 — 


Del Iiieratinēs kalbos buvo jam daroma priekaištų. Iš 
vienos pusės J. Šliūpas peikia jį už kalbos negrynumg, 
Tiesa, Ivinskio raštuose, net ir beletristikoje, ypač „Geno- 
vaitēje", yra Ienkiškumy ir šiaip jau slavėniškumų. Tačiau 
tiek maža, jog Ivinskis visa galva augščiau stovi už XVIII 
ir XIX amžių makaronininkus. Any laiky rašytojams ne 
negalima taikinti griežtojo kalbos purizmo, nes tada gau- 
tume išsižadėti ir Kristijono Duonelaičio, tokio pirmos eilės 
mūsų klasiko, su visais jo pyvais, glupais, sopagais. Tos 
svetimybės, dievai žino kaip įsibrovusios į tolimo kaimyno 
raštus, kaip ir arkaizmai, tik paįvairina lietuviškąjį tekstą. 
Ir dabar yra tendencija, kalbos autoriteto prof. Būgos pa- 
Jaikoma, ne „susinti“ gyvosios kalbos perrūpestingu jos 
gryninimu. Pagaliau, ir pats kalbos gerumas visai nepri- 
dera nuo absolutaus išvalymo iš jos atskirų svetimų žodžių. 
Kas iš to, kad kai kurie mūsų rašytojai, perrūpestingai mė- 
tydami visus žodžius, kurie tik jiems pasirodo netikri, pa- 
čią kalbą, jos stilių padaro kerėblišką, neologizmais suvar- 
žytą ar ištisais svetimais posakiais padaro netikrajam lie- 
tuviui, nejaučiančiam „lietuviškojo“ kalbos tekėjimo, nebe- 
suprantamą. Ivinskio kalba, nors dar ne tokia, kaip da- 
bar jau yra išsidirbusi, vis delto sklandi, labai lietuviška 
savo sintakse ir savotiška. Net tos pat „Genovaitės“ kal- 
ba, nors verstinė, atsiduoda daugiau lietuviškumu, neg 
Ienkiškumu. i 

lvinskis buvo mokslininkas, taip sakant, pro publico 
bono. Jis utilitaristas; riipinosi vis ko nors naudinga duoti 
žmonijai. Tačiau ir pačiam sau nusilenkti jo vartota lietu- 
viy kalba, ne Ienku, kuri buvo jam susisiekimo kalba, ne 
daugiau. Tuo atžvilgiu jis yra toli prašokęs visus kitus sa- 
vo eilės rašytojus, ne tik Klementą, Pošką, Valančių, Juš- 
ką Joną, bet ir paskesnius, kuriems lietuvių kalba buvo tik 
pasirodyti, o sau buvo lenkiškoji. Taigi visi privatieji lvin* 
skio raštai yra — lietuviški. 


Vincas Kazakauskas. 


Iš kitos pusės, Ivinskio bendradarbis kun. Rimkevičius 
įpašvitiniškis, ne biržiškis, nes buvo ir kitas J. Rimkevičius 
— Rimkus, svedasiśkis), žinomas inteligentas, didelis Ivinskio 
garbintojas, protestuoja prieš „išsireiškimus kalendoriuje“, 
kurius randa neva naujai nukaltus, nors daugybė jų ne 
Ivinskio kaltų, bet gyvų, tik Rimkevičiui nežinomų. „Nees- 
mi bereikalingų Ienkiškų žodžių šalininkas, bet priimtus, 
jau visų vartojamus Iaukan išmetinėti ir darytis naujų, daž- 
nai netikusių, tai naujas Babelio bokštas. Ką gi gera Dau- 
kantas padarė? Niekas jo knygų neskaito, nes niekas ne- 
supranta. Ir pelėja jų likučiai užmesti. Jos ne tik nepatar- 
navo lietuvių literatūrai, dar pakenkė jai. Kiek latviy kal- 
boje visokių rusiškų ir vokiškų išsireiškimų! Pagaliau, pa- 
rodyk Tamsta kurią nors kalbą, kuri būtų tokia gryna ir 
neturėtų svetimų žodžių... Atleisk, Gerbiamasis Pone, kad 
taip drąsiai ir atvirai savo nuomonę išreiškiau: tik per 
kritiką ir sveikus ginčus kalbos tveriasi ir eina geryn“. 

Taigi žymus ano laiko inteligentas visai priešingai šio 
laiko inteligentui moko lvinskj rašto kalbos ir kursto jį, 
kad jis būtų dar didesnis utilitaristas, būtent, kad dar la- 
biau rūpintųsi būti suprantamas ir naudingas. Menu, jei 
Jvinskis nebuvo toks kalbos grynintojas, kaip Daukantas, 
tai kaip tik klausydamas savo sąžinės — duok tamsiai 
liaudžiai ko jmanomo jai. Kaipgi nepanašios į „Žemaičių 
Vyskupystę“ ir Valančiaus „Gromatos“, kurios turėjo hic et 
nunc veikti liaudį ir gauti jos pritarimo! 

Prie privatinių, sau pačiam daromų, raštų skiriu Ivin- 
skio poezijas. Jų esą likę geras pluoštas, o spaudoje lvin- 
skis jų nerodė. Jo ir Parnase dirbta dideliu pamėgimu. 
Viešai mes teturime paskelbtus tris Ivinskio dalykus iš poe- 
zijos srities. J. Šliūpo lvinskiui priskiriamą, bet, man rodos, dar 
nepatikrintą, ar jo, „Smetonę“; Ir. Jono spaudai sutaisytą: 
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„Naktys“ Edvardo Youngo. Vertė Laurynas Ivinskis. Pir- 

moji naktis, 2] p. Be antraštinio Japo, Amerikoje; ir Miltono 
„Rojus pragaišintas“, kurios neturiu parankėje. Youngo 
„Naktys“ kai kur mūsų rašytojų pavadintos—,Sūdo diena“. 
Tai tas pat. 

lvinskis gerai nusimanęs neesqs nei poetas, nei eilinin- 
kas; dirbo jis ir šioje, kaip ir kitose srityse, kad reikėjo dirbti. 
Toks buvo to darbštuolio linkimas. 

Nors „Smetonė“ labiau panaši į karmelito vienuolio 
Brunono Rimavićiaus kūrinį (sulygink jo: „Daugel buvo 
tokių dienų, kad ubagai ūliavojo“ ir „Smetonės“: „Kas ten 
skausmo, kas ten klyksmo, kas ten verksmo buvo“), vis del- 
to dedame jas čia Šliūpo atsakymu. 


Smetonē. 


Aš jšokau j kamarg smetonćs laižyti, 

Jr atpuolć gaspadinć su vyčia švaistyti. 

Kur aš pulsiu, kur aš bēgsiu, kur pasikavosiu? 
Jau, man rodos, šig naktelę namie nebnakvosiu. 

Jr įbėgau į kanapes tenai gauti vietą, 

Atpuolusi gaspadinė išlaužusi mietą, 

Bėgo greitai, puolė smarkiai, man šonus išdaužė, 
Bebėgdama manęs mušti, kanapes išlaužė. 

Kas ten skausmo, kas ten verksmo, kas ten klyksmo- 

Kaip pradėjo manė mušti ir pati nužuvo. [buvo! 
Aš, vaikelis vikrus būdams, norėjau išsprukti 
Ir iš anos bjaurių nagų kaip nors išsisukti. 

Gaspadinē greita buvo, kad mane gainiojo, 

Kanapėlės tankios buvo, kojeles painiojo. 

Vėl užpuolė, kaip vanagas alkans vištą pešti, 
Nebgalėjau savo kailio nuo anos išnešti. 

Gaspadinē su šakaliu ant sprando užsėdo, 

Ištvatijo šonus mano, ir sakyti gėda! 

Mušė, pešė, smarkiai daužė, kiek tiktai galėjo, 
Apilsusi Iabai ilgai kanapės sėdėjo. 

Aš vaikelis nuvirkintas nuo jos atsitraukiau, 

Kol išlindau iš kanapių, vakaro nelaukiau. 

Bijodamas tokios pirties, kad taip nebsitiktų, 
Laukiau prie durų stovėdams, kad visi sumigty. 

Gaspadinē, ta piktoji, kad akis użverty, 

Kad anų ant amžių dienų jau ir nebeatvertų! 
Nebebūsiu aš taip smailus, kad taip nukapojo,. 
Pasiklausydama dvasios, kada taip nutvojo, 

Geriau putros prisisrėbus, vakare eit gulti, 

Ne kaip Iandyt į kamarą, prie smetonės pulti. 


m". 


Æ rak 


„Naktys“ — labai dievotas, bet labai ir menkas 
Youngo veikalas. Mirus sūnui Adomui, jis rauda, bet toli gra- 
Zu ne taip graudžiai, kaip Jonas Kochanowskis, mirus jo 
Uršulytei. Ir Ivinskio vertimas standus, vienodais veiks» 
mažodiniais rimais. Pavyzdžiui pradžia. 


Saldus miege, ramybės atdusiai vienodi, 
Atsilsy, kursai kūnui stiprybę daduodi, 

Delko tavęs nebsulauk akis ašaringa, 

Kodel kaip sviet's pražagus aplenki vargingą? 
Traukies iš ten, kur žmonės: ašarose plūsta, 
Lenki tuos, kuriuos matai, kad varguose žūsta. 


„Genovaitė“. Pilnos Ivinskio bibliografijos mes ne- 
turime. Ir vargu bau greitai turėsime. Cia mes tepaduoda- 
me paminėjimus jo darbų ir veikalų, patys jų nematę. Tai- 
gi ir lyginamasis Ivinskio svoris lietuvių literatūroje ap- 
spręsti tuo tarpu negalima. Mums tik aišku, kad paties lvin- 
skio svoris buvo Iabai didelis. Jam Iygaus judiko dar ne- 
buvo buvę. Dauguma Ivinskio raštų dar reikia surinkti ir 
vienoje krūvoje išleisti. Dabar gi iekalbame apie dalykėlius 
skyrium ėjusius. 

Niekas neabejoja apie Metskaitlių reikšmę mūsų kul- 
tūrai. Bet ir tie dar neaprašyti taip smulkiai, kaip yra 
„Aušrą“ aprašęs kun. dr. J. Totoraitis. 

Nepakankamai yra įvertintas ir antras atskiras lvin- 
skio veikalas „Istorija apie Genovaitę, jos vargus, rūpes- 
nius ir stebuklingą parėdymą Dievo, kaip geriems užmoka 
geru, o piktiems atiduoda piktu*. Tilžėje. Lėšomis ir spau- 
stuve J. Schoenkė, 192] m. 77 p. Jos reikšmė buvo labai 
didelė. Kai aš mažas buvau, apie 1870 -80 metus, mūsų 
kaime vaikščiojo tos knygos bene trys egzemplioriai ir bu- 
vo skaitomi net dažniau, kaip kalendoriai. Tai buvo iš Ien- 
kų kalbos, sako S. Baltramaitis, verstinė, tik nėra žinios, 
iš kurio autoriaus. Pirmąjį jos Ieidimą E. Volteris žymi 
1858 metais, nepasakydamas, kur. Mes aiškiai težinome 
kontrafakcine datą „1879 m. Vilniuje“, kur nuo 1866 metų 
nebebuvo išėję lotyniškomis raidėmis nė vienos lietuviškos 
knygos. Kas buvo atsitiktinai Potapovo laikais pasirodę, 
visa tai buvo aimušta Petrapilyje. (Sk. Petrą Vileišį. Bėjo 
graždanka. Sk. 1 paskaitą.) 

Jr patys Ienkai vargu bau parodytų „Genovaitės“ au- 
torių; ją, rodos, ir Ienkai bus pasisavinę iš prancūzų kal- 
bos. Kur aprašomieji nuotykiai yr įvykę, ten ir Jų istorija 
turėjo susidaryti. 

„Genovaitės“ popularumas Lietuvių tarpe buvo užtik- 
rintas dailiškąja jos sudėtimi: ji šalia nedaugelio kitų kny- 
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gėlių buvo Iyg pereinamasis slenkstis Iš religinės literati- 
"ros į pasaulinę; destis, iš nuobodžios į interesingą. 

Religinės mūsų literatūros nebebuvo maža — keliolika 
šimtų leidinių. Vis delto jos reikšmė mūsų kultūrai buvo 
ne proporcinga leidinių skaičiui; ji buvo nedidžiausi, drįs- 
čiau pasakyti, net minimalė. Senieji, daug verti savo turi- 
niu ar kalba, leidiniai buvo išsibaigę, buvo reta berasti; 
o kiti, vėlyvesnieji, nepagaudavo skaitytojo nei turiniu, nei 
kalba. Išskyrus keletą veikalų, kaip va: „Broma“, „Ziva- 
tas“, „Sekimas Kristaus“, visos kitos rimtą savo turinį — 
krikščionybės dogmatus—dćstć nepakenčiamai nuobodžiai, 
mirtinai nuobodžiai, per klausimus ir atsakymus. Šitie 
„klausimai ir atsakymai anų.laikų rašytojams buvo sąmojinga 
priemonė palengvinti prastam, mažaraščiui žmogeliui su- 
„pratimą ilgo religijos mokslo. Tačiau ilgą dalyką suvar- 
"styti ant begalinių klausimų buvo tiek pat įdomu, kaip 
-surašyti žodyną ar ką panašu. Ta stereotipinć populariza- 
cijos priemonė, per du šimtu metų vartojama, užmušė pa- 
'skutinį norą skaityti knygas. Ir tūkstančio mūsų knygelių 
autoriams būtų galima pasakyti — veltui sugaišote ir pini- 
gus išmetėte, jomis patenkinti patys tebuvote. Jos atsitikti- 
„nai tėra radusios vieną antrą skaitytoją, nes buvo sausos, 
netalentingai, pigia dailės priemone padarytos. 

Tuo stereotipingumu buvo užmušti ir pasauliniai. Jie 
Iygiai menkai mokėjo pajvairinti raštus, kuriais buvo dės- 
toma mokslai ar etika. Paimkime Andriaus Chodzkos 
„Pan Jan ze Swistocza“, lietuviškai kun. J. Rupeikos, Še- 
duvos klebono, verstą. Cia klausymų ir atsakymų nėra; 
čia juos pavaduoja keliauninkas kromninkas, kurs su pre- 
kėmis nešioja po svietą ir moralus. Juo pasekė ir talen- 
tingasis šiaipjau mūsų vyskupas Motiejus, kai „Palangos 
«Juziui*, siuvėjui, liepė keliauti po Lietuvą ir rankioti, ką nu- 
tverdamas, o paskui pasakoti tai atskirais „vakarais“ savo 
tėveliams. „Palangos Juziui“ v. Motiejus iškratė užrašo- 
mąją savo knygelę taip, kaip buvo ten susižymėta; o buvo 
labai lengva sutvarkyti ta medžiaga mokslingai, jos rūši- 
mis, be jokių „Juzių“ pagalbos. Rusai turėjo tolygų Sen- 
kauską (lietuvį zarasiškį) — Baroną Brombeusą, kuris į savo 
pasakojimus, net nepaprastai sąmojingus, visai be reikalo 
kinkė velnią. Juo pasekė geras mūsų pasakininkas, gaila, 
Jiovęsis rašyti, „Pasakų - ne - pasakų“ autorius Snaudalis 
(kun. Aleks. Būblys. Sk. 1904 m. „Lietuvių Laikraščio“ 
Nr. 2. ir kit). Jis taip pat velniu-arkliu jodinėjo reikiamuju 
raštui žinių rinktis. Netoli nuo tos rūšies ir pasakojimai 
gausaus mūsų rašytojo Dėdės Atanazo (kun. Kaz. Pakal- 
niškio. Sk. apie jį paskaitą). Čia jokiy tarpininku: nei krom- 
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ninko, nei siuvėjo, nei velnio nėra. Užtat patys apysakos 
veikėjai keliauja nuo žardo prie kito. (Sk. jo „Mokytoją“), 

Toks perpigus siužeto pynimas vadinasi varstymu nuo- 
tykių ar dalykų ant siūlo, kaip rožynui. Faktai čia palaidi, 
iš kits kito negauna pradžios, tai ir nesudaro vientiso pa- 
sakojimo; nėra čia dailiškojo siužeto, sąmojingai mezgamo- 
sios intrygos bei fabulos. 

] tą pat krūvą reiktų įdėti bent kiek kitokios struktūros 
dvi knygelės: 1) Szwentas Izidorius artojas. Kningelė diel 
žinios ir naudos artoju žemajtiszkaj iszrasze Wincentas Ju- 
zumowicz kunigas Kalnuju. Wilniuje 1894 m. Kasztu ir spau- 
stuwi Jozapa Zawadzkia, 80 p. ir 2) svarstomoji „Geno- 
vaitė“. Abidvi krikščioniškąjį gyvenimo mokslų dėsto ne 
klausimais ir atsakymais, klausytojo vedžiojimais, bet toly- 
giu neva šventųjų gyvenimo aprašymu, kur religiniai pa- 
mokymai suvarstyti chronologiškai, ant žmogaus gyvenimo 
nuotykių. Kun. V. Juzumo knygelė (sk. apie Juzumus) gal 
tik vienu nuošimčiu tėra interesingesnė už kitas religines ir 
tai jau buvo daug popularesnė už kitas; daug jai padėjo 
ir antraštė, kuri žadėjo — istoriją. Ir jos nedavė. 

Daug daugiau savo pažadą tesėjo „Genovaitės“ au- 
torius; jis kur Kas daugiau davė „istorijos“, pasakojimo 
nuotykių. Ir nors 3/4 turinio užpildė paprastaisiais moralais, 
asketiniais pamokslais, vis delto buvo galima jie pakęsti, 
belaukiant sekamųjų nuotykių. 

Mūsų literatūros istorijoje „Istorija apie Genovaitę“ 
ima ypatingą vietą; tą, būtent, kurią laiko pasiėmęs Ka- 
ramzinas savo apysokaite „Biednaja Lyza“. Mes Europos 
sentimentalizmo kryptį būsime iš savo „Genovaitės“ pavė- 
linčiai, kaip ir kitką, patyrę; tačiau jos originalas, neabe- 
jotinai, yra parašytas taja kryptimi, 

„Jums, o pagirtinos motinos ir palaiminti vaikeliai! 
jums tai, o mylimos motinos! tą pasaką, širdį ašaringai 
sugraudinančią, atnešam“. Sako autorius, o gal tik vertė- 
jas Ivinskis, prakalboje. „Motina Dievo pašaukta idant ser- 
gėtų jaunų kūdikėlių širdies nekaliybę, tegul tankiai įduoda 
skaityti tą verksmingą pasaką apie „Genovaitę“. 

Ir plūsta čia upeliai ašarų mažųjų vaikų ir paaugu- 
siųjų; jaunųjų ir senųjų, moterų ir vyrų; net kovose užsi- 
grūdijusių vyrų. Verkia grovas Sigitas, į karą jodamas; 
verkia jo žmona Genovaitė, namie likdama, viena pati pa- 
likusi, paskui pikto Goliaus į rūsį kalėti jstumta, nukirsti 
vedama, girioje poleista, — visur ir visados, vargdama ir 
džiaugdamosi, melsdamosi ir šiaip jau šnekėdamosi. Aš 
pabraukiau 69 vietas, kur „Genovaitės istorijos“ erojai te- 
kina „saldybės ir džiaugsmo ašaras“ arba „graudingai 
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verkia irraudoja“; bent esti „aša „tom akim“, „raudoja, kiek 
ašarų tenka“, „ašarų tvaną“ lie =, „sausą duoną ašaromis 
vaikui atmirko*, „širdis plyšta“. Gale net kietaširdis žmog- 
žudys ne tik keikia, bet ir verkia, kitus graudindamas. 

Ir siužetas istorijai paimtas tam tikras — nuskriausta 
nekaltybė. Brabancijos kunigaikščio duktė Genovaitė nuteka 
į tolimą kraštą už mylimo ir jos tėvų gerbiamo grovo Sigito. 
Sigitą karalius pašaukia į karą. Namus valdyti jis palieka 
Goliui. Golius pasišauna Genovaitei su savo meile. Ge- 
novaitė griežtai nesutinka. Goiius siunta ir keršija, laiko 
Genovaitę drēgname požemyje. Bet ir taip neperlaużęs, 
apšmeižia ją vyrui, slepia Genovaitės ir Sigito korespon- 
denciją ir gauna Sigito įsakymą nukirsti Genovaitei galva 
už jos neištikimuma, o drauge su ja ir kalėjime gimusį vai- 
kelį, kurio nepripažįsta savo sūnum. Budeliai Liudegardas 
ir Jginas tačiau pasigaili grovienēs ir prisiekdinę ja, kad 
nebeišeis iš miško ir nebepasirodys niekam, palieka vieną 
su mažu vaikeliu labai didelėje girioje, kur žmonės visai 
nesilanko. Genovaitė su Benaičiu nepražūva. Randa 
sau kalno kriaušiuje olą, prisijaukina melžiamą elnę, pa- 
kalnēje randa šaltinį, iš vilko ir Iapės atima kailius apsi- 
dengti. Iš karo sugrįžęs Sigitas griaužias, kam taip pada- 
res, niekur nebeina, niekuo nebeužsiima. Vos po septyne- 
rių metų jį išvadina medžioti į girią, ir čia jis aptinka te- 
begyvus saviškius. Tad parsigabena juos namo visiems 
dvariškiams ir apykaimės žmonėms pasidžiaugti. Genovaitė 
Goliui gyvybę dovanoja; tačiau teismas vis del to jį įdeda 
iki gyvos galvos į tą patį rūsį, kur jis Iaikė Genovaite. 
Budeliai, atgailodami neva savo žmogžudystę: jie manę 
griovienę žuvus, buvo išėję į Sventąją Zemę; dabar jie su- 
grįžta ir džiaugias, kad jų auka tebėra gyva. Atjoja ir 
Genovaitės tėvai su vyskupu, kurs ją buvo sutuokęs su Si- 
gitu. Oloje, kurs gyveno Genovaitė su Benaičiu ir elne, 
apsigyveno vienišas; atsirado ten puiki bažnyčia, kur pa- 
veikslai buvo piešti iš Genovaitės gyvenimo. Motinos gė- 
rėjos šventosios pavyzdžiu ir savo dukteris krikštydino 
Genovaitėmis. 

Skaitančiai lietuvių’ publikai, pamokslininkų „aśarin- 
gai“ išauklėtai, kad mokėtų už savo nuodėmes ašaras lieti, 
sentimentalumas patiko. Jaunos mergaitės skaitė „Geno- 
vaitės istoriją“, tikrai braukdamos ašaras nuo savo akių; 
auklėjosi religingai, sutikdamos su Apveizdos valia ir įsi- 
tikinusios, kad dorybė yra užmokama, o nedorybė pabau- 
džiama. 

„Genovaitės istorijos“ kalba gera, stilius Iengvas, ma- 

„karonizmų visai maža. Apysakos knygelė tada tebuvo už- 
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mirsta, kai iš jos buvo padaryta drama vaidinti,. Nežinau 
kas ją pirmą kartą dramatizavo. Zinau tik: „Genovaitė“. IV 
veiksmų (VII atidengimų) ir 1 paveikslo drama. Žemkalnio 
pataisyta ir iš naujo scenizuota. Vilnius, 1914 m. 48 p. Ge- 
novaitės drama tad taip pat atsidėjus vaidinta, kaip buvo 
pirmiau atsidėjus skaitoma. Tad „Genovaitės“ popularu- 
mui neprilygsta jokia kita lietuvių literatūros knyga, nei 
„Broma“, nei „Živatas*. „Genovaitę“ ir šiandien tebevai- 
dina ne tik mėgėjai, bet ir profesininkai vaidintojai. Jr vargu 
ji kada atsibos, nes ji labai sceninga ir įspūdinga. 

Todel šiai nedidelei knygelei mūsų literatūros istori- 
joje tenka skirti didelę vietą. Draudžiamuoju laiku ji buvo 
keturis syk atmušta ir išpirkta. 

„Genovaitė“ — tai krikščioniškasis „Robinzonas Kru- 
zius“. 

Pavyzdžiui paskaitytinos yra šios jos vietos: Genovaitė 
rašo savo vyrui raštą, 15—16 p., Benaičio mokslas, 30—31 p. 
Sigitas atranda savo Genovaitę, 56 p., Genovaitė dorina 
savo apylinkę, 71 p. Golius ir pabaiga, 76 p. 

Baltramaičiui savo bibliografijoje nė karto (!) nepaml» 
nėjus Ivinskio vardo, dabar sunku mums įspėti, kurios kny* 
gelės bus jo parašytos; net kurioji Gegužės mėnesio kny- 
gelė jo versta ir at ji buvo Oginskio išleista. Jokių apie 
tai pėdsakų. Jei tačiau nebūtų buvusi išleista, tai būtų pa- 
likes Rietavo ar Plungės arkyvuose, kurie dabar sulieti su 
valstybiniu, rankraštis. 


„Ajtwaras”. Nr. 1. Wilnius. 1 Sausio. 1857 metų. 


Laurynas Ivinskis nesitenkino savo Ieidžiamaisiais met- 
skaitliais. Jie ėjo perretai, o reikalas turėti lietuviams lai- 
kraštį buvo gerokai pribrendęs. Bajoras Ivinskis, savo žmogus 
dvarininkų draugėje, nors ir bent kiek niekinamu titulu: „Pan 
professor“, nebuvo nutolęs ir nuo bajoriškojo nusistatymo, 
Jvinskiai, Juškai buvo gyvieji tarpininkai tarp dviejų Iuomų; 
ir jei būtų tokių daugiau buvę, mūsų bajorija nebūtų taip 
toli atsilikusi nuo demokratinių Lietuvos sluogsnių. 

Mūsų bajorija ne del blogos valios, bet tiesiog del 
savo neišmanymo nepataikė pakelti liaudies kultūros. Ne 
kaip augštai ir pati buvo pakilusi. Liaudies paliekamos 
„samopas“ mūsų dvarininkai pradėjo bijoti dar toli prieš 
paleidimą jos iš baudžiavos. Ar kazokų atminimai veikia 
ar gyvas sąžinės griaužimas; gana, kad bajorija pirmoji 
pajusdavo laikų neramumą ir pradėdavo dairytis pašalpos, 

Prof. M. Biržiška yra surinkęs nemažaliudijimų, kad mū- 
sy dvarininkai pirmieji ėmė rūpintis, kad liaudis turėtų lai- 
rasti ir mokėtų, palioyę karčiamas Iankę, źmoniśkai ir 
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naudingai laikg praleisti. Vilniaus, Varšuvos, Petrapilio: 
spauda išlaikė nemaža tokių žymių. Visų akys krypo į gar- 
suji lietuvių literatą vyskupa Valančių. „Gerbiamasis Ze- 
maičių vyskupas, tiek uolus šviesti ir dorinti savo avijai, 
ypač jauniesiems mūsų broliams, nepaprastai gerai pada-- 
rytų, jei panorėtų kuo greičiausiai gauti iš valdžios pave-- 
lijimg leisti liaudžiai laikraštį“. „| jus šaukiuos, kurie moka: 
tos kalbos, ypač jūs, kunigai, ar riegalētumēt praredaguoti: 
periodinį laikraštį grynai! lietuviškai, nes žemaitiškai nesu- 
pranta“. 1858, 1859, 1862 metų balsai. Bajorai tesvajojo apie: 
praktikos žinias ir moralizavimą. y 

Kitaip jau kalba tikras lietuvis Mikalojus Akelaitis: 
„Reikia mums pakelti Itetuviy kalba, ištraukti ji Iš panie- 
kos, nes ji didi, kaip sanskritų, galinga, kaip Iotynų, ma- 
loni, kaip graikų, ir melodinga, kaip italų“. Be mokykl; 
kėlimo, jis pataria padaryti rinkliavą ir periodiniam laikraš- 
čiui. 1857 m. gr. 3 d. Vieni jam pritarė, kiti abejojo ar net 
prieštaravo, kam jie „bawią się w litewszczyzng bez po- 
trzeby albo w nieznanym celu". „Trwožnie, z niedowierza- 
niem przypatrywali sig tym nowym drogom i usifowaniem... 
co dla urojeń swoich chcieliby zniszczyć historiję i przenieść 
się znowu w czasy przedjagiellońskie*. Ir jei kas pritarė.. 
tai tik del palaikymo patriarchaliniy santykių su liaudimi. 
1860 m. balsas. 

Ne kitaip į lietuvių spaudos reikšmę žiūrėjo Akelaitis, 
Valančius, Ivinskis, Oginskiai. 

Valančius, anųjų metų lietuvybės vidurys, ir jo padė- 
jėjai ir be pašalinių kurstymų, patys, gal anksčiau už anuos 
patarėjus juto laikraščio trūkumą ir rūpinosi jį įsikurti. Pir- 
mas sumanymas laikraštį leisti kilo Juzumy šeimynoje (sk. 
apie Juzumus), Rubikų kaime Sedos par. 

Ivinskio sumanytasis „Aitvaro“ laikraštis, žinoma, bu- 
vo nepriklausomai nuo kitų jo galvoje atsiradęs; nebent 
tik pritariant kun. Jreniejui Oginskiui (11863). Bet Ivinskio 
sumanymas taip ir liko sumanymu, matyti, neradus leidėjų 
ir tų, kurie būtų parūpinę Ieidimą. 

1859 m. vyskupas Valančius vėl padavęs prašymą 
švietimo ministeriui, kad leistų jam leisti, o M. Akelaičiut 
redaguoti lietuviams [aikraśtj. Leidimo negavo. 

Pagoliau, 1862 m. Maskvoje lietuviai -minskiečiai rei- 
kalavę iš lietuvių kauniečių ir kitų, kad jiems Jeisty rašytą. 
dviem kalbom laikraštį, nes laikas esą, gudiškumą Ienkiš- 
kumą atmetus, nusitverti lietuviškumo. Gal iš jų paskui at- 
sirūgo Prószyńskiai. (Sk. apie M. D. Silvestravičių). 

Prospektinis Ivinskio numeris buvo jau atspausdintas 
„Varpe“ 1896 m. Nr. 11 ir paskui Kudirkos Raštuose 1], 


336. Aprašymas apie Aitvarą ir krikščioniška jo programą 
mums nėra perįdomi. Jie nieko nenusvėrė. Paliko tik gry: 
nas faktas dar vieno darbo, dar vieno sumanymo, išdygusio 
gyvoje Iv. galvoje. 

Ivinskio asmuo. J. Šliūpas, manding, neteisingai 
kaltina Lauryną Ivinskį, kam jis buvęs peruolus katalikas, 
fanatikas, neapkentęs kitatikių ir tai jis mėginęs įliūliuoti (2) 
ir kitiems žmonėms. Visa to mes nerandame nei Ivinskio 
darbuose, nei jo raštuose. Angeliško būdo idealistas, pe- 
dagogas, jis to nė nebūtų galėjęs daryti. Balandžio ne- 
kaltybė, romantinė žmonių meilė nebūtų leidusi ką bloga 
jiems daryti ar bent linketi; jis nemokėjo nė muselės nu- 
skriausti. Tai viena. 

Antra, būti ištikimu konfesionalistu, svoti ir kitiems re” 
liginę dorą bei išganingąjį mokslą tai dar ne fanatizmaś, 
ne mokymas kitus neapkęsti. Bene įrodymas fanatizmo 
tai, kad jis paskelbė žmonių legenda — Prakeikimas. Juk 
tai viena žmoniškiausių pasakų. J. Šliūpą tegalėjo „įžeisti“ 
kunigo pasirodymas. è 

„Nors Ivinskio darbai buvo naudingi Lietuvai del to, 
kad žmonės plačiai jo raštus skaitė ar mokėsi iš jų skai- 
tyti; vienok patys jo kūriniai nebuvo derinami nau- 
jai gadynei padaryti, kaip Daukanto reikalai. Kai Dau- 
kantas gaivina širdis ir šiandykštės jaunuomenės, Ivinskis 
tik tarp Lietuvos ūkininkų bėra minimas, jų tik buvo savo 
pasakomis, žinutėmis ir k. t. sužadinęs smalsumą dar bau- 
džiavos laikais. lr tame visas Ivinskio darbų svarbumas. 
Už Metskaitlius lvinskiui amžina bus garbė“. Teisingai 
baigia Ivinskio biografiją J. Šliūpas. Å 

Betgi tai jau labai daug! Negi kiekvienas yra apsi- 

gimęs reformatorium, naujy orizonty atskleidēju. Reikia gi 
ir eilinių mokslo ir švietimo darbininkų. lvinskis toks pat 
` pozityvus švietėjas, kaip ir Petras Vileišis. Jo prigimčiai 
abuojas bet kuris griovimo darbas. Ir jis nuosakus: jei 
konservatistas, tai konservatistas kiekviename colyje; jei 
katalikas tai katalikas su didžiausia pagarba krikščioniš- 
kajai etikai, su dalyvavimu religinėje misijoje. 

Kaip mokslo, taip ir tikėjimo dalykuose Ivinskis nc- 
mokėjo stovėti nuošalyje, betarpiškai nedalyvaudamas. Pa- 
vyzdžiui atkartojame jo laišką kun. M. Oginskiui („Mūsų 
Senovė“ Nr. 1): 

„Pasveikindamas šviesiausiąją Ponią Kunigaikštienę, 
sveikindamas vardadienio Ponui Kunigaikščiui Bagdonui, 
turiu garbės nusiųsti 3 egzempliorius parsisiųsdintos Gegu- 

"žės Pamaldų knygelės, nes vieną jų pasilikau versti į Tau- 
tos kalbą (język Narodowy!). Pridedu veikaliuką: (Kovo) 


Mėnuo, skiriamas šv. Juozapui. Tuo pat vardu veikaliukq, 
‘tik kitaip sudėstytą, kitąkart, dar gyvendamas Rietave, 
per vardines dovanojau, kun. Bagdonui prityrus priepuo- 
lio; verta surasti jis knygyne. Šiemet mano verstąsias Ge- 
gužės Pamaldas dabar kopijuojasi Ukmergės apskrities 
“bažnyčiose skaityti, o per metus bus išspausdintos kun. 
"Šiaulių klebono lėšomis, kad lengviau būtų paskleisti. Visa 
'to pasirūpinsiu Kun. Ponui, savo pareigą eidamas, mielai 
minėdamas. Įvykinęs pažadą, jungiu žodžius: rzetelnego 
szucunku, czci, uwielbienia i uszanowania dla Osoby J. O. 
Ks. Pana Dobrodzieja Najniższy sługa W. Iwiński. Ekono- 
mia Szawelska. 1873 r. 23 stycznia". 

Savo vertimais L. lvinskis didino ir religinę literatiirq. 
Jr gerai darć, duodamas gery vertimy, neg kad būty tylomis 
kentęs blogus. 

Gilu, ne paviršutinišką mokslininką, ne šiaudinį kata- 
Jikg, ne veidmainį žmogystės mylėtoją, delto gražiai susi- 
normavusį žmogų, niekados nenustojantį dvasios pusiausvy- 
«ros, reiškia mums visos likusios apie Įvinskį atminimų pa- 
sakos. Štai dveitas. | 

Jlliničiūtē, arti 70 metų senutė davatkele, baigianti sa- 
vo amžių Kuršėnuose, tikra proletarė, nors seniau jos gi- 
mine buvusi lygi Radvilų giminei, buvusi, betarnaudama 
dvaruose, Ivinskio matytoja, kaip jis mokęs dvarų vaikus. 
Seną pedagogą niekas kitaip nevadindavę, kaip tik „Ivus, 
Ivul“. Jos pasakojamieji faktai ir jų nušvietimas visiškai 
atitinka žemiau dedamajai Ivanausko silvetei. Aš tebeat- 
menu jos pasaką. i 

Laurynas lvinskis mokes vaikus Pavirvyčio dvare, 
Tryškių par., pas poną Juozą Paulavičių, taip pat senovinį 
bajorą. Vieną sekmadienį abudu susitarę važiuoti į baž- 
nyčią. Padavę pakinkytą porą, o Ivinskis vis kažin ką te- 


bedirbąs savo kambaryje. Paulavičius sykį pašaukęs ke-- 


Jionės bendrą. Ivinskis iš už sienos atsiliepęs: Tuojau, tuo- 
jau. Bet neišėjęs. Antrą sykį pašaukęs, ir vėl Ivinskis at- 
siliepęs: Tuojau, tuojau, neišeidamas. Pagaliau, Paulavi- 
čius, pritrūkgs kantrybės, subjuręs, „pafurbeczkavęs* (Do sta 
tysięcy fur beczek djobłów!) „Regi, jau dešimta baigias, 
Votyvą jau pralaimėjome. O jei taip ir toliau eis, tai ir 
Sumos nebeužtiksime: benuvažiuosime žmonių išlydėti“... 

Ivinskis nusigandęs ir furbečkavimo ir ypač paskuti- 
niųjų įrodymų. Pralaimėjęs sumą, būtų ilgai graužęsis. Tad 
šokęs, kaip gyvatės įgeltas, pasigriebęs kažkokį apsiaustą, 
Ir išvažiavę. 

Nusistovėję arkliai ėmę dūkti ir pgkeliui apvertę | 
perkasą visą vežimą. Pirmas į stovinčio vandens pelkę 
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įkritęs Ivinskis, ant jo Paulavičius. Paulavičius tuojau fr 
pakilęs su milionais bačkų velnių del tokio nuotykio. lvin- 
skis tebeguljs. Tai pabaigę pykinti Paulavičių. — Na, ar 
ilgai taip gulėsi, kaip kiaulė, perkase? Užsimušei ar kurių 
kipšų? — „Ak, Pone Juozapai, Tamsta nė numanyti nenu- 
manai, kokių aš čia įdomių įžiūrėjau vabalėlių tame pū- 
vančiame vandeny!“ — Atsiliepęs kniūpsčias tebeguljs Jvin- 
skis, jau pradėjęs krapśtineti maurg. Ir ėmęs lipti iš per- 
kaso tik tada, kai Paulavičius pridējes dar vieng miliong 
bačkuy. 

Abudu buve purvinu. Ypač lvinskis. Reikēje grižti na- 
mo, nebenuvažiavus j Suma. Ir vėl pasipylę milionai bać- 
ky. — „O čia gi dar koks maskaradas?“ — Nustebęs Pau- 
Javičius, dabar tik pamatęs, jog Ivinskio, išbēgant iš savo 
kambario į vežimą sėstų, apsisiausta šliafroku, ne papras- 
tuoju išeiginiu apsiaustu. 

— Taigi matai, Pone Juozapai, kaip Dievulis viską 
tiksliai tvarko ir kaip nereikia burnoti! Nu, kad žirgeliai 
nebūtų pasvavaliję, nebūtų mudviejų išvertę ir supurvinę, 
juk būtume žmonėms papiktinti su šliafroku nuvažiavę ir, 
neduok Dieve, į pačią bažnyčią taip įėję. O dabar visa to 
niekas nežinos... 

Kaip tik tą anekdotą tuojau visa apylinkė sužinojusi 
ir ilgai kartojusi. 

Smulkaus, gražaus, malonaus veido, senoviškai smil- 
kiniuose priešakin sušukuotais plaukais, nudažytais akva- 
relēmis, lvinskis buvęs grynas pradžios XIX amżiaus val- 
dininko tipas su vicmundiru. Mergiotems šarmantuodaves 
Iygiai, kaip ir moterims. Tai joms darydavę daug džiaug- 
smo, ir jos geram seneliui pridarydavusios daug šposų. 
Jis nepykdavęs. O kad vieną sykį trys mergaitės, žinoda- 
mos jo delikatnumą, prispirtinai paklaususios jį, Kurią jis 
betgi labiausiai mylįs, tai Ivinskis pusę dienos nerimęs, 
vaikščiojęs, mostagavęs rankom, murmėdamas: — „Nu, ku- 
riai čia pasakyti, kad visos trys tokios geros“. — O mergai- 
tes tą jo sielavartą sekusios pro praviras duris ir trūkusios 
juoku. i > 

Atsistatydindamas iš valdiškosios vyresniojo parapi- | 
nės mokyklos mokytojo vietos Joniškėlyje, Ivinskis tegavęs 
30 rublių metinio pensiono, o reikėję gauti 50. Gal kad 
nebuvo pilnai ištarnavęs reikalaujamo laiko. O gal ir tie- 
siog jam nusukta, kaip daug kas buvo nusukta už jo dar- 
bus. Savo gyvenimą gavo pabaigti privačiuose namuose, 
kur jis buvo tiesiog išnaudojamas, kaip mažas, neprityręs 
vaikas. Ivinskis mokydavo ir gerai mokydavo, tai jam buvo 
davusi ilga mokytojavimo praktika. Vis delto jam beveik 


nieko nemokėdavę. Tik kai viena cilė drabužių susinešio- 
davusi, reikėdavę nupirkti kita, ir būtinai „granatowcgo 
sukna", kaip to reikalaudavo pedagogų uniforma. Vis delto 
dvarininkai jį laikę „na łaskawym chlebie", „priživalok“. 
Aš gavau patirti, kad jautrus, skrupulatingas pasenęs pe- 
dagogas ir pats jautęsis tokioje rolėje, varžęsis, nepado- 
rėjęsis; vis delto jausdamas begalinį prisirišimą į savo „lab- 
darius“, duonos davėjus. Niekas niekados nesqs girdėjęs, 
kad Ivinskis būtų ko nors už darbą paprašęs. Bevelijo iš 
šalies keletą auksinų užsidirbti, lietuviškais raštais ar kaip. 

Ir paliko Lauryno Ivinskio atmintis — žmogaus švento, 
kuone vienuolio pranciškono, kaip ir Serafimo Kušeliausko. 
Nelaukes ir nesulaukęs, kad kas jam gyvam tarty gerą 
padėkos žodį už tai, kad visą savo širdį, visus savo jaus- 
mus, visas pastangas buvo atidavęs savo visuomenei, — 
dabar bent jis turi iš jos susilaukti gražaus paminklo Rie- 
tave, Kuršėnuose ar net Kaune. Ivinskio būta didelio žmo- 
gaus, didele siela. 

Pagaliau, atkartokime iš „Mūsų Senovės“ Nr. 3 Iva- 
nausko silvetę, kurią kitąkart buvo man jis Ienkiškai su- 
mētes. Lazdynų Pelėdos tėvas — Ivanauskas ir pats litera- 
tas, puikus stilistas. Ivanauskių dvaras — Paragiai — Tryš- 
kių par. 

Nik. Ivanausko silvetė. Kai man teko L. Ivinskis 
pažinti, jis buvo jau senelis. Jis mane pamėgo, dažnai Ian- 
kydavo, tai galėjau jį geriau pažinti. 

Bent kiek palinkęs, ilgu pilku žiponu, visados riipestin- 
gai, švariai nusiskutęs, visados meiliai atsiviepęs, jis rodēs 
išsitarnavęs pedagogas. 

Neapvežėjo kritikos už akių. Kartais atsitikus kam nors, 
jam esant čia pat draugėje, prasitarti apie neesamus, 
Ivinskis tapdavo nebe ausylas, paniūręs, galop išeidavo, 
pasigavęs pirmosios progos. Žinodami tokį senelio jautru- 
mą, pażjstamieji saugodavosi to, tačiau kartais ir pasi- 


juokdavo. 
Vieną kartą viena mergelė, buvusi draugėje, paklausė 
ji: — Pone lvinski, pasisakyk mums, ar Tamstai yra atsi- 


tikę kada nors per savo amžių susitikti nedoras žmogus? 

Ivinskis, papliaukšėjęs ar patrynęs delnus, kaip visados 
darydaves,kai būdavęs susirūpinęs, ir kiek pagalvojęs, atsakė: 

— Kažin... rodos, nėra atsitikę. 

Doras iš pat mažens, švelnus, kaip kūdikis, senelis tai 
pasakė visai neveidmainiaudamas. Buvo gi valandėlei su- 
sirūpinęs tik delto, kad griežtai užsigindamas, galėjo įžeisti 
mergelę, kuri kaip tik mėgo... pakalbėti apie neesamųjų 
žmonių trūkumus. 
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Jaugi mūsų emeritas augštai vertindavo gražiąją lytį 
iš viso; mergeles gi iš visos širdies garbindavo lig pat joms 
ištekant... Iš to yra susidaręs pasakymas: lvinskis buvęs 
įsimylėjęs pirma dabartines seneles, paskui jų dukteris; 
palikęs gl senas kavalierius neatšaldęs savo širdies nė jų 
aniikćms... Sios dažnai piktai pajuokdavo senelį, tačiau 
meilioms niekadarėms viską jis atleisdavo. 

Sitoje minkštoje mylinčioje širdyje Apvaizda paliko 
daug vietos liaudžiai, kurią vyresnieji jos broliai, bajorai, 
buvo lyg pamiršę. Ivinskis buvo gimęs privilegiuotame 
luome, kalbėjo lenkiškai. Tačiau, nenutolęs nuo liaudies, 
pamėgo senovinę jos kalbą. Įvertinęs nenormalius tų laikų 
ir tos vietos santykius, buvo užsidegęs noru ir pasiryžimu 
dirbti užleistoje lietuvių kultūros dirvoje. Iš pradžių buvo 
tai sunkus ir, rodės, bergždžias darbas, tačiau artojo pasi- 
ryžimas nesilpo niekados ir gavo perilga duoti laukiamo 
vaisiaus. Jei tuos vaisius seikėsime kaip šiandien, tai jie 
rodysis nekokie; tačiau, atminę kliūtis, kurioms pašalinti ne 
gana buvo vieno žmogaus pastangų, gausime pripažinti 
šiam paprastam veikėjui nenykstamos vertybės. 

Keliolika kalendorių — ne dievai žino kiek... pasa- 
kysime (Jų 18 randasi Ossolinskių knygyne Krokuvoje). — 
Kalba — ne šios gadynės, grynai žemaitiška, be jokių žy- 


„miy pašalinės įtakos; rašyba dar prieš tvaną vartota. 


Taip tai taip. Tačiau yra dar kitas matas autoriaus 
veikalams įvertinti, tat jų popularumas. Didžiausias mūsų 
dainius Mickevičius tegalėjo svajoti apie tai, kad neišmis- 
lingos jo knygos patektų į šiaudais dengtas gryčias, ir to- 
kiu Jaiky nesulaukė. O mūsų Ivinskio metraščiai iš karto 
pateko ten ir tapo mylimosios liaudies draugai. 

Kas yra matęs, kaip aš, kokia pagarba Ivinskis sau- 
godavo lietuvių kalbos grynumą, tas neprikaišios jam, kam 
tai, ką jis vakar davė, ne yra šios dienos. Pagaliau, ka- 
žin pats dorasis mūsų emeritas, jei dabar atsikeltų iš rak- 
šties, ar neturėtų Kai ko prikišti dabartiniems senosios ra- 
šybos ir kalbos reformatoriams. Jis mėgo senovinę savo 
liaudies kalbą, bene pastoviausią visoje senoje Europoje. 


Patvariai tad darbavosi, atsidėjęs ir vaisingai. Tik 
virto blogi Iaikai: po 1863 metų rusų „stupaikos“ ėmė smar- 
kiai pulti visa, kas buvo ne rusų ir ne pravoslavų tame 
krašte (kurs nebuvo nei rusiškas, nei pravoslaviškas). Pir- 
mieji perkūnai spyrė sulenkėjusią to krašto inteligentiją; 
bet kad liaudis nebuvo JIenkiška, iš pradžių ne labai su ja 
skaitės, pasigavę tik kai kurių apsisaugojimo priemonių... 


(Čia Ivinskio rolę jau esame aprašę). 
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Petrapilio Geografų Draugija dovanojo jam medalį 
' uż patarlių surinkimą. 

Artinosi viso pasaulio paroda Vienoje 1873.m. Mūsų 
emeritas sumanė dalyvauti joje eksponentu. Parodai pa- 
ruošė du eksponatu: puikų mūsų krašto kremblių atlasą ir... 
neatspėsi ką tokį dar! Taigi stabdytoją ūmai sulaikyti gelž- 
kelio traukiniui. Ivinskis buvo Dievo malone dar teknikas. 
Tik šiame darbe sutiko nemaža Kliūčių; gavo surasti kva- 
lifikuoty amatininkų, kad jam padėtų padaryti tinkamą 
modelį. Nugalėjęs visas kliūtis, abudu eksponatu paskir- 
tuoju raku išsiuntė į Vieną. Neišturėjo ir pats eksponentas, 
"nepasidavęs pagundai pamatyti pasaulinę parodą. Tą ke- 
lione keliavome drauge. 

Vienos miestas. Jau pagėrėme pusryčių kavos. 10 v. 
bus atidaryta paroda. Jau baigias dešimta. | Praterį de- 
šimt minučių kelio tramvajum. 

— Na, pone lvinski, neturime laiko gaišti; važiuokime!— 
Tariau savo kelionės draugui, kurs pasilenkęs į savo la- 
gaming, - traukė iš jo seną mundurg ir galla - skrybėlę, 
tam pritaikintą. 

— Tuojau, tuojau, tik persivilksiu! — Tarė arangas 
skubėdamas nusivilkti pilkąjį savo žiponą. 

— Ką darai? Nejaugi Vienoje nori pasirodyti su šita 
liberija? — Sušukau, nustebęs. 

— Tai ko? ar tai netinka? 

Vos vos įtikinau dorą emeritą, kad rusų valdininko 
kailis viso pasaulio parodoje Habsburgų sostinėje būtų vi- 
sai nuliekamas dalykas. 

Atkaklumas įdomus motyvų atžvilgiu. Kuo skaudžiau- 
siai skriaudžiamas, Ivinskis paliko lojalus lig pat galo am- 
žiaus. Imdamas menkiausią pensijėlę, tą savo lojalumą buvo 
pasiryžęs visur žymėti, kur tik neliesdavo jo sąžinės, nes 
šiuose atsitikimuose ešeriu pasišiaušdavo ir būtų bevelijęs 
tapti kankiniu. 

Paroda padarė jam didingą įspūdį; negalėjo ja gana 
atsidžiaugti, nors ir čia neišvengė jis skriaudos: jo ekspo- 
natai kažin kur dingo! Nei kataloguose, nei tarp nepriim- 
tųjų jų nebesuradome. Emeritas tik atsiduso, visai nenu- 
stodamas gero ūpo tarpe surinktųjų pasaulio brangenybių; 
kasdiena rasdavo vis kitų dailių-dailių iš žmonių pramonės 
stebuklų. Pagaliau, baigėsi atostogos, kurias buvova sau 
pasiskyrę, ir reikėjo grįžti namo. 

tai, mes gelžkelio stotyje. Jau vakaras. Baigiame 
išgerti paskutines stiklines avižienio Vienos alaus, šnekė- 
damies apie šventąją Žemaičių žemę, kur nebeilgai be: 
trukę visa garų galybe pasileisime. Tik, štal, prieina ka- 
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žin kokia nepažįstama ponia, jaunute mergele vedina. Su- 
stojo, maloniai šypsosi. 
— Tamstos, sako, tiek Balsiai kalbėjotės, Jog galėjau 

girdėti. Tamstos iš Kauno? 

— Iš Kauno gubernijos. — Patvirtinau, pasikeldamas. 

— Tamstos paminėjote grapo X pavardę? 

— Taip. — Vėl patvirtinau. 

— O, kaip tai gerai pasitaiko! Tamstos padarytumėte 
mums didelį didelį malonumą, jei teiktumētēs.,, 

Čia skubotai pralenkė mane, atsakydamas Ivinskis. 


— Tai bus mums net labai malonu, bet tik ponios pa- 
sisakytumėte, ką turime daryti. 

Dabar ponia jau kreipėsi | patį vieną lvinski. 

— Ačiū! Labai ačiū! O dolykas štai koks. Šitą mer- 
gelę iš Paryžiaus pakviečiau grapams X bona. Atvežiau 
ją net lig šičia, bet toliau nebegaliu, o ji Ienkiškai nė žo- 
delio nemoka. Be to, ji labai gyva ir, taip sakant, bent 
kiek... 

— Ale kad mes keliaujame trečia klase. — Įspėjau, į 
būsimosios grapų X bonos rūbelius ne visai šaltai žiūrė- 
damas: jie buvo elegantiški. 

Ponia bent kiek suraukus nosį del tos trečiosios mūsų 
klasės, nepasidavė atgrasoma. 

— Kg gi! Žmonēs važinēja ir trečia klase. O be glo- 
bos aš negaliu jos paleisti... Tai gerai! Na, padėkok po- 
nams! — Tarė mergelei prancūziškai. — Pasižada palydėti 
tave į grapą X. Klausyk jų visame kame. 

Mergelė vilingai nusijuokė, dėbtelėjo į mane akelėm, 
o lvinskiui padavė ranką. 

Buvo laimingas ir tuojau ėmės vykinti pasiimtąsias 
pareigas, pavydžiai pašalindamas mane, kad nieko ne- 
padėčiau. „Gyvajai“ auklėtinei ir nešikui padedant, tai jam 
ir be manęs gerai sekės. Vagone, kur visi mes gana pa- 
togiai susisėdome, visi buvome kits kitu patenkinti: ypač 
iš pradžių, nes mergelė, Iabai patenkinta, kad gražią jos 
kalbą supranta, nečiaupė liipeliy, apsakinėdama apie 
save visokių įdomių dalykų, net kai kame prisipažindama. 
Sakysime, gavome patirti, kad vadinantis Hortensija, kad 


„esant gimusi Paryžiuje ir ne iš bet kokios giminės, kad pa- 


ti madame Ia comtesse yra pakvietusi ją bona, nors ji galė- 


ty būti ir mokytoja, tik nenorinti, kad Kauno gubernijoje 


jau, tur būt, Ilaukiąs jos grapo vežimas, kad tokiuo vežimu 
jai tinką važinėti ir nebe kartą esant važiavusi, t. ir t., t. ir t, 

Perilga tačiau, apie pusiaunaktį, mūsų globiamosios 
liežuvēlis ėmė ilsti, tingiau bekrutėjo, akelės merkės. Kink- 
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telėjo galvele vieną kitą kartą: ji buvo sunki, o neturėjo 
prie ko priglausti. 

— Prašom ponaitę Hortensiją atsišlieti manęs...— Ne- 
drąsiai pasistūlijo sąžiningas globėjas. 

Globiamoji žvilgterėjo jam į akis, Iyg jsitikindama, be- 
ne juokuoja; o įsitikinusi, tuojau pasinaudojo maloningu 
pasiūlymu, pasikorė ant jo peties ir kietai užsnūdo. 

Manydamas, kad Ivinskis taip pat užmigs, išsitiesiau 
ant priešakinio suolo ir taip pat užmigau. Pakirdau labai 
sušalęs. Langas, ties kuriuo sėdėjo Ivinskis, paliko atviras, 
ir, keliui pasisukus, vejds pūtė tiesiai į akis, kedendamas, 
žilus jo plaukus. Sėdėjo sustingęs, Iyg stabu ištiktas, va- 
sarišku savo žiponėliu, be apsiausto, net be kepurės, ku- 
rig per augštai buvo pasikabinęs, kad dabar būtų galėjęs 
ją pasiekti. Matės, nė nesumerkė akių. 

— Ką gi čia Tamsta darai? Kur gi Tamstos apsiau- 
stas? — Šūktelējau ūmai pašokdamas iš savo vietos. 
— Paskui dar susirgsi. 

— Prašom nekalbėti taip balsiai!—Pašnibždomis tarė 
mūsų emeritas, kalendamas dantimis. — Mizerija taip ska- 
niai užmigo ant mano apsiausto; tik po šoneliu nieko ne- 
turi. Kad Tamsta malonėtumei suteikti jas savo pledą, tai 
atsargiai mes jį pakištume... 

— Reikia ji pažadinti! 

— Kam? Tegul miega, bėdulė Ko gi ji kalta, kad ji 
turi taip toli ieškoti kąsnelio duonos? O kaip ji gudri, ko- 
kia inteligentinga! Gaila, kad nenori būti bent mokytoja... 

Supratau, kad iš eilės dabar aš turiu pagloboti tuodu... 
kūdikiu, kurių vienas buvo baltas, kaip karvelis, ir kaip 
karvelis, nekaltas, antras gi gudrus ne pagal savo amžių. 
Langą uždariau, kepurę padaviau, o -iraukdamas jo ap- 
siaustą iš po mergaitės, gal bent kiek nešvelniai ją pa- 
žadinau. 

: Už mano arbitralumg Ivinskis pyko ant manęs ištisas 
penkias minutes. Tik šokolado dėžutė, kurią sukramtė po- 
naitė Hortensija, visai sutaikė mus. 

Nepaprastai jautrus, kad kitiems būtų patogu, savimi 
lvinskis Iyg visai nesirūpindavo. Visa širdimi użjausdamas 
artimg, savo nepasisekimus niekais versdavo ir veikiai juos 
mirśdavo, besudarinēdamas naujus darbo planus. Taigi 
grįžęs namo, galėjo tuojau imtis vykinti tuos planus. Tai ir 
vėl kibo į rinkiną medžiagos, liaudies dalykų, būsimam, 
duok Dieve, metraščiui, augmenų erbarijui, kremblių at- 
statyti pamestajam albumui, gal dar rinkinio suakmenė- 
jusių daiktų ir pelkių gyvių, kurie jį ypač intriguodavo. 
Tuo tikslu Ieidosi į sodžius, ir nebuvo jo bent kelias savai- 


Stanislovas Neteckis. 
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tes. Kai sugrįžo, tuoj jį aplankiau. Atrodė Iyg kuo paer- 
zintas ar sujaudintas... 

— Tarnaitė į mano kambarį nebeina nuo to laiko, 
kaip man numynė margąjį tarakoną, kurį buvau iš pačios 
Varšuvos atsivežęs. Kerēbla mergšė! Bet ką jau bepada- 
rysi; benegausiu panašių tarakonų Kaune; nors anas buvo 
tikras -varšuvietis. Ar Tamsta pažįsti tą rūšį? 

— Neturėjau malonumo. O dabar pasirodyk, ką esi 
Iaimėjęs sodžiuje. 

To visa ko buvo daug. Labiausiai mane suįdomino 
pasakos. O pasergėjęs iš neprivožtos skardinės belendan- 
čius kažin kokius ūsuotus egzempliorius, pasiskubinau atsi- 
sveikinti su doruoju šeimininku. 

— Ale, ale! Tamsta važiuoji į Kauną? 

— Rytoj, gauti vyskupo patvirtinimo Kalendoriui. 
(1878 metams?) 

— Tai laimingai Keliauti ir sugrįžti, nes mes čia visi 
Tamstos pasiilgsime. 

Taip ir buvo, nes mūsų jį visi mylėjo ir gerbė... 

Šituodu seneliu, kurių vienas violėtuose, dvasiškas di- 
dikas, antras jam nusilenkęs, kaip jo avelė, turėjo daug ko 
bendra: abudu buvo tikrai įsimylėjusiu tėvynę, abudu per 
visą savo amželį vaisingai darbavosi, ir nors padėjimu ne- 
vienoki, dvi broliškos sielos, viena antrai simpatizuojan- 
čios, viena antros ieškančios. 

` — Sveikas, oičenku! Ką gi čia man atneši? — Paklau- 
sė vyskupas Motiejus. 

— Kalendorių patvirtinti, Ganytojau. — Atsakė, žemai 
nusilenkdamas emeritas. 

— Duokš, tuojau pasirašysiu, net neskaitęs, nes tave, 
oičenku, pažįstu; o kai išspausdinsi, tai gal kai ką ir pama- 
tysiu. Tik ar tai Ieis? 

= — Tikëkime. Bene suminkstës ciesorius. Kunigaikstis 
Oginskis ten Petrapilyje įtakingas. Jau girdime, šį tą iš- 
spausdinę... 

— Duok Dieve! — Cia abudu doru žemaičiu atsiduso, 
o vyskupas pridėjo: 

— Apvaizdos keliai keisti, neištiriami. Teisingai sa- 
kai, oičenku: vilkimės iš Dievo, kurs ir menką darbščią 
bitelę atmena, neužmirš ir mūsų, iš šventos mūsų Žemaičių 
žemės, Kuriai dirbame, kiek ištesėdami. Taigi budėkime, 
oičenku! Štai, tavo patvirtintas rankraštis ir palaiminimas. 
Vardan Dievo Tėvo ir Sūnaus ir Šventosios Dvasios! Amen. 

Si non e vero, bene travato. Pabaigsime p. Ivanausko 
raštą. 
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Šiauliy Ziemianinas, sakos, iš paties Ivinskio >zodžiy, 
kiek proziškiau nušviečia lvinskio buvimg Vienos parodoje. 
„Negalēdamas visame Vienos mieste gauti už menkus sa- 
vo skatikus ne tokio buto, kokį Diogenas turėjo, giedoda- 
mas giesmę: „Kto się w Opiekę“, iškeliavo į padūnojį. Cia 
iš vieno doro laivininko išmeldė prisiglausti kertelę garlaivio 
kajutēje; pagal savo turtą ir mito per tas kelias dienas“. 


Amžiaus pabaiga. Savo amželį Laurynas Ivinskis 
pabaigė ant gailestingų rankų, ne tų žmonių, kuriems per 
visą amžių dirbo. 1880 m., sako Šiaulių Ziemianinas, ru- 
denį ar 1881 m. pavasarį L. Ivinskis dar stipras pravažia- 
vęs pro Šiaulius į Rietavą į Gyvulių Globos Draugijos po- 
sėdį. Tai būta jau paskutinės jo mokslo kelionės. Nieka- 
dos neturėjęs tinkamo apsivilkimo, Ivinskis, grįždamas, ga- 
vo nušalti, ir jį be nuovokos pakelėj iškėlė Milvydų dvare 
pas ypatingą Ivinskio globėją (kažin, gal ir mokine) panai- 
te Kazimierą Rodovičiūtę. Ji tatai ėmė rūpestingai globo- 
ti ir gydyti ta „Męczennika Nauki“. Tačiau karštį sustab- 
džius, prisimetė putmens, iš kurių jau nebepavyko senelis 
iškelti. 

Kun. Matas Mežinys atmenąs, kaip Ivinskis gyvenęs 
Milvyduose atskiruose mažuose nameliuose iš trijų kamba- 
riu; pilna buvę pas jį rankraščių, kuriais kunigas, tuomet 
dar nesusipratęs lietuvis, nesidomėjęs, Iygiai kaip ir se- 
nomis jo knygomis. 

Ir kiti kaimynai lvinskiu nesidomēje. Pas Kuršėniškius 
dvarininkus Ivinskio nebūdavę svečiu matyt. „Stary profe- 
sor“ per visą amžių išbuvo „w szarym końcu", ir tik jam 
mirus, susigriebė jo mokiniai ir pastatė minėtąjį antkapį. 
Netenka abejoti, dvarininkai lvinski pažino mokslo vyru. 
Ir jo lietuvystei senųjų romantikų anūkai dar nedarydavo 
priekaištų; dargi garbe jam laikydavo, kad ir tuo „mokslu“ 
jis užsiima. Praktikai tai nekliudė: Ivinskis buvo Ienkų kul- 
tūros ir fenky vartojamosios kalbos, kaip ir visi kiti inteli- 
gentai. Ale buvo — beturtis: tai jau didelė negarbės dėmė, 
kad būtų jį prileidusi į lygybę su pasiturinčiais. Be to, dar 
buvo — „dziwak“. 


Tik į Kuršėnų kleboniją Ivinskis užeidavęs retkarčiais. 
Vis svajodaves apie kalendorių Ieidimg ir jų naudingumą, 
apie reikalingumą lietuvių liaudį šviesti. Bet klebonas Ei- 
dimtas buvo visai nesusipratęs žemaitis, Ienkininkas, lvin- 
skiui nereiškė jokio palankumo ir tik kai kada pasinaudo- 
jo geru jo mokėjimu lenkiškai stilizuoti raštus. Pavyzdžiui, 
padėjo klebonui surašyti raštą apie dvarininkų naudojimąsi 
bažnyčios sėdynėmis. Tas raštas bajorams nepatikęs. 
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Didžiuma šaltiniy, kuriais man teko pasinaudoti šiai 
paskaitai, yra nepilnai moksliškai ištikimi. Ypač atminimai. 
Visi jie surašyti su egzaltacija, kaip kalbama apie simpa- 
tingą nabašninką. Kadangi gyvam lvinskiui, tikrai, nebuvo 
reiškiama tokių šiltų jausmų, tai ir tikrieji santykiai su juo 
palieka neaiškūs. 

Tik viename dalyke visi be jokios išimties sutinka: 
Lauryno Ivinskio gyventa ir mirta kaip kokio katalikiško 
tipo šventojo. Ne tik jeibių —net paprastų žmogaus silpny- 
bių niekas neparodo, be vienos — visiško nemokėjimo su- 
tvarkyti savo paties gyvenimą. Buvo gi jo padėjimo žmo- 
nių, kurie buvo pavalgę ir apsitaisę. Ivinskis gi buvo am- 
žinas badmirys, nors del to vengė sudaryti savo šeimyną. 
Grynas svajotojo ar specialisto mokslavyrio tipas, kurio 
duona turi kas nors iš šalies rūpintis. Ir tokių tipų pirmoji 
pusė XIX amžiaus yra davusi gana. Toks pat buyo Sera- 
fimas Kušeliauskas, toks pat Ambrazas Pabrėža. 
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